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PRERAZIONE 


PREF AZIONE 


P oche al bisogno son le raccolte che pds- 
sano a giovanettinon bene ancora faiziati alte 
gioie del bello éssere e dilettévole e proficua 
lettura. Or, se a quelle poche io non dubito 
d’ aggiungere questa mia, segno é, ben vedi, 
o lettore, ch’io non la réputo inutile affatto. 
Non é necessario pertanto ch’ io con piu 
lunghe parole confermi la persuasion mia; 
né mi giova numerare boriosamente le te- 
nui differenze che questo da simili altri la- 
vori distinguono. Giova piuttosto ch’io'renda 
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brevemente ragione delle mie déboli cure, 
acciocché lo scopo e l’uso del libro sieno e 
sicuramente chiarili e con equita giudicati. 
Non per distinzione di géneri retorici cre- 
detti dovere ordinare i passi trascelti, ma si 
per distinzione di materie; ec questo perche 
le forme retériche avvézzago gl’ inesperti 
ingegni ora a troppo dividere le idee or a 
confonderle, anziché ad accoppiarle o a di- 
stinguerle; non rade volte i suoni e la veste 
sostituiscono alla sostanza ed alla realila delle 
cose. E pero io non pensai di porgere tutti 
sotto una rubrica gli esempi di descrizioni 
eleganti, di dialoghi urbani, di arringhe elo- 
quenti; né lo stile dimostrativo distinsi dallo 
esorlativo né il sublime dall’umile. Perche, 
siccome ciascuna materia, per grande o pic- 
cola che appaia, pud e di familiari osserva- 
zioni e d’alle imagini e, ancor piu che d’i- 
magini, d’alti affetti éssere spiralrice; cosi 
non conviene, cred’ to, |’ ampiezza delle ma- 
terie restringere entro a’ brevi limiti d’una 
forma sola; che é un togliere alla forma stessa 
-la sua pieghevolezza, varieta ed efficacia. 
E ptacévole e seipre nuovo esercizio 
viene al pensiero dalla varieta degli stili, 
che, inforno a simili argomenti versando, li 
adornano di luee nuova, e fanno la veritaé 
parere pitt préssima quasi all’ intelletto e 


piu spléndida. La qual varieta, proposta al 
giovanetto in esempio, gli fa snella la men- 
te €, se cosi posso dire, la modella in forme 
varie, e varii strumenti a trattare le inse- 
gna. Potenza invidiabile, e a’ di nostri piu 
rara che mai, quando gl’ ingegni, costretti 
nella servitu delle forme, non sanno né di- 
mostrare altrul né sentire in sé stessi quanta 
sia liberta e inesauribile novita ed abon- 
danza nelle regioni del vero e del bello. 

Inevitabile mi era bensi dividere quasi 
per génerr, se géneri pdsson dirsi, le sen- 
tenze brevi, le facezie, le favole e le novel- 
lette, dalle quali il libro incomeincia. Poiche, 
dovendo in esso porgere alcuna particella 
d’ alimenti e ad ingegni tenerissimi e ad 
ingegni gia un poco adulti, sebbene ancora 
inesperti, stimai non inutite dar principio 
da cose che potéssero i comincianti allettare . 
e-per la materia e per il modo. 

Nelle novelle segnatamente mi tenni scar- 
sissimo e le lunghe omisi; e Ja ragione dell’ o- 
métterte é appunto la loro soverchia lunghez- 
za. Io temevo che, in vedere avventure sem- 
plicissime e brevi motti in tanto profluvio di 
parole stemperati, il t¢nero ingegno non pren- 
desse amore soverchio a quella limpida si ma 
troppo acquosa eleganza, e stimasse la mor- 
bidezzadel dire sufficiente cempenso all’ ari- 
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dita delle idee. Potra adunque il maestro, da’ 
noti novellieri scegliendo le narrazioni piu 
easte e piu asciutte, offrirle, per modo di ri- 
creazione, ai giovanetti un poco assodali gia 
nel retto sentimento del bello: a me, di brevi 
passi e quasi frammenti raccoglitore , I’ of- 
frirle in questo tibretlo non si conveniva. 

E cosi delle léttere. Appunto perché troppo 
facile, se ne rendeva difficile a me lascelta. 
E qui pure mi metteva paura il pericolo di 
assoggettare a’ modelli fin lo stile delle let- 
tere familiari; e, fino in questo caro riposti- 
glio della natura e dell’ affetto, portare la 
fiaccola fumosa dell’ arte. Quando il giova- 
netto avra sentimenti e pensieri e faccende 
da esporre per léttera, sapra egli allora da sé 
indovinare il secreto delJa eloquenza episto- 
lare; allora, non prima, sapra delle léttere 
acconciamente scritte e gentilmente sentite 
apprezzar la bellezza. Ma a chi non ebbe 
occasione e non ha materia di sténdere an- 
cora un bigliello in sul serio porre tra mano 
Cicerone ed il Caro parmi sia corrémpere 
con intempestivo sollético un piacere squi- 
sito. Questa sara forse opinidne errénea; ma 
dirla mi conveniva per rénder ragione del 
fatto. 

La pittura di cose riguardanti il mondo 
visibile dileita le gidvani fantasie ed ammae- 
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stra in modo efficace, appunto perché dilet- 
tevole. E questo é accorgimento da pochi 
maestri avuto: ché i piu tra le spine di 
ispide astrazioni vanno voltolando i téncri — 
ingegni e sfogliano quel fior di bellezza che 
in ogni anima umana pose la natura; e ad 
ogni delicato piacere l’indtrano. Il maestro 
pertanto, nelle letture che verra facendo o 
consigliando , trascelga piu volentieri que’ 
luoghi dove con fedelta e vivamente , ma 
senza pompa retdrica, sieno rappresentate 
le bellezze della terra é del cielo. Nella na- 
tura, in ogni ménoma opera sua, é infinito 
pascolo all’imaginazione, al pensiero, all’ a- 
more: ogni fiore , ogni atomo, chi ben to 
consideri, é un mondo. E perché I’ imagi- 
nazione, coll’ agitare delle colorate ali sue, 
muove insieme il pensiero e risealda |’ affet- 
to; perd questa cara facolta con temperato 
esercizio il piu che si pud -nella téenera eta 
coltiviamo. 

Anco le narrazioni storiche molto diletto 
hanno in sé; ma non tutte sono accomodate 
alla capacita di ténere menti; poi, di que- 
sta ricchezza é piu d’ogni altra abondante 
I’Italia; onde il fiore della storia non é cer- 
tamente da poter cégliere in un libro che si 
slende a si poche centinaia di pagine. lo 
gui diedi luogo a parecchi caratteri d’ u0- 
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mini illustri, siccome quelli che, in piu breve 
spazio, conchitidono maggior peso di storica 
verita ; e pdésson forse esercitare |’ ingegno 
a vedere piu lati dell’umana creatura e a 
giudicarla, contemperando le buone qualita 
con le ree. Questi caralteri inoltre sono le- 
zione morale, indirelta si, ma evidente; e 
dicono all’ uomo: tale dovresti éssere tu pu- 
re; tale vergégnati d’ éssere. Che se dagli 
avvenimenti intorno ad un uomo o ad un 
popolo nella storia narrati il giovanetto, e- 
ducato gia al meditare, s’ addestrasse a de- 
durre e a modellare quasi in mente il ritratto 
dell’uomo o del popolo, questo, se non erro, 
sarebbe eccellente esercizio non meno di fi- 
losofia che di storia. 

Le cose Jetterarie avrei desiderato, con- 
fesso, poterle escludere da libro tale, che 
troppo di letteratura si parla nelle scuole, 
a’ gidvani che o letterati mai non saranno o 
non dovrébbero éssere 0, se a questo il cielo 
li chiama, |’ alta missione dovrébbero d’al- 
tronde ehe dalla scuola ricévere. Ma per cid 
stesso che tanto di letteratura si parla ei pre- 
celtisti vengono ogni giorno piu, col mollipli- 
care di tante umane miserie, moltiplicando; 
percid reputai non inutile una sezione de- 
stinare in questa ténue raccolla alle lette- 
rarie osservazioni, la quale mostrera di che 
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senno e di che liberta di vedere in questa, 
come in allre cose di molte, i predecessori 
nostri faceéssero prova. E le osservazioni da 
me trascelte, come ognun vedra, mirano ad 
allargare piultosto che a restringere i limiti 
dell’ umano ingegno e della facolta crea- 
trice i nobili arbitrii. Le Witime spétlano, pit 
che all’ amena letteratura, all’ alta filosofia: 
perché buona cosa parévami dall’ uno all’ al- 
tro studio porre quasi una scala che I oc- 
chio, se non il piede, de’ giovanetti innalzas- 
se;.si che, uscendo dell’ umanila, sapéssero 
almeno imaginare che una scienza filosdfica 
é al mondo. Della qual cosa, meglio che i po- 
chi passi da me recati, dovrebbero farli ac- 
corti gli avvertimenti del saggio maestro. 
Al medésimo fine alcuniepochi passi tra- 
scelsi che trattano d’arti belle, acctocche da 
questo i] gidvane pigli desiderio, e il mae- 
stro occasione d’insegnamenti piu sdlidi. 
Se ordinare per géneri i passi raccolti 
avrebbe tolta al libro varieta, non meno alla 
varieta avrebbe nociuto distribuirli per tem- 
pi. E quel porre accanto al gaio frate Firen- 
zuola il severo frate volgarizzatore d’Esopo, 
e il Caro fiorito accanto al Bartoli frondoso, 
e il cittadino Pandolfini accanto al letterato 
Bonfadio, e i] Ségneri, oratore unico, accanto 
al Gelli, unico calzettaio; e accanto al pic- 
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colo Algarotti il grande Galileo; e I’ arguto 
Davanzati collo schietto Villani; e col Guic- 
ciardini, togato, il Salvini, in sémplice ve- 
ste moderna; e colla franchezza gentile del 
Baldi la infrancesata del Paradisi; e le lanose 
gote di Dante con l’attillata persona del Goz- 
zi; e Passayanti, il sémplice frate, col Casa, 
véscovo de’ caudati periodi; e il franco por- 
tamento di Lorenzo de’ Médici, principe, col 
largo abito di Pietro Bembo, cardinale; e il 
Castiglione , cortigiano faceto , col Tasso , 
gentiluomo fildsofo; e il Boccaccio, forbitis- 
simo, col disadorno Maffei; e il Machiavelli, 
legislatore de’ principi, col Buonmattei, le- 
gislatore de’ grammatici; e il Gravina, facon- 
do, col numeroso Pallavicino; e la facilita 
diritta del Magalotti co’ giri del Varchi; non 
puo da per sé questo ayvicendamento di nomi 
e di stili non éssere fecondo di ammaestra- 
menti a coloro che le cose lette meditare non 
sanno. La impressione varia che da quelle 
si varie maniere viene alla mente non pud 
non destarla a piacere, come |’ occhio si ral- 
legra nella vista di gaiamente screziati co- 
lori: e ciascuno dei leggenti di ciascuno stile 
si appropria quelle parti che meglio alla sua 
natura si confanno,e, della imitazione evi- 
tando i contagi, otténgonsi dal buon esempio 
i desiderabili effetti. Perché quell’ innamo- 
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rarsi in una sola maniera altrui, e ogni bel- 
lezza di génere differente, non che diverso, 
posporre é grettezza d’ ingegno dall’ educa- 
zione rattratto , é delicatezza di gusto falsa- 
to; e vieta all’ imitatore crearsi una maniera 
propria che dalla congiunzione, non foss’ al- 
tro, de’ pregi varii di varii scrittori, acquisti 
gradévole novita. Nel saper degnamente ap- | 
prezzare ogni bello, e direi quasi ogni dose 
di bello, é non solo nobilta e signoria d’ in- 
telletto, ma forza ed equita di animo vir- 
tuosa. Egli é percid che tutti i pedanti téen- 
gono un po del tirannico, ed i tiranni tutti 
un po del pedante. 

Circa al giudicare quale degl’ italiani scrit- 
tori sia pid potente od ornato o proprio o 
facondo, qual meno, il buon senso del gio- 
vanetto, che, se guasto non sia, mirabilmente 
riceve il potere della vera bellezza, diretto 
da brevi avvertimenti del maestro, giovera 
piu che le lunghe dissertazioni de’ critici. 
Ond’ é ch’ io non volli assumere quest’ uf- 
fizio, e, a bene adempirlo, troppe parole e 
aliene dal propésito della presente raccolta 
mi sarébbero bisognate. Ancor piu vana cura 
mi parve apporre ad essa notizie intorno 
la vita degli autori: notizie non leggibili al . 
fanciullo, se lunghe; futili ed ovvie, se brevi. 
E non é maestro, io spero almeno, il quale 
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allo scolaro interrogante non sappia rispén- 
dere che il Petrarca non ascolté le prédiche 
del Ségneri, e che il Pandolfini ed il Maffei 
non sedéttero alla medésimna mensa. 

La cura che pit di fulte necessaria mi 
parve, quella a cui non ogni giovanetto e 
non ogni maestro pud certo supplire, ri- 
guarda la lingua. Notar le parole pil 0 meno 
usilate, e i pid comuni usi loro; accennare 
quali frasi, imitate, peccherébbero d’)mpro- 
-prieta, quali d’ affettazione, parvemi ténue 
si ma profittévol fatica. A quest’ uopo, i di- 
zionari!, le grammatiche, |”,uso della lingua 
parlala in molte parte d’ Italia, la lettura 
molta degli antichi, la stessa delicatezza del 
sentire da lunghe esercitazioni educato non 
bastano. L’ uso de’ meglio parlanti é guida, 
se non infallibile sempre, il piu delle volte 
sicura, e non disprezzabile mai: questa mi 
fu bello seguire, con questa, non gia condan- 
nare i grandi scrittori, ma semplicemente 
indicare di quali modi loro }’jmitazione cieca 
potesse parere non bella. E a questo fo prego 
1 lettori (se pure una prefazione ha lettori ) 
péngano mente. Le mie noterelle non sono 
giudizii che cadano sulla beilezza o brutlezza 
della frase al tempo che I’autore la usd: po- 
che frasi di grandi scrittori, in quest’aspetto 
considerate , sarébbero meritévoli di cone 
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danna; perehe, non arte, ma istinto e neces- 
sita degli scrittori grandi é seguire, quanto 
a lingua, la legge dell’uso comune, e, lad- 


dove pare che materialmente se ne dipartano, ° 


quivi pure le analogie rispettarne. Le note- 
relle mie riguardano Il’uso da farsi a’ nostri 
di della voce o del modo; il qual uso, pel 
continuo mutar delle cose, potrebbe oggidi 
parere o affettato o strano od improprio, 
laddove iu antico era semplicissimo e comu- 
he, 0 proprio pareva, non foss’ altro, perche 
comunemente acceltato. 

E da questo avvicinare scritti di tempo 
e d’indole differenti ségue anco il vantaggio 
di meglio condéscere qual parte di lingua, dal 
decimoquarto sécolo al nostro, si sia conser- 
vata viva, e di generazione in generazione, 
come sacro retaggio, continuata; quale, per 
molte cagioni che numerare sarebbe lunghis- 
simo e non piacévole, spenta si sia, od al- 
meno immutatone I’ uso e ristretli od am- 
pliati i concetti che in que’ suoni, come in 
vaso adatto, si conltenévano. Di questi mu- 
tamenti e di queste morti ho detto lunghe a 
numerare e non piacé\ oli le cagioni; ma giova 
e bisogna che ciascuno nel suo secreto le mé- 
diti, ei maestri ne addilino ai gidvani inge- 
gni la gravila, per esempio. 


é 


E i giédvani ben vedranno da sé quanta 
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innocenza e franchezza e candbdre e colore 
di vita e pudore di bellezza sia nelle antiche 
eleganze del sécolo di Dante Alighieri, e 
troveranno in quella vera e nativa sempli- 
cita |’ imagine delle grazie infantili ; e piu, 
quando potranno léggere le Vite de’ Padri 
ela storia di Dino, dai quali-due libri 10 
nulla trascelsi, appunto perché moltissimo da 
trascégliere avrei. Ben vedranno i giévani 
da sé come, nel cinquecento, gli scrittori 
pid sémplici sieno e i piu propri e i piu vivi 
e i pid ameni ei piu caldi, i] Machiavello, il 
Caro, il Firenzuola, i cémici, i novellatori, 
e il Cellini, maestro di retérica sapientis- 
simo ; vedranno come, nel secento, venga lo 
stile acquistando ricchezza, scemando in co- 
pia la lingua; come gli scrittori piu schietti 
sien qui pure i pid propri; come alla nume- 
Yosa abondanza del Bartoli stia sopra la 
snellezza potente del Ségneri; come risplenda 
maestro di facondia riposata ma sémplice 
il Galileo. 

Queste cose vedranno i gidvani facilmente 
da sé. Per poco che il maestro li guidi, e 
se con torte massime non travii la rettita- 
dine del natural senso loro, potranno, senza 
molti tormenti scolastici, formare ciascuno 
a sé stesso quel che chiamasi gusto: gusto 
delicato, sicuro, pronto, vario, non gretto. 
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E questo gusto formare importa, e non rim- 
pinzare la memoria, e lardellare gli scritti 
di eleganze accattate: esercitazioni che fan- 
no paziente di servituh molte e molto pe- 
ricolose I’ ingegno. La lunga lettura degli 
scrittori.buoni , coffermata e diretta dal- 
I’ uso dei meglio parlanti, non la ripetizione 
insensata di questo o di quel modo antico, 
daranno allo stile che scorra di sincera e 
libera vena. Faccia il maestro bensi, a Juogo 
a luogo, notare i modi piu fiacchi, piu fred- 
di, piu infedeli al concetto, i modi piu evi- 
denti, pid ardimentosi, piu caldi, pid veri ; 
rivolga l’altenzione giovanile alle grazie della 
collocazione, all’ arcana potenza del numero; 
in varie direzioni pieghi, in varie forme si 
provi di modellare i gidvani ingegni: e lasci 
che ciascun poi s attenga a quella direzio- 
ne , a quella forma, a cui lo rivolse e mo- 
delldé la natura. 

A questo fine appunto faccia variate, sie- 
come le esercitazioni, cosi le letture , |’ un 
génere con |’altro gradevolmente intreccian- 
do. Ma ne’ géneri piu familiari pid frequen- 
tementefsi posi; e da quelli, di quando in 
quando, si levi all’ altezza della concilata 
eloquenza. Perché questo é vizio nelle scuole 
non raro educare gl’ ingegni alle orazioni 
magnifiche di génere dimostrativo e delib¢- 
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rativo, alle arringhe militari, alla mozion de- 
gli affetti, al linguaggio degli eroi e de’numi; 
e allontanarli, come da vili miserie, dalla 
osservazione e dalla rappresentazione delle 
cose che pit stringono il cuore dell’ uomo, 
da quelle in cui tutta dovra versare la vita. 
Quindi é che il gidvane rétore esce del-. 
’umanita potentissimo a perorare in nome 
di Temistocle e di Pirro una cria, inetto 
a scrivere senza errori una léttera. Quindi 
é che la lingua familiare é tra tulte la piu 
necessaria e dai letterati valenti, con lor do- 
lore, ignorata. Quindi alla letteratura quella 
mania di trattare gravemente futili questio- 
ni, e sempre pit allontanarsi dal proprio 
fine nobilissimo, e dall’intelligenza e dal- 
l’amore delle moltitudini, e dalle necessita 
della vita, che é€ quantoa dire dalla bellezza, 
dalla verila e dalla gloria. Quindi é final- 
mente che gli udmini letterati, nel chiuso 
delle stanze loro, edificatori di periodi e di 
mondi, si trévano nel civile consorzio inetti 
a ogni bene. E questo é danno da molt’altre 
cagioni dolorosissime originato, ma le Scuole 
di umanita, ci hanno, e credélelo a chi 
troppo amaramente lo sperimento, non pic- 
cola parte. 

Adunque, piuttosto che ogni giorno e ogni 
giorno scriviechiare esordi e perorazioni ¢ 
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temi d’ogni colore, léggano i giovanelti piut- 
tosto; e fe cose lette raccéntino a voce, e 
tal volta ne scrivano. Altre volte intorno al- 
l’ argomeato che un valente scrittore tratto 
serivan essi; € poi véggano come questo 
serittore lo trattasse, e condseano la diffe- 
renza e le ragioni di quella. Non isténdano 
mai descrizioni mere e prette di cosa alcu- 
“Na, perche la mera e pretta deserizione é la 
morte delta cosa descritta. Non técchino mai 
soggetti at quali I)’ altezza, non dico dell’ in- 
telligenza loro, ma dell’ affelto non giunga: 
sentano insomma tualto quello che scrivono, 
€ noo 8 avvészino prima del tempo ad és- 
sere frivoli insieme e bugiardi. Gia, senza che 
le seaole oramai si moltiplichino, di troppi 
deelamatori e di troppi rétori abonda la vi- 
ta. Dunque non discorsi di génere dimostrati- 
vo,non allocuzioni di Temistocle e di Pirro, 
e questo per Ja semplicissima ragione che a’ 
giovanetti poco importa di Temistocle, e di 
Pirro pochissimo, e niente affatto del génere 
dimostrativo. Nel far loro avvertire le impo- 
prieta scrivendo commesse, le sbagliate si- 
nonimie, le voci viete, le barbare, le affetta- 
te, meglio impareranno a scrivere un giorno 
e orazioni ed arringhe, che non nello stén- 
derle sulle squallide panche di quella loro 
misera umanita. 
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E queste cose sien dette non per dispre- 
gio di chi pensa altrimenti, ma per inge- 
nuo desiderio del bene. Péssano i lettori 
ricévere questo ténue mio dono con quel- 
l’animo stesso col quale io gliel’ offro. Possa 
il débole esempio mio fruttare alla cara gio- 
ventu d’ Italia doni e pii abondanti e pid 
eletti. Io lo spero: questa de’fiorilegi é Opera 
necessaria in letteratura si ricca e si diffi- 
cile a percorrersi intera e si mal conosciuta 
e $i mal giudicata, com’é la nostra. Opera 
non gloriosa no, ma piacévole a chi la in- 
traprende , ed utile a molti. L’ utile vero 
non € mai cosa dappoco; e non hanno gli 
uffizi dell’ ingegno né quei della mano fa- 
tica si abietta che non sia dalla bonta delle 
intenzioni e dall’affetto dell’animo nobilitata. 
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SENTENZE 


Mestio é ésser corretto dal savio che, per 
falsa lode di stolti, éssere ingannato !. 


Salomone. 


Riprendi il savio e amera te. 
Il med. 


Chi crede al suo riprenditore sara molto glo- 


rificato. 
Il med. 


Non deve I’ uomo éssere uditore dimenticheé- 


vole. 
Iicopo apdstolo. 


§ Le sentenze tratte de libri non italiani eon tradu- 
zione di Bartolomeo da San-Concordio. 
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Pid fa prode l’ amichévole castigamento che 
Y accusare perturbato. Lo primo reca one- 
sta vergogna, lo secondo amara indigna- 


zione. | 
‘Ambrogio. 


Ly i waa + 


Siccome i dritli uémtni - di quelle cose che 
non dirittamente avranno fatte réputano 
la voce della correzione servigio di grande 
carila, cosii perversi réputano che sia ver- 
gogna e disonore. 


Gregorio. 


Nel conservare delle. cope non si deve porre 
meno cura che in trovarle di nuovo. 
Cassiodoro. 
Malagevole ? si dispara quello che I’ uomo 
appard nella ténera eta. 
Del med. 
Quelle cose alle quali noi piu fortemente at- 
tendiamo pid fortemente dimdrano nella 


' Ora: retts. 
* Come noi diciamo difficile per difficilmente, cusi 
gli antichi galagevole per: lit dats ma questo 


€ ormai victo. 
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" memoria, e quelle ¢ha lievemente veggiamo 

0 pensiamo tosto dalla memaria vanne via. 
. S. Tomaso. 

Quelle eose sono pit ricordéveli, * che sono 
bene ordinate, e quelle che sono male or- 
dinate malagévole ei ricordiame. Pero le 
cose ch’ altri vuole ritenere studi di re- 

_ earle in ordine. 
Del mei. 

Lo trovamento delle immagiai é utile e ne- 
cessario alla memoria; imperocché le in- 
tenzioni pure e spirituali leggermente 
sérvono fuori della memoria; s’elle non 
sono quasi legate colle simititudini cor- 


porali. 


Del med. 


Distruggesi la memoria se tu non I’ adopri. 
Ciecrone. 

Ammonire ed éssere ammonito é proprio of- 

ficio * di vera amista; e.l’uno.lo dee li- 


 Ricordévole qui vale facile ad éssere ricordato. Noi 
1’ usiamo per atto a ricordarsi: e nol diciamo che di 
persone. 

2 Piu comune: uffizio, 
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beramente fare, e l’altro volentieri e non 
contrastando ricévere. 
Del med. 

Siccome i dipintori e veri poeti, ciascuno 

vuole che sua épera sia considerata: dalle 

genti, acciocché, se alcuna cosa vi fosse 

da ripréndere, abbia pid correttori, e le 

dette persone, si con seco ! e si con altri, 

cércano, se mal fatto é; cosi noi, per altrui 

giudizio e ammonimento, molte cose do- 

vemo fare e molte non fare, e maturare, 


e corréggere. 
Del med. 


Cavaliere che faccia vilté , giammai , per 
prodezza che faccia, non ricompra il bia- 
simo. 

Cento novelle antiche. 

Sono alcuni si poco discreti nel voler pur 
mostrare di condscere e di sentire quello 
che per loro * non san di sapere, che al- 
cuna volta per questo, riprendendo i disav- 


" Seco stesso, ragionando ed esaminando con altri. 
* Da per loro. Non é chiaro. 


<q Si pe 
veduti ' difetti in alérui, si crédeno fa lor 
vergona scemare, dove essi |’ accréscono 
in infinito. 
Boceaccio. 
Vivere seconde virtua é vero onore. 
Cavalca. 

Non giudicate il peecato altrui per sola so- 
spezione *, ma con grande certezza di ve- 
rita. Attendete prima al vero e provate °. 
e poi rettamente giudicate, non secondo la 
faccia *, ma per diritto giudisio. 

Del med. 

Al magnanimo 8’ appartiene per fortezza d’ a- 
more sostenere fortemente cose terribili e 
grandi: operare o incomineiare cose dif- 
ficili, e sempre éssere in fervore.e in alto 
come il faoco. Tutto il contrario é degli 


' I difetti di chi li ha non avvertiti: non € voce in 
questo senso usitata. | 

* Sopra un mero sospetto. Sospezione antiquato. 

> Ponete le cose a prova. 

, Qui vale apparenza. E tradotto dall’ Evangelio: 
nolite judicare secundum faciem: mg nop € modo cov 
munemente usitato, 
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udmini- pusillanimi , pérocehé hanno il 
cudre tanto basso e vile, che hanno paura 
dell’ ombra; e ogni piccola cosa pare loro 
gran fatto, e incontanente ‘ sono stanchi, 
e di piecel bene par loro ésser perfetts. 
Del med. 


Chi vince.sé.stesso:'é forte 4d ogni cosa. 
- Del med. 

La pazienza é come oro che si prova e pu- 
rifica al fuoco delle tribolazieni; ma |’ uo- 
mo impaziente é come paglia, che legger- 
mente: arde e tosto. 

| Del med. 

‘La pasienza fa:nel’ animo, una severita e 

.tranquillaté grande. 
Del med. 


. Sy 2 

L’ uomo iragondo 'é come legno e ferro ar- 
dente che arde chi il tocea, onde malage- 
volmente pud l’uomo conversare coll’ uomo 


iracondo che spesso non si turbi. 
~ Del med. 


' Vive piu negli scritt! che nel comune favellare: 
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Chi tutto vuole tutto perde, e I’ ingannatore 
molto spesso rimane a pié dell’ ingannato. 
i F. Sacchetéi. 
L’umilta apre I’ rintendinieate a condsceré la 
verita, la superbia il chiude. 
Passayanti. 
Nuoce all’uomo la superbia , imperoeché ella 
il fa matto o stolto. 
; Del med. 
Chi vive ‘contento di quello che possiede 
non pud éssere riputato bisognoso. 
; _ Pandolfini. 
Le spese non bDeGessarie non véngono’se non 
da scioecheazza.. | 
Del med. 
Céssano le invidie, dove cessa la pompa. 
Del med. 
Segno di . perfidia é€ nop fidarli de'tuoi e 
fidarti degli altri. 
Del med. 
gnuno esamini tritamente ‘ sé medesimo, 
e, conoscendo in verita i suoi mancamenti, 


/ 
I Minutamente. Ora nop s’ usa pit se non nel senso 
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si vedra pid vizioso che quegli ehe gli pa- 
reva che errassino; e cosi diverra soppor- 
tatore dell’ altrui difetto. 
Feo Belcari. 

Nelle imprese da préndersi deve ésservi l’a- 
more di Dio ed il contento universale 
della citta. 

Machiavelli. 

Dov’é religione, si presuppone ogni bene, 
dove manca, si presuppone ogni male. 

Del med. 

Come I osservanza del culto divino é la 
cagione della grandezza degli Stati, il 
dispregio divino ‘ é cagione della loro 
rovina. 

. Del med. 

La poca osservanza della religione e delle 
leggi sono vizi tanto piu detestabili, in 
quanto che sono in coloro che comandano. 

Del med. 


di minuzia adoperata nel narrare, nello scrivere, nel di- 
pingere. 
* Meglio: il dispregio delle cose divine o s{mile. 


te 35 8 


E impossibile che chi comanda sia riverito 

da chi disprezza Iddio. 
Del med. 

Nei governi bene istituiti , i cittadini temono 
assal piu rémpere il giuramento che le 
leggi, perché stimano assai piu la potenza 
di Dio che quella degli uémini. 

Del med. 

Se in tutti i governi della repubblica cri- 
stiana fosse mantenuta la religione, se-. 
condo ehe dal Datore di essa ne fu ordi- 
nato, sarébbero gli stati e la repubblica 
cristiana pid uniti e piu felici assai che 
essi non sono. 

Del med. 


La religione cristiana, avéndoei mostra la 
verita e la vera via, deve interpretarsi 
secondo la virtu e non secondo !’ozio. 

Del med. 

Nel tempo dell’ avversita, si suole esperimen- 

tare la fede degli amici. | 
Del med. 
Non v’é cosa che da un amico per gli amici 


non si debba spéndere. 
Del med. 
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Quando uno é stato buon amico ha buoni 
amici ancora lui !. 

Del med. 

Nei eostumi, si dee vedere una modestia gvan- 
de. Mai si dee far. atti o dir parola che 
dispiaccia, si dee esser riverenti ai mag- 
giori, modesto con gli eguali, e con gl’in- 
feriori piacévole, le quali cose fanno a- 
marsi da tutta la citta. 

Del med. 

Si stimano al mondo delle persone che non 
hanno altro mérito che i vizii i quali 
sérvono al commercio della vita. 

Del med. 

Non si disprezza gia tutti coloro che hanno 

de’ vizii, ma sibbene tutti coloro che non 


hanno alcuna virtu. 
Del med. 


/ 


Un buon cittadino, per amore del bene pub- 
blico, deve dimenticare le ingiurie pri- 


vate. 
Del med. 


‘ La grammatica vuol si dica egli. I Toscani spesso 
sostituiscon dus. Ma nelle campagne piu rimote meno. 


37 Das 


In unb atato che sta ‘ la maggior parte del 
tempo ozioso, non pésson nascere udmini 
nelle faccende eccellenti. 

oY Del med. 

Spesso s inganna chi risolve sui primi avwvisi 

che véngono delle cose, perché véngono 

sempre piu caldi e piu spaventosi che non 

riéscono poi cogli effetti: perd chi non é 

necessitato aspetti sempre i secondi, e vat 
mano 30 mano gli altri. 

Guicciardini. 

Mostrar d Baier del sospetie € cagionare 
maggior sospetto, dal quale ordinaria- 
mente nasee la diffidenza , indi ta inimi- 
cizia scoperta. 

Del wad: 

Guardatevi da tutto quello che vi pud nuo- 
cere’e non giovare :: perd, in presenza 
d’altri,.non dite mai senza .necessifa cose 
che dispideciano., perché ¢ pazzta. farsi 
nemici senza propdsito; e ve lo ricordo 


&4 ' Intendi: dove gli udmini stanno. aia che sta fa 
mal suono. 
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perché quasi ognuno erra in questa leg- 

al aia) Del med. 

Niente ritrovar si pud pid contrario al farsi 

obbedire e onorare che l’orgoglio e I’ar- 

roganza. “ 
Della Casa. 

Le lusinghe, e quella che molti chiamano 
adulazione, sotto specie ! di vera laude, 
le sue menzogne di dolcissimo veleno 
spargendo , con vana lingua e bugiarda 
diletta le orecchie degli seiocchi. 

Del med. 

Pia d’dpera é da porre a guardar fermi i 
tuoi onesti proponimenti che non é in 
proponerli * dal principio. 

L’avarizia é un vizio che fa useire tanto gli 
udmini di loro *, che divéntano nimici, 
non che d’altri, di loro stessi. 

Del med. 
* Apparenza: non é€ molto comune. 
* Anche propdnere vive uella lingua parlata; ma il 


comune € proporre. - 
> Pid comune di sé. 
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Niuna cosa é piu instabile e men ferma della 
proprieta degli ingiusti. 

Baldi. 

Non solamente |’ ingiustizia espressa ', ma 
_eziandio ta molto stretta giustizia é in- 
giustizia. 

Del med. 

Gli scellerati soli dévono temere il fin della 
vita. 

Giambullari. 

Niuna cosa pid la natura abborrisce che lo 
stare oziosi. - | 

Sperou Speroni. 

La bugia 6 come una moneta falsa, laddove 
gli altri vizii sono somiglianti alla mo- 
neta scarsa, nella quale eid che rimane 
é buono, ma, nella falsa, niuna cosa é che 


punto vaglia 3, 
Torquato Tasso. 
L’amore delr’ onesta é molto pit sicuro fre 
no al male operare che non é 1l Gino: 


della pena. 
Guarini. 


¥ Qui sta per aperta, mera. fon é molto proprio. 
* Pia comune: valga, 
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Non pregiidica tanto al cemmercio de’ po- 
poli la moneta falsa, quanto ognor gli pre- 
SOUT il Les falso. 

' , Ségneri. 

Tutta la neta atten pit: chuta é plu sagace 
non sa coprirsi abbastanza dagli ‘strali 
della maldicenza e dell’ nvidia. Lasciate 
abbaiar chi vuole contra te: nostre ope- 

razioni; basta non sentiamo contro di noi 
a aesini i rimorsi del nostro interno !. 
‘ Gigh. 

Non é possibile che, cola dove Yfon si rivolga 
al tutto ’animo alla virtu, gli uémini so- 
2 la terra HAROTLD quiete. | 

A : .Gozzi.’ 

La virti si deve esercitare peretié é bella e 
buona, non. per’ amore della lode. 

Del med. 

L’adulazione € cosa accortissima, che si ve- 
ste de’ Gal dell" amicreia piu schietta e 


* dibera.: 
De] med. © 


* Interno, spstantivo, qui non € molto hello. Ip altre 
guise s’addpera tuttayia. oh: 


tJ 4] 


Talvolta la vilta si veste di finta audacia. 
Alfieri. 
I vili udmini amano sé stessi né si ctran’ 
d’altro. 
Del ined. 
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II. 


FACEZIE 


- FACEZIE 


BALDASSARE CASTIGLIONE 


Un amico di Cosimo de’Médici, quale era 
assai ricco, ma di non molto sapere, per 
mezzo pur‘di Cosimo, aveva ottenuto un of- 
ficio fuori di Firenze; e, dimandando costui, 
nel partir suo, a Césimo, che modo gli parea 
ehe egli avesse a tenere per governarsi bene 
in questo suo officio, Césimo gli rispose : 
Westi di rosato e parla poco. | 


Il véseovo di Cervia, per tentar la volonta 
del papa !, gli disse: Padre santo, per tutta 


I Leone X. 
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Roma e perlo palazzo ancora, si dice che 
vostra santita mi fa governatore. Allora il 
Papa: Lasciategli dire, rispose, che sono ri- 
baldi; non dubitate, che non é vero niente. 


In consiglio di Fiorenza ritrovandosi due 
nemici (come spesso interviene m queste 
repubbliche), {’uno d’essi, il quale era di 
casa Altoviti, dormiva, e quello che gli se- 
deva vicino, per ridere, benché’l suo av- 
versario , ehe era di casa Alamanni, non 
parlasse né avesse parlato, toccandolo col 
cubito ‘, lo risveglid, e disse: Non odi tu 
cid che il tal dice? Rispendi, che i signori 
domandano del parer tuo. Allora |’Altoviti, 
tutto sonnacehioso e senza pensar altro, si 
levo in piedi e disses Signori, to divo tutto 
il contrario di quelJo che ba dette I’ Ala- 
manni. Rispose I’ Alamanni: Oh io non Ho 
detto nulla. Stbito disse l’Altovili: Di quello 
che dirai. 


1 In questo senso gémito é€ pid comune. 
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Disse M. Niccolé Leénico, per tassar ‘ un 
liranno che avea falsamente fama di libe- 
rale: Pensate quanta liberalita regna in co- 
stui, ehe non solamente dona la roba sua, 
ma ancora |’altrui *. 


Non vi ricorda ceme ben disse |’ altro 
giorno il signor Prefetto ? quando Giovan 
‘Fomaso Galeotto si maravigliava d’un che 
domandava ducento dueati di un eavallo: 
perche, dicendo Giovan Tomaso che non va- 
leva un quattrino e che, fra gli altri difetti, 
fuggiva dall’arme tanto che non era possi- 
bile. farglielo accostare, disse il signor Pre- 
fetto (volendo riprénder colui di vilta): se’! 
cavallo ha questa parte di fuggir dall’arme, 
maravigliomi che egli non ne domandi miile 
ducati. 


Essendo il signor Ottaviano Ubaldini a 


' Tassare, in senso di ripréndere, disueato. 
® Questi due incisi che rimano l'un con I’ aktro: co 
stui, altrut, fanno ingrato suono. 


Ce 
Fiorenza ! in compagoia di aleuni cittadini 
di molta autorita, e ragionando di soldati, 
un di quei.* gli addimandd se conosceva 
Antonello da Forti, il quale allor si era fug- 
gito dallo stato di Fiorenza. Rispose il sigaor 
Ottaviano: Io non lo conosco altrimenti, ma 
sempre |’ho sentito ricerdare per. un sofle- 
cito soldato, Disse allor un altro fiorentino: 
Vedete come egli é sollécito, che si parte 
prima che damandi-licenza. 


Simile a questa maniera, che tende al- 
Virdnico, é ancora un altro modo; quando 
con oneste parole si némina una cosa Viziosa. 
Come disse il gran Capitano ad un suo gen- 
tiluomo, il quale, dopo la giornata della Ce- 
rignola e quande le cose gia érano in secu- 
ro *, gli venne incontro armato riccamente 
quanto dir si possa, come apparecchiato di 


! Fiorenza dicouo tuttavia uel contado. 

* Allorché questo pronome non va unito ad un so- 
stantivo , si-pon sempre intero: quei soldati, diremo, 
non un dj guei, 

* Comune: ,icuro, 
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combattere; ed allora ii gran Capitano, rivol- 
to a don Ugo di Cardona, disse: Non abbiate 
ormai piu paura di tormento di mare !, ehe 
Sant’ Ermo é comparito. Con questa onesta 
parola lo punse; perché sapete che Santo 
Ermo sempre ai marinari appar dopo la tem- 
pesta *? e da segno di tranquillita. EB cosi 
volse dire il gran Capitano che, essendo com- 
parito questo gentiluomo, era segno che il 
pericolo gia era in tutto passato. . 


Argati motti sono ancora quelli, quando 
del parlar proprio del compagno |’aomo ca- 
va * quello che esso nen vorria. .E di tal 
modo intendo che rispose il signor Duca no- 
stro 4 a quel castellano che perdé.8an-Leo, 
quando questo Stato fa tolto da papa Ales- 


J Renta per tempesta di mare, simile al sens» 
del franc. tourmente, non dirébbesi piu nel comune lin- 
guaggio. he 
luce che appare in cima agli dlberi di nave: 
gioco d’elettricita che si viene scaricando senza danno. 

* Cavare dal é piu frequente a’ di nostri che del. 

4 D’ Urbino. i 
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sandro e dato al duea Valentino; 6 fu che, 
essendo il signor Duca‘in Venezia in quel 
tempo ch’io ho detto, venivano di continue 
molti de’suoi sudditi a dargli segretamente 
notizia come passavan le cose dello Stato, e 
fra gli altri vénpevi ancor questo castella- 
no; il quale, dopo l’aversi escusato ‘ il me- 
glio che seppe, dando la colpa alla sua dis- 
grazia, disse: Signore, non dubitate, che 
ancor mi basta ’animo di far di modo che 
si potra ricuperare San-Leo. Allor rispose 
il signor Duca: Non ti affaticar pid in ique- 
sto; ché gia il pérderlo ¢ stato un far di 
modo che’! si possa ricuperare. 


Il gran Capitano *, esséndosi posto a ta- 
vola ed essendo gia occupati tutti i luoghi, 
vide che in piedi érano restati due gentil- 
udmini italiani, i quali avéan servito nella 
guerra molto bene; e stbito esso medésimo 
si levd, e fece levar tutti gli altri, e far luogo 


 Scusato é pid ovvio. Esscrsi plu comune. 
® Don Gonsalyo. 
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a que’ due, e disse: Laseiate sentare ! a 
mangiar questi signori; ché, se essi non fdsse- 
ro stati, noi altri non avremino ora che man- 
giare. — Disse ancora a Diego Garzia, che lo 
confortava a levarsi d’un luogo pericoloso 
dove batteva I’artiglieria: Dappoi che Dio 
non ha messo paura nell’animo vostro, non 
la vogliate voi métlere nel mia 


E'l re Luigi, che oggi é re di Francia, 
essendoglé, poco dappoi che fu creato re, 
detto che aller era il tempo di eastigar i suoi 
nimici, ehe lo ayévano tanto offeso mentre 
era duca d’Orieans, rispose che non toceava 
al re di Francia vendicar le ingiurie fatte 
al duca d’Orleans. 


Si morde ancora spesso facetamente con 
una certa gravita senza indur riso, come 
disse Gein Ottomano, fratello del gran Turco, 
essendo prigione in Roma, che’'l giostrare, 
come noi usiamo in Italia, gli parea troppo 


' Sentare, modo lombardo per sedere. 
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per scherzare e poco per far da dovero. K 
disse, esséndogli riferito quanto il re Fer- 
rando minore fosse. agile e-disposto della 
persona nel cérrere, saltare, volleggiare e 
tai ‘ cose che, nel suo paese, gli schiavi fa- 
cévano questi esercizi, mai signori impara- 
vano da fancralli la liberalita, e di questa 
si laudavano. 


Stando a questi di un dottor de’ nostri a 
vedere uno che, per giustizia, era @ustato in- 
torno alla piazza, e avéndone compassione, 
perché il meschino, benché le spalle fiera- 
mente gli sanguinassero, andava cosi Ienta- 
mente, come se avesse passeggiato a piacere 
per passar tempo, gli disse: Cammina, po- 
verelto, e esci presto di questo affanno. Al- 
lora i! buon uomo fivolto, guardandolo quasi 
con maravigtia, stette un poeo senza parlare, 
poi gli disse: Quando sarai frustato tu, an- 
derai a modo tuo; ch’io adesso voglio andar 
al mio. | ‘os | 


' Pid comune: tale, 
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- Song aleuni: altri motti pezienti e detti 
lentamenle con-una carta grayita. Come, por- 
{ando ua contadine wna cassa in spalla, urtd 
Catone, con essa, poi disse: Guarda. Rispose 
Gatone; Hai ‘ta, alien in 1 spalla che sass 
Cnasae ah cere cosh. eh 

-» Giubcava ilatgnor Giovanni. Gedzagaa tre 
dadi; e (com’é: sua usanza) aweva perduto 
molti:dacati e tultavia perdea; eH .signor 
Alessandro, suo fighiuolo, il quate, ancor. che 
Sia fancigilo, nen giuoca:men volentieri che’l 
padre; staya con malta attenzione mirandolo, 
e parea tutto tristo. Il conte di Pianella, che 
con molti altri gentiluomini era presente, dis- 
se: Eecovi, signore, ebe’l signor Alessandro 
sta maal contente dalla vostea pérdila, e si 
struggé aspettanda pur ebe vineiate per aver 
qualehe.cosa di vinta; perd cavaselo dt questa 
agoniae, prima che perdiate i] resto, donategli 
almen un ducato, acciocché esso ancor possa 
atlare 4 ‘giocar’ co’ suoi' compagnt. ‘Disse 
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'" Questo € motto attribititoin Didgene: «is. 
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alfora il signor Giovanni: Vol v’ingannate; 
perch? Alessandro non pensa a cosi piccol * 
cosa; ma, come si scrive che Alessandro 
Magno, mentre che era fanciatlo, intendendo 
ehe Filippo suo padre aveva.vinto una gram 
battaglia ed acquistato un certo regno, co- 
mineid a pidngere, ed, esséndogli doman- 
dato perehé piangeva, rispose, perché du- 
bitava che suo padre vineerebbe tante paese 
ehe mon lascierebbe ché vinhcere a lai; cosi 
ora Alessandro mio figlio si duole e sta per 
piaéngere, véedendo ch’io suo padre perdo, 
perché ditbita ch’io perda tanto, che non la- 
sci che pérdere 4.tui. ; 


Dicendo um gentiluomo una espressa bu- 
gia a M. Agostin Foglietta e affermandola 
con efficacia *, perche gli parea par che'ess0 
assai diffieilmente la credesse, disse in ul- 


' Piccol per picgolaz 6 troucamento da nom s'imi- 
tare. Cosi sol volta, per sola. 


* Efficacia dicévano un tempo me vece or hing Ma 
non ogni forza pad: dirsi, efiidace, : 
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timo M. Agostino: Genliluomo, se mai spero 
aver piacer da. voi, fatemi tanta grazia, che 
state eontento ch’io non ereda cosa che vol 
dieiate. Replicando pur ecostui, e con saera- 
mento *, ésserla veritas, in fine disse: Poi- 
ehé voi pur cosi volete, io lo crederd per 
amer vosiro, perehé in vero fofarei ancor 
IBaggior ebsa ih voi. 


Eestiidp andalo Scipione a easa d’Ennio 
per parlargli, e chiamando!l gid dalla strada, 
una fade * gli rispose che egli non era in 
casa, e Scipiane udi manifestamente che En- 
pie peoprieaveva detto alla fante cle dicesse 
che egli nos era in casa. Cosi si parts. Non 
molto appressa, venne Ennio a casa di Sei- 
pione, ¢ pur medesimamente lo chiamava 
stando da basse, a.cui Scipione ad alta voce 
Gsao medésimo rispuse che non era in casa. 


I Speman per giuramento,, Ininiting mie ae 
1 uso. 

* Fante per serva, poco comune. . Meno inusitato fan- 
tesca, ma ha senso come af sera vile. 
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Allora Ennio : Gome? non canosee id, rispose, 
la voce tua? Disse Seipione: Tu set troppo 
discartese; l’altro giorno io credetti alla fan- 
te tua che tu non fossi in casa, e 3 ta nul 
vuoi -erédere a me stesso? 


Dei modi atabigal con molte’ sorti, perd 
bisogna éssere avvertito ed ureellar sottilis- 
simamente alle parole, e fuggir quelle che 
fanno il motte fr eddo o che paia che siano ti- 
rate per i eapelli, ovvero che abbia troppo 
dello acerbo. Come, ritrovandosi alcuni‘com- 
pagniin casa d’un loro amico, il quale era 
cieco dau cechio, e invitando quel cieco ta 
compagaia 4 reatar quivia desinare, tutti si 
partirono, eccetta uno, it quale disse: Rd io vi 
restero, perché' veggo ésserci vuoto il-lnogo 
per uno; € cosi col dito mosird quella cassa 
d’oechio vuota. Vedete che questo é acerbo 
e discortese troppo, perché morse colui senza 
causa e senza éssere stato esso prima punto, 
e diesé quello tie dit $i petria cotitra tutti i 
ciechi. E tai cose non diléttano, perche mie 
che possano éssere, peasate. Gy Act lees 3 
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BK, benohé le faeezie indueano tutte a ri- 
<tere, fanno pero, anror ini quésto ridere, :di- 
versi effetti; perches aleure hanno in sé una 
cérta eleganea.e plaeevolezza medeste; alire 
pungons, tater copertamente, talor pubblico; 
altre: faxino, rideré subito. che 9’ édqnayadlre 
quantd.pi vi sipensa; alive nel iso‘ fanno 
andor. arrossire; altre indareono 110 pece..d'i- 
pa. DMéa,‘in tuéti i mods , & ha.da-¢eonsiderar Ja 
disposizion deg animi degli andifori ‘; pev- 
che dstis affitti. spesse | giucehi danno mag: 
gior afflizione, e sono aloune infermita che, 
quanto piu vi si adopera medicina, tanto piu 
s’incrudiscono. Avendo adunque il Corte- 
giano *; ne] motteggiare e dir piacevolezze, 
rispetto al tempo, alle persone, al suo grado, 
e di non éssere in cid troppo frequente (che 
in vero da fastidio, tutto il giorno, in tutti 
i ragionamenti e senza propésito, star sem- 
pre su questo), faceto potra ésser chiamato, 


LF Vg er 


“| Cobicans ‘uditort. ps 

* Oggidi; cortigiano— Quello che il Conon dice 

del Cortigiano, si applichi atuttii; 9 . : 
4 
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guardando ancor di non éssere ting acérbo 
-e mordace, ‘ehe si faccia condéscere. per ma- 
ligno, pungende senza causa, ovver con odio 
manifesto, ovver persone troppe potenti, che 
é impradenza, oVver.troppo misere, che é 
cradelta, ovver troppo sceHerate, che é. va- 
nita ‘'; ovver dicendo cose :che offéndan 
‘quelli che .esso’nen vorria offéndere, che é 
ignoranza, perché.si trévano alcuni che si 
crédono ésser obbtigati a dire é punger sen- 
za rispetto ogni volta che péssono, vada par 
poi la cosa come vuole. 


erect . “f- 4 ee é 
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' E leggerezza il ridere degli umani vizi. E giova 
scmmpre distinguere Ia modesta e sapiente-faceiia ihlla de- 
risione sguatatd. Nou v'é persotta o cosh’ ae es 
meriti derisione e non altro. 
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NOVELLETTE 


Prudenza ed. accorgimento 
di alcunt animall. 
: Crosninciando do paiggni animal, tu.ve- 
‘drai primieramente.la formica éssere tanto 
prudénte, che-ella ripane la state tutto quel- 
lo che.Je bispgna, il. verno; ed i ragni tén- 
dere molto consideratamente i laccj e le tele 
loro per préndere alcupi animaletti. per ci- 
barsene; e le vespe e molti altri simili ani-. 
mali nascéndersi sotto la terra a quei tempi 
che sono boro nocivi. Delle pecchie e del 
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prudentissimo governo loro non vo’ io ra- 
gionarti, essendo fra voi tanti che hanno con- 
sumati i loro migliori anni in considerare 
e descrivere la vita loro-e il modo com’elle 
si govérnano. 

Vattene dipoi agli eee Ta li vedrai 
tutti mutar luogo, tempo per tempo, secondo 
che é a prop¢sito alla patura loro. Vedrai 
di quegli, conoscéndosi male atti a covare le 
loro uova ed a nutrire i loro figliuoli, se le 
fanno covare ed allevare i figliuoli a un 
altro, com’é il cueulo. Vedrai di quegli che, 
sospettando che i figliuoli che gli hiafino co- 
vati ‘ non siano loro, hanno trovato con pru- 
denza grandissima il modo d’ accertarsene; _ 
‘come l'dquita, che volge doro: giieoebl a’ 
raggi def sole. Bella pirudenzd de. penjctie 
“si réggono tanto oraittariamiente sotto iljprin- 
‘Gipato d’uho di tere, non. yo"id tagionirtit 
e come, quando OH altri sf ripdsand, og sa. 
ulate sta col capo alto a te: sh ab 


(F 


uD Egli per “ethe o esst, dicono i  Poscai futavi; 
Ore 
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tri, tenendo con un pid-um. seasa,. per ‘non. 
si adormentare; e, senlende casa alcuina, Id. 
fa. lor noto. Le pernied ¢ehe -prudenza: hanne 
nel diféndere dagli uccellatoti i tore fighiueli, 
che le vecehie si: gli: p&rano:‘ innéens, santo 
~che églino abbian teaspo. ‘a faggitte, 6; quasar 
do elle * véggono Uipai! quegh’ in . ledge six 
curo, si faggono. élleao!'Le réadini; quanide 
elle non trovarre dé lete periappiceare iasie-~ 
Me que’. fuscetiefti.di cheietleifanne i didi 
(che gli marano in quel modé ehé fate voile 
case vostrp), non hawng éliene tanta prudens 
za, che ede ‘si. bagnamo nell’aequa, e: diped, ri 
volgéndosi nella pétvere; ‘ne. fanne 7, in quel 
modo. che fate'vdi, la catcina! Nello + allevare 
dipoi i: figlineh; qaanta prudenea.usano,. in 
fare che ciasoubo: abbix ‘ila parte :.sga del 
en at Deed fume le ty wiiiiney tens ecg fags 
os Made, masters, O se gli parano, 0 si pdran loro. 
-t Ele ormas non é chte poctics. -“Evleno ‘di persone, 
e, per catensione, # bedtit; od bagettk pernonifiehti; esse, 
di cose e di persone talvolta; le di persone e di cose. 
* Dei loto. 


4 Quando vocale ségua, netlb invéte di ed é ahehe 
le invece di lV’ dicono talvolta § Toseant. 
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gibo, e nel-cavarsimilmente. ogni brattute 
del nido, aceioccké églino stiano. netti! La pi- 
ea, ‘quando ella st acéorge che ‘le aoya sue 
sono state védute, che. pruidenza usa eHa nel 
trasmutarte! che, appiecandone due per volta 
aun fuscetlo con. la materia viscasa che. le 
esce dal vente, e-dipoi metséndavi solto it 
collo, e¢ bilanciandéle sn modo che. nessunc 
di loro penda; le porta atrove. :: 

: Vattese di poi agli: antudi, terresizi,. 
cominciandoti *: da: qwegli: che hanno quat- 
tro piedi, dimimi: che pradenza é quella che 
hanna gli elefanti ed i cammelli. Io nen fe ne 
vo’ ragionare, per ésser cosa nblissinia. Vat~ 
tene di poi a’cervi: é:codsiderane i-thaschi ; 
che, quando. e’: si: sénfono: grassi, si nascén- 
dono per giudicarst male: aff: al: ederere; e 
cosi, ancora quando e’ cdscano loro le corna, 
infino a che le riméttono; non parendo loro 
avere con che diféndersi. Della prudenza che 
usano le fémmine nello allevare i figtiuoli ehe 


! I ¢¢ €,in questo luogo riempitivo. Anche oggidi aj 
direbbe: non so di dove mi cominciare. 
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ne dird io} che cércano di figliare solamente 
in que’ luoghi dove elle véggono le pedate 
degli udmini, pensando che di quivi fuggéno 
le altre fiere, e che l’uomo sia pid cletente 
di quelle; é dipof, quando ei * sono gran- 
dicelli, nel menarli sopra gli scogli, e inse- 
gnare loro.saltare: b’orsa siilmente,. ehe 
pradenra usa nelte insegrare‘a’ suai -orsac- 
chini salire su per gli-diberi, facendo loro 
paura acciocché gl’ inyparino a. diféddersi’ 
dagli altri animali. lee aT PERS. 

, tes Gelli , Circe: Dial. VIII , 


'. 


fee ete tat : ’ a yo ere 
' Fi disussto. nella lingua - parleta coal nel plurale 
Ce ba ae ie E nell’uno ¢ nell’altro i Toscead di~ 
cono e’. 
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I Corre ¢ la Piosera.. 


Dobbiamo sempre far conto de’byoni consig li. 
“Fu presse ua corvo ¢ serrale. in: una for- 
ligsimaa gabbia, si! fu altaccaloa:coente Gare; 
sire de palazko, che rieseivano: sopra. una 
hell. peseais, E eomeché * il péveno cenyq 
fosse persona antica e di gran riputazione 
e sempre ayesse e col consiglio e coll’aiuto 
giovato quasi a tutti gli uccelli di quel paese, 
molti lo venivano a visitare; e, eome s'usa 
piu colle parole che con fatti, ognuno gli 
proferiva e aiuto e favore; ed egli, che era 
naturalmente superbo, e non voleva mo- 
strare aver bisogno di coloro ch’egli aveva 
serviti gia mille volte, rendute loro le dé- 


bite grazie *, li spacciava pel generale, e tut- 


1 Si negliantichi é talvolta riempitivo. Ora non s*usa. 

* Comacké qui'vale non guartunque, ma pereke. An- 
tiquato. 5. : wee Aen 

* Se ne sbrigava, rispondendo per le generalf. 
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tayvia. + direva demém fas, Goedo a uscird, 
K ee6t .vi era gil stale ited o: quattro::mast 
ed tre athe? » srorirviat, dualide wpe passers, 
che gh era stata gran tempe amira, ui di! 
fra gli adtra l’ando a visrtave € dissesdi: Mes 

ser ko cosve, to ho -panre cheik vosten vitere, 
slare. sulle opetévote ndm yi faceia mareire 
mi quedia. prigtene, perehé da. wii mon: pik 
gliate espediente che buono sia, e daght aemis 
ci vostri non volete né aiuto né consiglio. 
Nondimeno io non voglio guardare a questo, 

ma, come prosuntuosa e astuta ch’io son te- 
nuta, vi voglio mostrar la via per la quale 
voi possiate uscirvi * di prigione. Guardale 
dunque quelle grétole che sono sotto |’ ab- 
beveratoio della vostra gabbia, che, per la 
molta acqua che vi 8i versa sopra, sono in- 
fradiciate in modo che voi non vi darete su 
due volte il becco, che voi le spezzarete, e 


’ Oui. vale; :sempye, fen « mokh comine a qicsto 

moda. a nytt 
* Disposto. Now dirgabest.auo pin..im questo senso. 
> Or diciameo pit pomynemente p- uscine-¢ wsthrsene. 
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farete una bed: si granite, che ve ne potrete 
andare a:vostro bell’agio. Il! corve, aoorehéd 
conoscesse ch’ella dicesge it vero, non si vol 
le attenere al suo consigiio; mia piuttesto, per 
non mostrare :d’avere bisogno d’ano ! cosi 
piecol ‘uccetluzzo &;) 38. volse per allera stare 
in ‘prigione: Ia qual .coéa alfa. veniitagti a 

Roja , gli fa yo eae 5. fare.a a modo della 


a 7 et 
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Be Ea é impura, diciamo 
sempre un. 

* Gra pik comune: ona wecelluocio. 

* Comvenne ¢ pi breve e piu propric. 
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Un udmo @abbene avedi tii sud unico fi- 
glinols. da hii eatamente amato; e, ‘vedendo 
ch’ egti ‘era di dnimo ‘sensibile‘e indtinato al 
ben fare, stavagli sempre con gli bechi addos- 
se temende che ‘non gli fosse guasto ‘da’ cor- 
Totti costum#i:d¥ molti altri. Di’ che spesso gli 
tenea lunghi ragionamenti; e xii dieeva che 
‘si guardasse’ motto bene datié malé compa- 
gnie, e glidacea in quella teheretla eta com- 
présdere' chi facea inalé, e perché facea ma- 
le. L faneinflo-udia le paterne ammonfzioni. 
Ma pure una velta gli disse: Di che volete 
vol temere ? fo son ‘certo che nun mi ‘si ap- 
piécherad:''mai addosso vizio ‘veruno; € spero 
che-avverra it conitrario, ch'essi dd esempio 
-di me add@iverranno virtaost. IF Badn padre, 

- cenoseendd hE: te parelé non Taeévano quel 
frutto ch’egli avrebbe voluto, penso di ricér- 
rere all’arte; ed, empiuta una cestellipa ' 

' I Toscani dircbher'o : panterino. “La cesta é piu 

grande ed ‘ha usi divérsi. haa ib vt t * 
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delle pit belle e piu vistose pera che si tro- 
vassero, gliene fece un presente. Ma, ricono- 
sciuto a certi piccoli segnali che alcune po- 


she Vesse Sane yicine a. ganstersi, quelle 
meseald colle buene. Il fagcinila o ; neklegro 
come. sifa in.quell’eta..Velendo egli vedere 
-quante e quati fasserg le.sue Ticehesae,; ION 
tre che le névera.o mira, esplanas::-ah $ ipa- 
.dre, che avete:voi fatto? A che. aveld: vai 
mescolate queste: che hanne magagna ae le 
sane? Non pensar, figliuol maio, a..cia, niapose- 
gli il padre; queste pera. sono di ifel natara 
che le. sane. appigcang ' Ja salute.tone alle 
triste. Voi vedrete, ripiglid il fanginiio, che 
sara fra po¢pi. giorni. il goptrarig, Si: sank: 
non sara. Il. padre lp, prega che l¢ dasa, per 
vederne la. speriangza *. Ii figtinala, _ henchée 
a dispetto, se ne, cantenta, La gessel}ina | si 
chiude.in una gassa, 3} padre praade la ehia- 
vi. I Pate, ee pieier ieee is, bemn0.in- 
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Dat Prepon la Sa ti 3 bette?’ ; 
* Spertensa vive in Toscana: pid comune eqpepianza. 
> I Toscani dirébbero bambing. Puttp é bambino di- 
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torno, perché riaprisse: il padre indugiava 
Finalmente gli disse: questo é il di, ecco le 
chiavi. Appena poteva il fanciullo atténdere 
che la si voltasse nella toppa. Ma, appena fu 
fa cestellina aperta, che non vede pik pere, 
le quali-érano tatle ceperte dij unrffa, e gna- 
ste. Oh! nol dies’io, grida egti, ‘che :egli. sa- 
rebbe stato? Non. é ferse avveauto quelle 
ch’io dissi? Padre mie, voi.l’avete volute 
Non 6 questa cosa che ti debbe:dare tanto 
dolore, rispose’ il padre, :hactamdolo affettuc- 
samente: ma ta ti lagni ch’io non abbia vo- 
lulo. crédere ate delle pere; e.tu qual fade 
prestavi a me, qaand’io ti diceva che 1a:coar 
pagnia de’ tristl guasta i buoni? Credi:tu 
eh’io non péssa vidompensarti di qubste po- 
che pera ch’hai perdute? Maio aoa so. chi 
‘potessé compensar nie, quence a mi fossi 
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> Le tre rose. 


- Un. vedehio: eavalfere , ornato,di molte 
senno, dava djerd cotidiana e assai diligente 
- per istituive, non giiipell araldica degh scu- 
die degli emblemi,. aa nelle diseipline del 
bel costume ¢. nella discreta Gognizione del 
mondo ; un sub ‘giovintelto.d’ indole bugna. 
Favellavacém esse :lné quasii come amigo ne’ 
familiari: discoxsi della: comtitnzione e delle 
forze della sua fasmigtia,,e lo esprlava semr 
pre a non voler essere mai né prddigo né 
avaro. Passeggiavane un giorno nel: giardipe 
e,arrestérono i papsi innppzi-a un rosaie. 
-Eravi noa rasa sfécejatamente:aperta, Eb- 
bene: asger vate, qpesta, raga, digee .i] naago 
al nipote: essa a noi Jontan}, nell;jngresso 
del viale, pareva bellissima, perché tra le 
verdure dei rami il suo rosso poteva assai; 
ma ora a noi Vicini pare, qual si é in verita, 
fogliosa tanto che quasi si sfoglia. Essa é un 
simbolo delle case che vogliono stralare, trae 
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sandando a eonsuetitdine: cai lore sfoggi. Ai 
forestieri lusingano gli oechi, ma noi -coneit- 
tadini, che le contempliame dappressg,. ve- 
diamo che sono case mezzo appassite opi 
gia, ciscan le foglie. Per lo confrarig, segui 
egli, questo boltene filte e;ravviluppate ed 
angustiato per: mddo- che appena fyor ne 
trasparé up poco d’incarnate, esso é un sim- 
‘bolo di eerte case raccolte troppo in sé stesse 
e ristrette. E siceome il nostro, giardiniere 
forse di qua non avra mai di che rallegrarsi, 
perehe siffatti bottoncelli che bévono. poco 
sugo e@ spirano poca aria non di rado an- 
neghittiscono e disséocano, cosi certe case spi- 
lorce intristiscono non di rado pria ‘ di fio- 
rire, o cerlo non pervéngono che troppo 
tardi alla belta di una ndbile onorevolezza. 
Finalmente una rosa novella e socchiusa, la 
quale allora sbocciava, ottenne il vanto di 
ésser presa da quel savissimo vecchio a im- 


J Pria poctico: cosi belta. Non essendo punto men 
bello prima e bellezaa, gioya presceglicrli, appunto per- 
che piu noti. 
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niagine di una desiderata * economia: Nipese 
carissimo, conehiuse egtt, vai dovete dssere 
né-tréppo aperta né troppo ristretto nelle vo- 
tre spese, come né troppo aperta né treppo 
ristretta 6 questa rosa nelle ane foglie. E pur 
eara! Ma avvertite che essa ha il gambo ar- 
mato di-.spéne a diféndersis-e voi pure dovete 
difénder la vostra roba, che ogni adutatore e 
ogni parassito e ogni buffone non venga a 
edgliervela. Per altro, un riceoe indegno.della 
ricehezza, se non la lascia godere in parte alle 
oneste ed amiche persone. Questa rosa é li- 
berale: essa spande: fragranza e lascia ehe 
altri s’ aceosti a sentirla. © 


Roberti, Elogio dell’ economia rezolatrice del Iusso: 


} Meglio, in questo Iuogo, desiderdbile. 
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Ceme fu trovato un bambino " 
_ eal nutriva una capra. 


Un .capraro, il cui nome era Lamone, tro- 
vo in questa guiaa. un pieciel bambino e con 
esso una capra che Jo nutriva. Era,in una bo- 
scaglia, presse # dove egli pasceva, una folta 
macchia di prani, d’éllera e di vilyechi‘, in 
modo da ogni banda invinehiaga * e tessuta, 
ehed’una deserta capanaa teneva somiglian- | 
za. Questa casa avea la fortuna provvista al- 
V’esposto. bambino, e la sua. euna era ivi den- 
tro a.un cespuglio.di ténera ¢ fresea erbetta. 
Usava di venire a questo luogo.una delle 
sue capre 7, fa pi cara che avesse; e, pitl 
volte il giorno entrandovi, per buona pezza, 


v Vilucchio, che oggidi corrottamente pronfinziano 
Filucchio 0 Viluppio, € il convdlvulo tricolore. Ha il 
fasto volubile, e s’avvolge ai corpi vicini. 

* Cinta a modo di vinchi, Non ¢€ voce asitata. 

* Di Lamone 


ti 7 8 


senza éssere vista, vi dimorava, e, poco del 
suo figliuolo curandosi, lattando I’ altrui e 
intorno badandogli, fa piu parte del tempo vi 
si stava. Lamone, fatto compassionévole del- 
l’abbandonato capretto, si diede a por mente 
alle gite di questa bestiuola:ed, una volta 
tra molte,in sul mezzo giorno, appunte quan- 
do tutto il branco meriggiando ‘ si stava, 
veggéndola dall’alire sbrancare e‘per |’or- 
me’ seguéndola, vide priuia che, dietro a 
certe ginestre metténdosi, poi: di cespo ia 
cespo aggirandosi e spesso’ velfeggiandasi, 
se ne giva leggermente salteHando e come 
‘scegliendo sentiero da non Vi laseiar pedata 
donde potesse dal suo pastore égsere.ormata. 
Né maf‘d’vechio perdéndols,.per il med& 
simo foro guardando per ondé immacehiata 
sera, la vide che subito, reeitasi sopra il 
bambino, gli porse da poppar tanto che sa- 
zio lo vedesse, Poscia, a guisa d’innamorata 


© Meriggiare, passare all’ombra le ore del caldo me- 
riidauo. E bel vocabolo; ¢ i Toscani n’. adéprano un si- 
mile che sara forsee i] corrotto di questo. 
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madre, ora belandogli intorno ed ora lec- 
candolo, parea che teneramente lo vagheg- 
giasse. E meravigliandosi, come doveva, si 
trasse dentro la macchia, e trovandolo ma- 
sehio, fresco, colorito e bello, gli parve tra 
quelle erbe un fiore, e di gran lignaggio 
lenne che fosse, veggéndolo involto in ar- 
nesi pit orrévolj ! che alla furtuna diun che 
in abbandono fosse gittalo non si convenia; 
perciocché egliavea indosso una vesticciuola 
di searlatto, al cojlo una collana d’ore, ed 
a canto un pugnaletto guarnito d’avorio. 
Pensd Lamone in prima di tér gli arnesi 
e lasciare il bambino; poscia, yergognandosi 
che una capra,lo, vingesge di umanita, aspet- 
tando la notte, condusse ogni cosa a Mir- 
tale, soa mogtie, gli arnesi, il bambino e la 
eapra stesga. 

_ Caro, Volgarizzamento dal greco. 


™ Orrévole per onorévole, vieto. 
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Bel Leone e dei Topi 

Tenendo un leon suo stato! 6 meriggiando 
in una bella fresca ed erbosa selva, fussi 
addormentato 2, e allora una: grande schiera 
di topi pronta di * giuocare, correndo ad- 
dosso al leone, gli ruppe il sonno: EK ve- 
déndosi il leone ingiuriate tanto, 2 avendo 
preso “un topo, staya intra due * o dargli 
morte o perdonargli' e -lasciarlo: andare. Ii 
topo ; vedéndosi preso, ¢on graiidé amilta 
pregava il leone che lo las¢iasse d perdo- 
nassegli * la vita. Petisantdo ‘il leone che, wo- 
Jokes : topo, oo sarebibe Bi pea 


I Stata, oe Geel ah stamga , time Nol di- 
remmo ora piu. 

2 S$’ addormento , diremmo noi. Si fu non I’ accop~ 
piamo che al quando, ai dopoché, a modi simili signifi- 
canti tempo passato. 

* Disposta a giuocare. Antiquato. 

“ Incerto: tra due propdsiti. Non é modo comune, 
ma neppure spento. 

® Ora diremmo: donassegli. 

6 Riputato, in questo, senso non 8° usa oggimai. 
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dassiina’ villa, ed a elascun topo ' troppo 
grande onore, lascéollo andare: e il topo 
si parti sang e lieto. E, andando il leone poce 
dopo queste cose a diletto,- isprovveduta- 
mente gli venne dato nel falso * laccio del 
cacciatore: e, per liberarsi da quello, sue * 
forze non valévano, perché, quanto piu tira- 
va, pid ne’ lacci si stringeva. Ma fécegli pia 
pro e utilita 4 i] forte lamentare e i suoi forti 
e grandi * mugghi. Per la qual cosa, il topo 
che nelle sue branche era stato, riconosciuta 
Ja voce del leone, trasse * al suo romore e, 
ricordandosi di tanta grazia e cortesia, quan- 
ta gli era stata fatta dal leone, vedutolo al- 


* E a tutta la razza de’topi. Ciascuno veramente fa 
considerare gli oggetti de’ quali si parla a uno a uno. 

* Fallace, ingannévole. — In questo senso non s° u- 
serebbe, ma, in simili, si. 

3 Mio, tuo, suo, fuor del verso, richiede I articolo, 
nella lingua moderna. 

* Pro e utilita sono accumulati senza utilita mol- 
ta: bastava 1’ uno de’ due. 

8 Proprio del leone e il ruggito. 

6 Trarre per moversi, non é della lingua parlata , 
ma nella scritta vive. 
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faccialo nelle forti reti, subito rose la fame; 
onde i] jeone fu franco e libero. 

Ammaéstraci l’autore, che ciascun po- 

tente non abbia in dispregio i piccoli; an- 
corché non péssano nudcere, péssono enue 
volta’ molto giovare. 

Volgarizzamento antico d’Esopo. 
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Del ¥Yope della cttta 
© del Fape della villa. . 


Andando # topo della citta m villa, trové 
il topo delta villa, e fécero gran festa é al- 
tégrezza insteme; e quello della villa mend 
quello della citth a mangiare seco, ponén- 
dogli di quefie cose che porta la vita m- 
nami, cor lieto e grazioso volto; e stéttero 
misieme in quel loco‘con grande sollazzo e 
sicurta. Fatto fine ‘al mangiare,'H topo della 
oitta priega * quelto della villa graziosamente 
ehe gti faccia compagnia infine dia cittk: e 
eid fece molto volentieri. E; giugnendo alla 
citta, menollo in un Gelllere*, dov’era usate 
dare alcuna volta danné; e pudsegli ® nanzi 
carne e farina e aitve buone: vivande, e 
prepavato ‘oon lidth facela tH’ égti di quéile 
cese prendesse securamente 4. B, st&ndo in 


' Piu comune: prega. 
® Dispensa. Non s”usa pid. 
_ * Puose e naazi, antiquati. 


© Poti 
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questa allegrezza e festa, il signore del cel- 
liere incomineid ! aprire l’uscjazg, al busso 
delle chiavi, il tepo dela-atta ,.temendo la 
morte, perché sapea, se gianto * fosse, non 
gli sarebbe ,perdonato;, abbamdgnd il topo 
della villa ¢. fuggi com, era usato.. Allora 
quello della villa, temendo , vedendosi abr 
handonato, dubbiando.* i morte, non sapea 
dove fuggire: accostossi a], mung, € per seper- 
chia 4 payra incanuti, e présegli. 1a febbre. E 
poi che fu partite il signere del ealligre,al topo 
della citta psci.fuori, e, vedéendos} gcampato, 
chiamo.ik-compagno: cn. grande ,allegresaa, 
e cenfortayala e¢ rassicuravale con queste 
parole: Allegrati., dolea. frateo ed .amicg 
mio, ¢ prepdi questo Mangiare di sapore :di - 
mele. E-quejio della villa rigpose; In questa 
dolcezza.di mele sta Rascpsto velgno. amare; 
1 i9 per me note hat aaie nara 


ral t C8 I Pa Ebi AOe E. 


' Incominciare vuol d’ ordinario 1’a 
* Per raggiunto, € rado ancora nel verso. 
® Antico. 


4 =) “ 4 a 
‘ Pid comune: severchio.: 
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fave secche ch’ éssere roso da un sollicito ! 
pensiero di paura. Ma tu, che ti diletti della 
‘urbazion della mente, rallégrati ed usa 
queste ricchezze;, e una grassa pace, arric- . 
chisca ta mia poverta, e la mia riposata. vita 
dia prézzo almio mangiare, 

La poverta, secondo l’autore, se é€ com- 
portafa pazientemente, € grande rieebezza. 


4 - 


Volg. d? Epopa. 
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‘ Latinismo disusato. i oe oath Rms we 
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“Del Capretto ¢ del Lupe.. 


‘Desiderando la capra pascersi, e ‘temendo 
che ’! lupo non venisse al caprile a! to- 
glierli li figliuoli, con grande prudenza e 
ammaestramento ammoni il suo caro figlio 
capretto che stesse in casa, e non sia vago 
d’uscir fuori, perché era * pericolo di morte, 
e fece méttere la stanga nell’uscio, e ando 
a pascere. E poco stante *, venne quella 
divota persona messer lo lupo, e, infingéndosi 
per voce 4 d’éssere la sua madre capra, di- 
ceva al caprefto: Aprimi l’uscio. Al quale 
il capretto virtuoso: Va dalla lunga °, falso 
traditore, che parli a modo di capra con 
falsa voce. La fessura dell’uscio, per ta qual 


} Tuttodi, parlando, diciamo gli di fémmina. Ma é 
sempre errore. 

* Ora diremmo: v’ era; e: non fosse. 

% Poco dopo. Antico. 

4 Contraffacendo la voce. 

5 Non molto comune. 
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ti veggo, mi mostra che tu se’ quel ghiottohe 
messer lupo; e, perocché. non ti. sai ben fare 
capra, voglio che tu stia da lungi; né saprai 
tanto fare con tua falsita, che tu. mi v ap- 
pressi : | 

‘Dice autore che, quando la dottrina’ ‘del 
padre e della madre é ricevuta e ferma nel 
cuore de’ fi figliuoli, e seguitata per dpere, fa 
grande autorita: e cosi, quando e disprezzata, 
importa ! grande danno. | 

V. Esopo. 


1 Porta sarebbe piu d’ uso. 


- 


<3 86 >t 

Del Bue e della Ranocehia. ; 
~ Revendo a un fiumicelo messer Io bue, e 
ivi prendendo del prosperévole stato di sua 
persona gran diletto, la invidiosa ranocchia 
con gran sollecitudine ! lo comincid a guar- 
dare, e erebbe in tanta superbia, che pro- 
puose nel suo matto cuore di voler contra- 
stare al bue per grandezza. E in cid 2 ve- 
nendo il figliuolo della ranocchia, disse alla 
madre piacevolmente che si levasse da tale 
intenzione, perche non potrebbe mai tanto 
gonfiare, ch’ella fosse mai pur la minima 
parte del fesso del suo unghione. E vedén- 
dosi la ranocehia in tal modo con dispregio 
ammonire, crebbe in maggiore superbia, e 
cominciéd a gonfiare. E, cid vedendo, il fi- 
gliuolo comincid anco a rimbrottare la per- 
tinacia della madre, dicéndole: Tu non potrai 


' Per cura, antico, almeno al modo che ¢: usato qui.. 
* In questo frattempo. Ora diciamo: in questo o 
i questa, 
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mai vincere né agguagliarti al bue, ma ben 
ti potresti crepare. Allora la ranocchia fu 
forte crueqata; e fermé i pied! in terra, e 
pudsesi le mani alle ginocchia !, e stringi i 
denti, e leva il: corpo a cielo, eigoaga, eon 
tanta iniquita *, la tersa volta, che ke bu- 
della sue vanno per terra, e-fu crepata. 4 

ee ne _V. Esopo, . 


* Qui si danno per celia alle bestie non Pur et 
na ynembra umane. 

2 Siccome d’ ogni cosa smodata gli antichi Alera 
disonesto, coal dice iniquo, 


| Del Cerve ec délia Velpe. 

‘Avendo trovato il corbo:'un eascio ', an-: 
donne con esso::suso un alto arbore:*, e:, 
tenéndelo in boeca, prendeva gran diletto. 
Intanto venne la volpe per ventura a passare’ 
indi *, e levd gli occhi al corbo, e stimd * 
per sua arte privarlo di tanto bene. E, po- 
néndosi a pié dell’arbore, quasi come ve- 
desse una gran marayiglia, mosse un’ alta 
voce, e simili parole: Vecchia sono In questo 
mondo; per diverse parti ho cercato di 1a 
di ® mare e di qua, ho veduto diverse bestie 
e uccelli adornati di infinite bellezze, ma 
solo in questo inducesi |’ animo mio a grande 
allegrezza e diletto. E, udendo il corbo Jo- 


‘ I comuni sono: corvo, cacio. 

* Arbore e poctico. 

+ Di la: rado in questo sense. 

4 QO: stimo di poterlo privarc, o: delibord di pri- 
yarlo. 

8 Ora diretbhesi: dal. 
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darsi, e di sé cosi alfamente parlare, comin- 
cid a fare certi atti col capo e eon la coda, 
per li quali la volpe comprese che gia l’avea 
ferito con la saefla della vanagloria; e al 
suo parlare aggiunse questo: se’l suono del 
canlo fosse di tanta dolcezza a’miei orecchi, 
quanto é all’animo piacere delle betlezze, 
non domanderei altro cibo che udire il canto 
e vedere tanto uceello, la cui candidezza 
soprasta quella del cigno. E, credendo il corbo 
per suo canto piacere alla volpe come a sé, 
comincid a cantare in-tale verso: cra; cra; 
e ’l cascio gli cadde di bocca. E la falsa volpe 
presto lo prese, ¢ con grande schernimento 
disse al corbo tali parole: Corbo, per |’amor 
di Dio, sta cheto, che’! tuo doloroso canto 
m’ha tolto il capo; e priégoti ti piaccia di par- 
tire, acciocché, mangiando questo dolce ca- 
scio, io non vegga dinanzi a me tanta bruttez- 
za. Eil corbo, privato per dolcezza di parole 
del suo cibo, partissi cen feggier battere 


d’ale, svergognato. 
Vv. a°Esopo. 


_ La Welpe -e-il Riecio. 


- Esopa; in,Samo,.per difensione di quel ca- 
pa ! di-pépolo.seatenziate.a morte, disse che; 
—_— Volends una. volpe passare il flame , cad- 
de in una fossa;:e, non, potendo: uscire, pati 
inngameante, e niempissi.di mosehe canine. Un 
riecio, passando per sorte, la vide. Ed; avén- 
done compassione, le domandd.se voleva cke 
le spicaasse * quelle-mosche.da dosso; Le ri- 
spose. di n0; e replicande il-riccio: perché? 
perche, dissiela, queste sono gia satolie so- 
pra.di me, e poco.sangue mi steciano;-e, se 
tu me le levassi, verrebbono delle altre ad 
setate, che: mi beverebbono tutto il restante. 

Casi dico aivoi, Samii. Costui é gid rieco 
e_per..queste non. ci. fara pit. danno. Ma, 
se lg farete. morire, sorgeranno degli. attri 
che-son. poweri, i quali, asurpando il nostro 
comune, ci consamenanao., . 

Caro. Volg. della Retdrica, d’Aristétite, Ltbro HI. 


" Del reggitore di Samo, condannato dal pdopolo. 
* Spiccare, in questo senso, non si direbbe da noi. 
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La Luccield. 


Non ho io, diceva ad alta voce una Iiic- 
ciola, questo fuoco di dietro che risptende ? 
Ora, che fo io qui in terra? perché non volo 
sulle ‘sfere, a rotare questi miei nobilissimi 
raggi dal levante al ponente, ¢ a formare 
una nuova stella fra le altre mie soreHe del 
cielo? —- Amica, le disse un vermicello, 
che udi i suei vantamenti; finche; con quel 
tuo spléndido foelierello, stai fra le zanzare 
e le farfaile, verrai onorata; ma, se sali-dove 
tu di, saral nulla. | te 
Questa: favoletta ammonisce me e molti 
altri. 

Gozzi. Osservatore, parte V. 
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il Laceio viaggiatore. 


Nuotava per le rapide acque della Piave ' 
un luccio di sterminata grandezza, a cui 
parendo troppo ristretto confine quello delle 
due rive ehe di quae di la arréstano 1’ac- 
qua del fiume, voglioso d’assecondare il suo 
grande animo, pensava come potesse tro- 
varsi Maggiore spazio da farvi le sue prede. 
Avvenne, per sua mala ventura, che creb- 
bero un giorno l’acque a cagione d'un vento 
che le respingeva indietro dal mare, onde 
venne all’insu nuotando un céfalo, il quale, 
per caso abbatlutosi in lui, gli narrd Ja ma- 
raviglia del mare, e quanto esso era largo 
e alto a farvi ricchissime prede. Allett ato 
il luccio diulla speranza di corseggiare in 
un luogo si ampio, e dispregiata |’ antica 
abitazione, nuotd verso la volta * del porto. 


' Fiume del Friuli. 
* Alla volta pit comune e pit snello. 
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Ma, non tosto vi giunse, che quello fu [’l- 
timo punto della. sua_vita; perche, fattoglisi 
incontro un pesce molto maggiore e piu ga- 
gliardo di lui, se lo caccid tra que’ suoi 
molti filari d’aeutissimi denti, e ne fece un 


saporito boccone. 
G. Gozzi. 
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. Del Cervio | : 
_che si specchia nella Fonte. 


Andando il cervio a diletto per la selva, 
fu assalito da gran sete; e, cosi andando, 
trovo una fonte con bell’acqua chiara come 
ariento 2, e, bevendo di quest’acqua e spec- 
chiandosi in essa, prendeva gran diletto 
dell’?ombra che rendévano le sue ramose 
corna di gran bellezza e nobilta, e di cid 
molto le commendava. Ma, guardando alle 
gambe, vedévale magre e secche, e di cid 
avea gran doloree portavane gran vergo- 
gna, e fra sé dicea che innanzi vorrebbe 
éssere senza gambe, che averle cosi sozze >. 
EB intanto, ecco venire cacciateri, e co’ loro 
bracchetti ébbero levato il cervio; ed esso, 


' Cervio vive nella lingua parlata, cervo nella 
scritta. 

* Antiquato. 

* Sozzo per brutto rammenta lorigine del francese 
laid. Ma non dirébbesi da’ moderni. 


<5 


fuggendo per la selva e passando tra ar- 
bori bassetti, le sue lunghe e ramose corna 
furono altaccate, e cosi stava presso, e Cosi 
pregava le gambe che il portassero via. Ma 
le lunghe corna negavano alle gambe il 
corrimento: ‘ e cosi queHo che stimava tti- 
le e dilettévote fu cagione defla sua morte. 
| | V. d’Esopo. 


" Antico. Bracco poi e piu comune di bracchetto. 
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Lo Spilletto e I Ago. 


Lo spilletto, persuadéndosi d’ésser pene- 
trativo anch’esso, disfidd |’ ago a cucire. Ma, 
conoscendo poi la differenza ch’era dal forare 
al passare, dall’avere cruna al non l’avere, 
conobbe ancora d’éssere assai pit’ grosso di 
capo che aguzzo di punta. 


Caro, Apologia contra messer Lodoyico Castelvetro. 
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Al Piechie. 


Un picehio, sdegnandogi ‘ di far piu il 
nido ne’ tronchi degli alberi, s’abbatté in 
una colenna di pérfido; e, pdstosi a per- 
cudterla col beceo, dopo molto affaticar in- 
darno, per consolarsi del tempo e della fa- 
tiea gittata, disse: non mi accorgeva che la 
stanza sarebbe troppo fredda. 

B. Baldi. 


1 Piu proprio sarebbe sdegnando. Sdeynarsi esprime 
sdegno d’ira, sdegnare sdegno di disprezzo. 
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Gli Specchi, 


Un uomo di volto storto, speeehiandosi, 
riprese lo specchio di falsita; if che facendo 
piu volte con piu speechi, sempre tncolpo 
loro e non se. Alfin abbattitesi in une spec- 
chio storto, che git dirizzé Ja stortezza della 
faccia, tutto lieto, disse: pur ne trovai uno 
al fine, che mi scoperse il vero. 

B. Baldi. 
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il Fiume. 


Un ramo duo fiume, entrate in un campo 
Vicino, comincid a cempéeaeersi del Tiposo. 
A eui disse un’ wén s0 chi: ma ta ti im- 
inarcipai. ! 

B. Balti. 


I Immarcére pon é voce usilata, e non e proprio 
del fiume che stagna. 
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La Granata '. 


La scopa si gloriava d’ésser quella che 
tenesse puliti i palazzi e le strade. Onde un 
non so chi, non soffrendo la sua arroganza, 
le disse: ma per nettar altri, brutti te 
medésima. | 


B. Baldi. 


' La granata é di scopa: perd scopa chiamasi la gra- 


nata. 
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al Compaspo. 


Uno desiderava sapere dal compasso per- 
che, facendo il circolo, stesse con un pie 
saldo e con I’ altro si movesse. A eui il 
compasso: perché egli é impossibile che tu 
facci cosa perfetta ove la costanza non ac- 
compagna la fatica. 

B. Baldi. 
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il Peeta. 


Un poeta, cantando le lodi d’un eroe gia 
gran tempe morte, fa addimandato ' perché 
piu tosto non cantasse di qualehe vivo. Ri- 
spose: per non aver a dolermi delPingra- 
titudine. 

B. Baldi. 


' Non e voce morta, ma rara. 
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Lo Specthie. 


Uno specehio si vantava. di far ritratti 
piu al naturale di qualsivogia pittore. La cui 
arroganze non: essendo sefferta, udi *: si, 
ma le tue immgini spariscono con Io sparir 
dell obietto. 

B. Baldi. 


© Udi dirsi. 
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oe Gdedan. 


Una pietra condotta dalla pietraia alla 
bottega d’uno seultore, domandata dall’al- 
tre ove se n’andasse: men vo, disse, a di- 
ventar immagine. Rispdésero le pietre: ricor- 
dati di soffrire, ché, prima che tu ci arrivi, 
toccherai di molle picchiate. 

B. Baldi. 
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il Fiduto ec il Rusignuolo. 


Un flauto una volta, sentendo escir fuori 
dal corpo suo quell’armonia, diceva fra sé: 
Oh! come trincio io bene !’aria! Io son pure 
maraviglioso; e grande é¢ la mia sapienza 
e attivita, a dire che so con l’arte mia tenere 
attenli cotanti orecchi intorno a me, e far 
aprire tante bocche atténite con la dolcezza 
di questo suono. E, cosi dieendo, voltatosi ad 
un rusignuolo, comincid a farsi beffe del fatto 
sue, ch’ egli non sapesse fare altro che un 
verso. Rispose il rusignuolo: Qualuaque siasi 
il mio canto, esso vien fuori dal corpo mio e me 
to fo da me; la mano dell’uomo, acciocché 
tu lo sappia, é quella che ti fa sonare; e pe- 
rd non ti stimare gran cosa, poiché in fine, 
tu suoni quello che ti vien fatto sonare. 


G. Gozzi. 


Il Gdoco del Lotte. 


Gregorio T. é un calzolajo ehe non saprebbe 
tirare uno spago, quando nda ayesse bevuto 
Questa virtu gli pare ‘al viso, perché ha i 
naso spugnoso e rosso, gli occhi scerpellink 
e, intorno alle palpebre, ornati di prasciutto, 
con certi battoncini vermigjispargi qua e cola 
per le guance,. che paion coralli. Ha mogiie, 
e, non potendo bere lei ancora, sta sempre 
seco ingrognatos e ha. giuralo nel suo cuore 
per vendetla di bere quante gennelle, ea- 
mice e calze ella avyra in vita sua, e adem- 
pie il giuramento,; perehé quanto gli pué 
capilare alle meni bo porta al magazzino e 
scambialo in vino subilo *, tutto allegro 
come se avesse una viltoria. Poco prima ehe 
si facesse l’ultima estrazione del lotto, andan- 
do costuia rivedere tutti i buchi, mentre che 


! Apparisce, disusato. 
* Scambiare é préndere in iseambio, in fallo una 
cosa pcr IV altra. Qui meglio cambiare. 
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Ja meglie era uscita di casa, tanto rifrustd 
e cercd, che in una scatola, nel-fondo di una 
eagsa piena di cenei e di ciarpe, ritrovd una 
firma del lotte, nella quale la buona donna, 
risparmiando e sudando, aveva certi pechi 
denari investiti. Come s’avesse trovato un 
tesoro, ne fu econtento; e, uscite tosto di casa, 
tanto preg’ e scongiaré parecchi de’ eono- 
scenti suoi, che la comperassero, che final- 
meate si abbatte ad uo certo mereante di 
panani, i] quale, parte per levarsi quella see- 
eaggine dattorng, e parte aneora per augurio, 
comperd la firma, ondeGregorio, volando, an- 
do alla taverna, ed ebbe il diletto del here 
e- quello dell’aver fatto la burla alla moglie. 
Di ja a due o tre di, fécesi l’estrazione; e la 
denna, udito che fra’ aumeri cavati érano 
i] 2, 5, 8, che nella sua firma si trovavano, 
eomiacié a gridare ehe parea invasata: o 
Gregorio, o marito mio, siamo usciti di sten- 
to. E, andatagli attorno, l’abbracciava e ba- 
ciava, che parea uscita di sé per allegrezza. 
Gregorio, che, mezzo balordo del vino, non 
si ricordava piu nulla e vedea tanta conten- 
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tezza; strane ! e imbizzarilo *, le -domandava 
se fosse pazza. — Ghe pazaa, 0 non: pazza! 
risposé la denna. Ho vinte al lotto. Vieni e 
vedrai fa firma. Allora Gregorio, a eui non 
‘pareva W’avere il torto, incomiseid'a dirle: 
Vedi tu, il ‘cielo t’ ha ‘castigata. Va, da qui 
intianzi,'a fare le eosé di tuo eapo e senza 
saputa del marito, come hai falto a questa 
volta. In qaesta casa non si potra mai‘aver 
bene, per tua colpa. Quella tua firma, quetla 
tua male@etta firma,.che, istigata dalla tua 
maledetta asturzia, mi volevi tener celata, i! 
tiélo, che non yuole astuzie, me I'ha man- 
data nelle mani tre di fa, e ’ he venduta. 
La povera sound cadde tramortita, e am- 
eounpralare della aan le facesse aleuni pre- 
senti didanaro e di robe, pocd Te giovd, pers 
‘che il eervello le va aoe ed é vicina ad 
“dbser pabza affatto- 5. : 

ob Poh Siesta. oameetee 4G. atin 


eee Noft-& mode evidestte.’ ode ¥3 
iy Joisensd di effszate s{ coantign iis 


et Re pigli gecasione il _magstro a ano sree ela 
stoltezza e guai del vizio del lotto!" 
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Rimedieo per gli ostinati. 


Un piovan qui di Venezia andd nell’ e- 
state passata a visitare un altro piovano, a- 
mico suo, sulla Brenta ', alquanto fra terra; 
e, stalosi quivi con esso due di, gli disse 
Ia sera, che la vegnente mattina dovea pe’ 
fatti suoi ritornare a Venezia L’ amieo lo 
pregd che non si partisse da Ini; egli di- 
cea che noa potea arrestarsi, e, dopo aleune 
cerimonie, come si fa, disse il piovano al- 
bergatore: Or bene, poiché avete cosi delt- 
berato, valétevi d’un mio cavallo, che sara 
al serviaio vostro; e, véltosi al suo famiglio %, 
gli disse: Da la biada al morello, e fa efte 
domattina sia sellato. prima del levar de! so- 
le. E voi, voltosi al piovano, andatevi con 
Dio, raccomandate il caval mio ail’ oste di. 


' Fiume nel Padovano. 

4 Famigli si chiamanoin Toscana gli sbirri. Per servo, 
non s‘usa pid. Nello stil familiare e affettato 1’ usarlo ; 
ma non é perd da bandire affutto dalla lingua scritta. 
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Fusina, che lo conosce, ch’io lo mamdero a 
préndere in sul fresco della sera. Téccansi 
i due piovani le mano, si baciano la fronte, 
vanno a letto, buona notte. La mattina, per 
tempissimo, lévasi il viaggiatore, che appena 
spuntava l’alba, trova il cavallo abbeverato 
e colla sella ; mette il piede nella staffa , 
monta, da il beveraggio al famiglio, e via. 
Non avea appena fatto un mezzo miglio d’ un 
trottone, che lo facea cavalcare sbilanciato 
or di qua or di Ja, tanto Ja bestia andava’ 
per dispetto, che, tutto ad un tratto, il cava- 
laccio s’ arresta duro come un pilastro, né 
per iscuétere la briglia né per minaccie di 
voce né per battiture si moveva punto, sic- 
che parea murato. Se non che, dopo un lungo 
affanno, incomincid a camminare comei gam- 
beri. It eavalcatore si dispera, e il. bestione 
indietro. Lo ferma, l’accarezza, tutto é peg- 
gio; e, quando si movea, andava pel. verso 
della coda. Spuntava quasi if sole, e il re- 
ligioso non sapea piu che farsi. Quando egli 
vede passare cola due villani con due paia 
di buoi aggiogati, che andavano call’ érpice 


R414 pot 
per erpicare un campo seminato. Smonta 
dalla maledefta bestia, e gli chiama a sé, 
e dice: fratelli miei, questo animalaccio é 
restio, e a mio dispetto vuole andare in- 
dietro ; i0 ho intenziene d* appagario. Voi 
n’ avrete da me quattro lire, se farete a 
mio modo ; e disse quel ehe volea. I due 
Villani sptecano i quattro buei dall’ érpice, 
e, tra la cavezza ch’ era dietro alla sella e 
altre fanicelle e vinchi ritorti, fanno un or- 
digno a guisa di pettorale, e, pdstolo al petto 
del cavallo, con due capi lunghi di qua e 
di la, attaecano questo a’ buoi per tirarnelo 
all’indietro a forza; ehé, per le quattro lire, 
l’avrébbero tirato all inferno. Uno di loro 
piglia in mano il freno, e con un bastane lo 
minaccia da fronte , |’ altro con un pungolo 
stimola i buai, e tirano. II cavallaccio fa 
due o tre passi indietro, quasi a stento, pri- 
ma; ma poi, sentendo che dovea rinculare 
a suo dispetto , comincia a curvare le gi- 
nocchia e ad appuntar l’ unghie sul terreno 
per andare avanti; ma tardi, percheé quat- 
tro buoi potéano piu di lui, e lo traévano di 
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cuore come una earretta. Sbuffa, suda, si 
scuote. Le voci infernali dei villani e il 
vigore de’ buoi non gli laseiano aver fiato. 
Finalmente dopo avérnelo cosi tratto per un 
buon pezzo di via, ch era tutto spumoso, 
e con due occhi vermigji, che pareéano fuo- 
co, if piovano ringrazia i due udmini, da 
le quattro lire, fa levar via gli ordigni, e 
sale ‘ di nuovo. I] cavallo, paréndogli un bel 
che I’ ésser fuori da quell’ impaccio, comin- 
‘cia a correre soave, che parea Brigliadoro °, 
tanto che a pena ii cavalcatore pote a poco 
a poco ridurnelo al galoppo, poi al trotto, 
e finalmenle ad un buon passo, che lo con- 
dusse a Fusina; dende scrisse al suo amico, 
che gh avea guarito il cavallo del restio , 
assecondando le sue voglie. 


i G, Gozzi. 


' Montare, nella lingua familiare, dicesi pi comu- 
nemente che salire a cavallo. 
2 Jl cavalta famoso d’un croe d’antico romanzo. 
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‘Le apparenze. 


Fu una volla un certo Tarentino * chia- 
mato Buonanuunzio, uomo a casa $ua nou 
volgare, a cui venne in cuore di aver la vit- 
toria ne’giuochi Pifii; e, veduto che quel 
lottare non era cosa da lui, per natura né 
robusto né lesto, si credette di poter vin- 
cere facilmente i conecorrenti nel suiono della 
cétera e nel canto; lasciatosi a clo persua~- 
dere da eerti maladefti * udmini suoi do- 
méstici, i quali nel lodavano e gridavano 
ad alta voee per niaravighia, quando egti ap- 
pena avea messo il dilo sue corde. Per la 
qual eosa, se ne ando a Delfo con magni- 
fieenza e sontuosita in tutto. E priacipal- 
mente '$’ avea falta fare una veste tessuta 
d’oro, e una bellissima ghirlanda di lauro 
d’oro, e, in iscambio delle bacche dell’ al- 
loro, v avea incastrati smeraldi grandi come 

1 Di Taranto. 


2 Sinscgni a’fanciulli, anco nelle celic, ad ¢ssere par- 
chi di questa e di siffatte parole. 
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Je bacehe. Pensa poi che la cétera era il piu 
mirabile lavoro che mai si vedesse per val- 
‘gente e bellezza, tulta d’ oro massiccio, or- 
nata di preziose pietre e intagli, e v’ érano 
fra le allre cose scolpiti fe Muse, Apollo e 
Orfeo; in somma, un miracoloso spettdeelo 
ad ogni uomo che veduta l’avesse. Venne 
finalmente il giorno del contrastamento * ; 
tre farono i concorrenti, e toccd a Bonan- 
nunzio d’uscir a cantare il secondo, dopo 
un certo Tespi, che non avea perd fatta male 
la parte sua. Eccoti ch’ egli entra tutto luce 
d’ oro, smeraldi, berilli, giacinti. in sul primo 
apparire, percosse, con tante vistosita, il tea- 
tro, e tutti gli spettatori érano pieni d’ una 
mirabile aspettativa: ma egli s’ avea pur a 
cantare e a suenare la célera; onde, inco- 
_ Mineia a strimpellare un eerto ehe di sgar- 
hato e sconeio e a picchiare in sulla cetra 
con maggior furia del bisogno , tanto che 
spezzd tre corde ad um tratto, e, volendo 
cantare, gargaglid * una cosa tanto discosta 


‘ Non é ne molto usitato né moo bello. 
* Gargagliare, antiquato. Meglio, gorgogliare. 


$9115 OS 


dalla musica e si materialaccia, che scoppid: 
fra gli spettatori una risata universale , e 
coloro i quali presiedévano alla festa, te- 
néndosi beffati da tale sfacciataggine, 1’ éb- 
bero si a sdegno, che lo cacciarono fuori 
dal teatro colle sferzate. Oh! ti so dir che 
allora si fécero le risa grosse, a vedere Buo- 
nannunzio tutto d’ oro , che piangea come 
un fanciullo, tralto per la scena da’frusta- 
tori, con le gambe sanguinenti ! per le per-— 
cosse, cogliere dal terreno le figurine lavo- 
rate della cétera, che gli érano, nel tempo 
che veniva frustato, insieme con essa cétera 
in terra cadute. Di 1a a poco, éccoti venire 
innanzi un certo Eumelo Eliese, ed avea una 
cetra co’ bischeri di legno, e con una veste 
indosso e una ghirlanda del valsente luna 
e lV’altra di dieci dramme. E tuttavia costui 
canto cosi bene, e con tal arte toceod la cé- 


tera sua, che vinse la pugna !, 
G. Gozzi. 


' Sanguinantt, pid comuue. 
2 Una gira di suon) non 81 pud propriamente dir 


pugna. 
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DESCRIZIONE 


il Bagno e il Naotatore. 


De quesfo-bagno a’ pié d'un pratello, 
perciocche ! |’ acqua che della grotta usciva, 
per mezzo d’ esso correndo, giungeva ad una 
ripa tagliata del medésimo sasso che la grot- 
ta; e, quivi cadendo, e d’uno in un altro 
macigno percotendo e romoreggiando, si 
ricoglieva tulta a pie della ripa ia un pela- 
ghetto bellissimo. E perciocché * la ripa, dal 
mezzo in gill, era sotto varie grotte eavata, 


' Ora diremmo: perché. 
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ebbe, come 'quelié eh’ era bubwissitne-notae 
tore; prése a fare in sal’ acqua ‘di molti 
giuochi} ed, or rovescio, or boecotie; dr per 
il lato, fece quando il-rdnocchio; quéido la 
lepre, quando i! passéggio, ¢ qaatido i! taffo; 
fece i] témbolo, fece il -panfertizzolo *; fece 
‘tutti i giuochi che si fanno in su patie di 
fetes lerealee: piiende peat? 

Caro, Volyarizzainento dal igréco. 


cf hin ih . 8 . . 
’ : , ik bes tee 
°. ‘ 
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T Attégyiéndosi a forma ‘di panierino: Questo dimi- 
nutivyo oggidi ¢ pid comune dell’altro in tizso fo, 
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HRS Ronee oy ae it eee pou ae | 
7 . : ant 4a 

Se ES ae legis. Poe lee rie 

Era questo un giarding ad: use da’ regi 


lit, bellissimo @ dilettoso; d’ una lunghezaa di, 
braccia trecento,e dj langhezza di dugento, 
Di sito posto sopra un poggio elevalo: ed: a: 
Fioso;.ed esso:per.lo |uago,,a meda d’11a grap 
piano, 8i distende ya. Ena tulto.d’Aberi pina, 
di mela-*, di mortelle,.dj para, di-granali,, 
di fiehi,. d.otivi ¢ di pllei:di, quasta; faite! 
Aveva da Fun:dei: lati. ua albergto, ed a .cia- 
scua albero, una vite. altamente. mapitata, si, 
distesdeya: sepra le piante delle, mela e dele. 
pena, dove, maturande l’uve,. pon ¢s80-1' ppmi. 
contendévana, ¢ quasi Witti érana domeatiel ; 
Eranvi poi de’ cipressi, degli allori, de’ pla- 
tani, de’pini, e, sopra ciascun di essi, invece 
di vite, un’ dllera s’abbarbicava, la quate con 
moite pannocchie di corimbi a gara con r uva 


» %°A use de’ gharitini regit! Non ¢ cliiaro. 
2 Ora diremmo meli e peri. 
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negreggiando, pareva che i maturi grappolt 
contraffacesse. Nel mezzo dunque venivano 
a star le piante fruttifere; e di fuori le non 
fruttifere come un serraglio I’ attorniavano; 
ed ancora intorne a queste una piccola siepe 
correva. Avéano questi alberi i lor pedali 
tutti spartiti, e lontano I’ uno dall’ altro; ma 
nell’ alto i rami si toecavano e s’inframmet- 
tévane insieme, insertando ! le chiome tal- 
mente, eh’ avvegnaché cosi di natura tessute 
fossero, parévano pure ad arte intrecciate. 
Eranvi ancora diversi compartimenti di fio- 
ri; altri dalla natura prodotti, ed altri dal- 
l’arte trasporti *. Gli aptificiosi érano come 
le rose, i giaeinti, i gigli; i natarali; come 
le vidle, i narcissi e le terzanelle 5; insommba 
v’érano l’ombre della state, i fiori della pri- 


‘ Non € voce viva. ' 

+, Orta dirgtbesi traprantati, . 

Anche ug traduttore di Dioscdride, un seigentiata, 
chiamd terzanella |’ anagdllide arvense : yoce non pid 
viva. Un trecentistala chiama anagallide; il volgo,toseano, 
bellichina, mordigallina , e coy altri nomi non belli, 
“WY migiiore é anagallide, 
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mavera,le delizie dell’autunno, e tutti i frutti 
di tutte le stagioni. Avea una veduta bellis- 
sima, che scopriva di sopra una larga pia- 
nura, per onde si vedévamo pastori assai 
ed animali che pascévano; scorgévasi il mare 
ed i marinari che navigavanho, ¢ questa era 
una delle dilettose parti del giardino. 
on! Caro, Trad. di Longo Sofista. 


iI 494 5% 


; lr arya ts ese: bot aie “one tee A aa ¢ 
4 at be aes pt Saale RO5 dh PB GP Es Clap o tee ey Le OM IS wad Aes {7} 


Wotan! ea bie : 

ST e ane os ne ee aki re 2 brediG 
R nielto presse ae qui ano. gieeihieeae 
nila. man porto'*, di-mia -man coltivato, a 
fon ogni mia diligenza guardate: perctocché 
da indi in qua * che io laseial per vecchiaia 
di pascere armenti, posi in quello ogni mia 
cura a farlo, duro ogni fatica per mantenerlo, 
ed ogni mio piacere é di godérlomi. Tutti i 
pomi, tulte Verbe, tutti i fiori, che in tutti 
i luoghi e in tutte le stagioni si trévano, 
sono ivi dentro (ciascuno al suo tempo ) 
quanto €sser pdésseno eoloriti, saporiti e 
odorati. Di primavera, é pieno di rose e di 
gigli e di giacinti, di viole mammole e d’o- 
gni sorta di viole a ciocehe; di state, vi sono 
de’ papaveri, delle peree di quante mele si 
trovano; di questo tempo, uve infinite, fichi 


" Parla Filcta, vecchio pastore. 

* Piantato e chiuso. Modo breve, ma non molto co- 
mune. 

* Dacché sarebbe e pid spedito e pit frequentes 
mente usitato. 
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di piu maniere, melagrane dolei , agre e di 
mezzo sapore, e verdure di mortelle freschis- 
sime. La mattina, in su l’alba, vi si raunano! 
di. melte schiere a? ucerlli, altri a,.cibarsi 
ed altri,a ¢aatare, perciogché, gli é:coperto, 
ombropo, e.da tre fontane rigata; ¢, se date 
torno sgli fo-sse tolty. la niepe. ehe'l, chiude, 
ares propriamente wn bpsce a vederlo. 
eae ee ay ok ee di Usidel Sofiste. .. 
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T Radunare piv vivo oggidi. 
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Ptante. | 


Quanto alld piante, non cosi forse ‘sono 
dissimili nella forma, come son varie nel- 
Yindote. Aleune prévano meglio; e fan pid 
‘mesee’ al piano, altre al monte; certe 4éian 
lombross ecerte if solatio; queste non cré- 
scono che alla greppa * ed al sasso, quelle 
soltanto ne’ luoghi bassi e acquidosi *. La 
radice, che prima é da osservarsi, tutta si 
ficca sotterra; e, nel suo nascere tenerissima, 
pur la trafora * e pénetra,e vi si dirama e 
spande: e tanti tronchi e rami e barba gitta 
per tutto, ch’ella sembra un altro 4lbero 
capovoltoe sepolto. Da questa, a poco a poco, 
ingrossando, ecco il pedale, di fusto alcuni 
dirilto e ben tirato, uguale, se non in quanto 
a proporzion del salire assottiglia e degrada; 


' Pid comune: greppo. 

® Acquoso, oggidi. 

* Traforare é veramente il forare da parte a parte. 
Qui meglio forare. 
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slivi, di: di: o¥an covpo;'iehd: aseni aegis ud- 
mint’, incatendte iasidmd le mani, appena 
Vahbracetano. Poi; in convenévole.altezza, lo 
epartimentp. de’ raiai, & dai maggiori | mi- 
nori, e altri da questi spuntando, e sempre 
diminuéadesi con ragione *. Or clfe s’ha a 
dire della ruvida e scagliosa eorteccia che 
tulto l’albero veste, anzi arma e difende? 
che della ténera e sottil buccia che gliela 
unisce al corpo? che delle innumer&bili vene 
e fibre e nervetti che tutto il cdérrono per 
lo lungo? che della varieta, della vaghezza, 
dei lineamenti che si scérgono nelle fogtie? 
Quanto nen é da maravigliarne * ta loro 
diversita ne’ cipressi, negli abeti, nelle pal- 
me, nei pini, nei platani , nelle quercie , 
negli olmi e in tutti i fruttiferi e in tutti i 
salyatici, acconciamente formate, non selo 
alla bellezza ed all’ombra, per nostro diletto, 


' Parecchi udmini insieme. Non é modo chiaro. 

® Qui ragtone vale per proporsione: ma non é forse 
acconciamente congiunto al con. 

3 Maravighiare attivo. Assai rado. 
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ma Molle pii-alla' difesa.:ed:.al’ utild, delle 
dor. fratta?: Ma! de’ : frusti -Stasel : ta copia, fa 
Mariela, le figure, i.coleri, le ecerse, i pics 
-<inoji; ;lé-geanella, be pelpe, i sapori rithie- 
denébbevo.da.persé soli ma:ibro. 
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“ Synlleteida an.pieno Gamo: npcrnioa di 
framento mando, gid mhatwrae sédea, acpetta 
la ‘fale, ma! tarniieni 4 allalmomeria:quel 
qh: ella-fy; del -ptimoe:spuitar cb&feee fnor 
defia tergas wa-ténens germoglio, it quale, 
pet a Hop: multe 4, sb distese ad. aperee:in dee 
© tea deligate:foghivveces:e, a poeo-a pocd ore 
Reentlo, spun. il gatte d! um gambo ‘sobtile 
&:.digifieyoo’ sue: tervetinii affiledi 3, el ve 
DIP: 41;| adlapyamiesi,y vend dasiaene: ingres- 
Santornid sesodbndosi, dietiatos;& pdcad poe, 
in cannelli, fra nodi e giunture neceséarie a 
dar fermezza alla canna, e qua e 1a le sue 
foglie, che se ne spandono lunghe e sottili. 
Cresciuto a competente statura, ne ingrossa 
il capo; e qui, fra tonache e ores che in- 
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vélgono, fasciano e diféndon la spiga, ella 
si organiaxa © siforeia; poi si ebuenia: e fiv- 
risce, e, fiorita, agrema ' e.matura: perocehé 
il latte, di che le granelle éran piene, a poco 
a poco, rappréndesi, e.aligole ‘ogni dt pia co- 
eente inaridisoe e indara:, cosi, trattone ogni 
tumpre corrattibile; ¢ eonacotts la spiga alla 
sua. perfezidne, si tinge:e tugialta, e divien 
quale ora l’avete in: mano com eoteste gra- 
pella, ripartke fra 9¢ a cost bella ordinansd 
ebe fun nen-igpatcia Ialtro; ‘ma, o dritte 
saleodo, o.iaterzati; si sta fermo cjascun sul 
euo-peduccio 4, ehiuso nella. sua scorza-e con 
4 capo una resta, come asticoinola:lunga e 
quanto. basta pessente a difénderio dagli 


mo ae © ae ate 8 i : 
Meglio: granisce. Sgranare é levare i grani da 
una buccia o guscio. 
* Peducoio, per la parte su di cui posa il gran di fre- 
mento, non € dell’ uso. Peducci, dicome i Toecani, d’a- 
nimal minuto, macellato, ¢ divisi dal resto del corpo: 


aaa 


Wartcth dotle noone © dogtt ogee 
. sieicahampiaaages a bergen 


peer forse parecchie volte avvanuto di. 
Viaggiare'in paese nen prima da voi usato '!. 
In quelFandare, vi véngona, per casi dixe, 
all’inéoatra, al medésine paseo con--ehe vah 
le incontrate, mille sempre aneve © del pari 
bee e ditetiévoli ‘yarieta di paceaggi .¢- di. 
scene. Selve antiche, ombrese, folie d’alberi 
d'ogni specie, d’ogni eta, d’ ogni guisa. Ne 
osservate que’gran corpi che liévano *, quelle 
gran braceia che spandono, quello seambié- 
vole intre¢ciarsi ¢ confondersi, e, dotko. easi, 
qne’ sentieri intralciati, bogcosi, aggirévoli, e 
per tutte escurita, orrore, silenzio, ¢ una non 
so qual dilettévalemalinagaia. Sycogdonopra- 
terie allegre e vallicelle e campagne, Ja tutte 
verdi e rigogliose di paseoli, qua tutte messe 
a frumento gia spigato e granito. Appresso 


' Usar un paese, non e modo comune. 
* Lievare per levare, antiquato. 
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vi si para davanti una foresta ignuda, de- 
sertp-e .selitadme pin .che péese;: tarven 
morto e squakido;s-in eui non 8 appiglia se- 
me, non germoglia fil d’erba; e quivi, im fac- 
cia; -batzis Hb mhentaghe:'6. srogli-datptche 
coi grat gioghi sovindntan le ndvule;:e, gity 
per-lo dirapato dei Ganchi, cadate ‘di aeque! 
che, dove battond rovinandosi e rompéndo- 
si’, gittano spraszi'* e schieaa, ‘6 tempe-: 
stano bxmorégPiano. Indi, seguento i? cav-. 
mind, vinvitane loodhio prospettive -ame~: 
nissime ‘di bei giardini.. Moltitadinie: di fipri- 
d’ogni stagion, d’ogni forma, o sparsi' sutev 
siepi-sénz’arte, o ripartiti a disegno in belle- 
aiuole e'spalliere; lunghi filari:ben ordinati/ 
d’aiberi:e fruttiferie stérili-a divisa ®:Wuna. 
mirdbile varieté:: Pot, s¢eondo i sit? © le! po-: 
sture lor convenienti, collinette, rupisetie? 
ae, oS Sy joe 

i ine pid comung: spratzo yan viyo, ngila lins. 
gua parlata, ma acconcio nella scritta ad esprimere uno 


schizzo di cosa liquida piu copioso e pid impetuoso , 
che non é lo spruzzo. 


2 Scompartiti. 4 divisa non ¢ ‘modo. vivo né chiaro. 
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spelonche con da per tutto fontane a schiz- 
zi ?, a pispini, a gronde ae in pid 
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* Che crietsiny , che éscano “quasi schizzate in “di- 
rezione varia. — ‘Pispino, noi diremmo zampillo. 
2 Giuochdvole, non é yove frequente, ma gaia. 
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La campagna e Ia vita rustica. . 


Alla primavera, la villa ti da grandi sol- 
lazzi: verzure, -fiori, odori, canti di uccelli; 
ed isférzasi ‘, con ogni maniera, farti lieto 
e giocondo. Tutta ti ride e prométteti * gran- 
de ricolta, riémpieti d’ogni buona speranza, 
diletto e piacere. Di poi, quanto si treva la 
villa cortese! Ella ci manda a casa ora uDo, 
ora un’altro frutto; mai lascia la casa vota 
di qualche suo premio. AH*autunno, ti ren- 
de la villa alle tue fatiche ed ai tuoi mériti 
ismisurato frutto, premio e mercé, e quanto 
volentieri e con quanta abbondanza? Per 
uno, dédici; per un piccolo sudore, pit botti 
di vino; e quelloyhe é vecchio in casa, la 


¥ Gli antichi alle voci cominciate da s impura, per 
pid dolcezza, preponévano 1’ 7, anche quando consonante 
non le precedesse. — Ora non piu. — Ora diremmo in 
ogni piuttosto che con ogni maniera. 

* La congiunzione del t/ al verbo non é in questo 
luogo di dolce suono. Fear 


$< 487 Doe 


villa te Jp da nuovo, stagionato, netto e 
buono. Riémpieli Ja casa per tutto il verno 
di uve fresche e secche, susine, noci, fichi, 
pere, mele, mandorle, nocciole, giuggiole, me- 
lagrane e altri frutti sani e pomi odoriferi e 
piacevoli, e di di in di non resta ! mandarti 
degli altri fratti pid serdtini. Nel verno non 
diméntica ésserci liberale: ella ci manda le- 
gna, olio, sermenti, lauri, ginepri, per farci, 
ritirati dalle nevi e da’ venti, fiamma odo- 
rifera e lieta. E, se ti diletta starti seco, la 
villa ti eonforta di spléndido sole; pérgeti 
la lepre, il capriuolo, il porco selvatico, le 
starne, i fagiani e piu altre ragioni * d’uc- 
celli, ed il campo lato *, che tu possa cor- 
rere loro dietro con tuo grande spasso. Datti 
de’ polli, latte, capretti, giuneate e delle 


‘ Restare d’ ordinario dopo sé vuole il di. E simil- 
mente dimenticare. , 

* Ragione per sorte dicesi tuttavia, ma non si col- 
locherebbe piu a questo modo: ragiont d’ uccelli. 

> Antiquato. Abbiam vivi latitidine, dilatare, e si- 
mili. 
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altre delizie, che tutto l’anno tiserba:e sfor- 
zasi che tutto I’anno in casa non ti manchi 
- nulla. Ingégnasi che nell’animo tuo non entri 
manineonia !; ti riempie di piacere ed'utile. 
E, se ti riehiede dpere, te le ricompensa in 
piu doppi e vuole che |’6pere, ed il tuo eser- 
eizio , sia pieno di diletto, e non miuore * 
alla tua sanita che utile alla eultura. Che 
bisogna piu dire? Non si potrebbe lodare a 
iunezzo > quanto la villa fa pro alla sanita 
ed é cémoda al vivere nostro e nécéssaria 
alla famiglia. Sempre fu detto da’ vavii, la 
villa éssere refagio de’ buoni udmini, onesti, 
giusti e massaf *, e guadagno con diletto. 
Spasso piacevolissimo, uccellare, caceiare, 
pescare a’ tempi competenti 9. Né bisogna, 
come negli attri mestieri ed esercizi, temere 


' Malinconla, pid comutie; pei, mctanconia. 

“ Non meno utile alla tua sanita clic alla cultura. — 
Modo difettoso, conn! chlaro si vede. | 

> Neé pure a mezzo. 

* Massai, parehi c sobléciti det proprio avere. 

* In questo senso competent non si direbbe forse piu. 
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perfidie né fallacie: nulla vi si fa in oscuro, 
nulla non veduto e conosciuto da tutti; non 
vi 8’ é ingannato; non bisogna chiamare né 
giudici né notai né-testimoni né fare litigz 
né altre cose simili odiose e dispettose e pie- 
ne di turbazioni, che ‘ il pid delle volte sa- 
rebbe meglio in quelle pérdere, che con tan- 
te molestie d anime guadagnare. E meglio 
che potete * ridurvi in villa, viverecon molto 
piu riposo e procurare voi medésimi a’ fatti 
vostri. Ne’ di delle feste, sotto ’ombra, con 
ragionamenti piacévoli degli armenti, della 
lana, del bue, delle vigne, delle sementi; 
senza contenzione e romori, i quali nella 
citta mai pon réstano. Tra cittadini sono in- 
giurie, risse, superbie, e alfre disonesta * 
orribili a dirle. Nella villa, nulla pud dispia- 
cere; tutto visi ragiona con diletto; da tutts 
siamo volentieri e uditi e compiaciuti; cia- 
scuno ricorda quello che appartiene alla cul- 


' Talmente che. 
2 J) meglio € che potete. Modo non chiaro. 
> Qui vale ogni cosa non onesta. 
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tura, e ciascund emenda e insegna, ove tu 
errassi in pianlare e sementare. Ivi niuna 
invidia, niuno odio, niuna malevolenza puo 
nascere: ma piuttosto lode. Gédonsi alla villa 
que’ di ariosi e chiari e aperti, hannovisi leg-. 
giadri e giocondi spettacoli, ragguardando*. 
que’ colletti fronzuti,quei piani vezzosi, quel-- 
le. fonti e que’rivi che, saltellando, si naseon-' 
dono fra quelle chiome dell’ erbe. E, quello; 
che piu diletta, fuggonsi gli.strépiti, 1 tutultt 
e.la tempesta della citta, della piazza e. del 
palagio. Puat alla villa naseénderti per non: 
vedere le superbie, Je maggiorie *, gli sfor- 
zamenti *,i superchi oltraggi, ke iniquita, le. 
ingiustizie, le disenesta, la tanta quantita 
de’ mali uémini; i quali per la citta conti- 
nuamente ti si parano innanzi, né mai-ré- 
stano di émpierti gli oréeehi di strane loro, 
velonta. Vita beata, starsi alla villa; felicita. 
non eonosciuta! 

Pandolfini, Trattato del governo della famig Tia. 


' Riguardare é dell’ uso comune. 
* Le ambizioni di farsi maggiore degli altri. Antico. 
> La forza ingiustamente fatta altrui. Antico, 
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Il Lago di Garda. 


Giunsi al fago. Trovatolo quietissimo , 
passai a Salo piacevolissimamente con un 
barehetto, volando a quattro remi.. Sapete 
che in Padova meco di contineyo era un 
gran nuvolo di neri pensieri; e che qui venni 
per rasserenarmi. Quello che noa potei fare 
io stesso con me stesso, quel che non poteste 
yoi, ne con fedeli ricordi né eon dolei ri- 
prensioni ne con efficaci preghi, che pur mi 
siete vero amico; quel che non puote ' il 
tempo, aneor che comunemente lo soglia fare, 
per éssere il solo autore ? d’allegria, fece in 
un sabito l’aspetty solo di qaeslo lago e di 
questa riviera: ché in quella prima vista, 
un profondo e largo respirare che mi s’apri 
dal cuore mi parve che mi portasse via un 


1 Puote s’usa ancora in Toscana. Ma puo negli seritti 
é prescelto. 
2 Autore in questo senso é latinismo Hsusato. 
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gran monte d’umori !, che find allora m’avea 
tenuto oppresso. 

Se potete venire ancora voi, non dovete 
lasciar questa occasione in nessun modo. Qui 
vedrete un cielo aperto, lucente e chiaro, 
con largo moto * e con vivo splendore, quasi 
con un riso, invitarci all’ allegria. L’aere * 
similmente vi é lucido, settile, puro, salubre, 
vitale e pieno di soave odore , e massima- 
mente alla riviera nostra. E, se alcuni hanno 
‘detto che in certa parte de! mondo vi sono 
animali che vivono d’ odore, stimo che vo- 
léssero dire che qui gli uémini per tal causa, 
oltre che vivono pil tempo, vivono ancora 
pit lieti e sani, che questa sola 6 veramente 
vita. 

Il lago é amenissimo: la forma d’ esso, 
bella; il sito, vago. La terra che lo abbraecia, 


" Monte d’ umori non é proprio. Monte d’ acque disse 
Virgilio, ma parlando dell’ onde agitate dal vento. 

* Longamente agitato da venti salubri. 

* Aria pid comune, nella prosa. 
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veslila di mille vari ornamenti e festeggiaa- 
te, mostra d’ésser contenta a pieng per pos- 
sedere un cosi caro dono; ed-easo, all’ incon- 
(ro, negli abbraceiamenli’ di quella delce- 
inente implicandosi, fa, come d’ industria ', 
inille riposti recessi, che a ebiunque li vce 
de émpione i’ anima di maraviglioso pia- 
cere. E molte cose vi si véggono, che ricér- 
cano * occhi diligenti e molta considerazione. 
Onde ayviene che, perché * |’ yomo vi torni 
spesso, non € pero che sempre non vi ritrovi 
maraviglia muova e nuovo piacere. Varia 
in cento grate maniere aspetto e colore al 
variare dell’ aure e dell’ore. Di bravyra 4, 
contende col mare Adriatico e col Tirreno; 
di tranguillila, vinee ogni placido stagno e 
piano fiume. Io I’ho visto, nel levare e net 
tramontar del sole, alcuna volta tale, che son 


' Come a bella posta. D’ industria e latinismo. 

* Pid proprio: richiégoons. 

> Per quanto. Modo disusato. 

4 Quando é mosso da’ venti. — Virg. Fluctibus et 
Srémitu assurgens, Bénace marino. 
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rimasto pien di spavento ' perché, vedén- 
dovi entro fiammeggiare il sole, ed una via 
per mezzo dritta e continovala *, piena di 
minuti splendori, e tutto il lago di color ce- 
leste, e mirando I’ orizzonte suo, certo mi 
parea che quello fosse il cielo ridotto in pia- 
no. Alzando gli occhi poi, mi disingannava: 
ma dolce tanto m’ era questo errore, che 
non y’é certezza che lo paragoni. 

Lungo le rive che sono distinte con * belle 
abitazioni e castella, e d’ogni-intorno ridono, 
si vede in ogni stagione andar primavera. 
E, dalle rive rivolgendo la vista verso le 
plagge e i colli, che in alto si méstrano tutti 
fruttiferi e lieti e beati,-pare che non si 
possa dire se non ch’ ivi tenga sua stanza la 
-sorella -del silenzio 4 e la felicita. I frutti 


' La meraviglia de] bello incute un senso simile al 
timore, perche ogni bello profondo é sublime. 

® Continovo dicono in Toscana e continuo. 

* Latinismo. Cicerone. Provincia ciacta mari, por- 
tibus distincta. Piu comune é: distinta di. 

* Modo simile al Dantesco. Mostra sé pid neghigente, 
Che se pigrizia fosse sua sirocchia. 


bd 
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sono qui pit saporiti di altrove: e tutte le 
cose che nascono dalla terra, migtiori. Per 
li giardini, la industria dei paesani ha fatto 
tanto, che la natura, ineorporata ! con Varte, 
é fatta artéfice e connaturale dell’ arte, ce 
d’amendue é fatta una terza natura a cui 
non saprei dar nome. Ma de’giardini, degli 
aranci, limoni e cedri, de’boschi d’olivi e 
laurie mirti, de’ verdi paschi, delle vallette 
amene e de’ vestiti colli, de’ rivi, de’ fonti 
non aspettate ch’ io vi dica altro: perché que- 
sta é opra infinita. 

E perche le cose vaghe, le quali in gran 
maniera créano piacer ne’ sensi nostri, non 
lungo tempo diléttano se non vi é appresso 
il contrario; accid che qui fosse compiuta 
perfezione, provide natura che, verso la parte 
che guarda settentrione, féssero monti alti, 
ardui, erti *, pendenti e minacciosi,. che a 


' Troppo materiale traslato ; e troppo ingegnoso il 
concetto. 

2 Pud il monte ésser arduo a salire, non erto, eretio. 
Vaghissima e di rara freschezza é tutta questa pittura. 
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chi li guarda méttono orrore; con spelon- 
che, caverne e-rupi fiere, albergo di strani 
animali e d’eremiti. In cima, si véggono al- 
cuna volta lampi di fuoco e nebbie in forme 
di giganti... 
oe ; Bonfadio,. Léttere. 


447 i 
Tempesta in Mare. 


Vi sara forse avvenuto di méttervi, a ciel 
sereno, a mar tranquillo, e con in poppa 
un’ aura tutta piaeévole, per attraversa un 
golfo o del nostro Mediterraneo o del ter- 
ribile Océano; e, poiché vi trovaste dove, 
per quanto gira |’ occhio intorno, tutte é 
pélago senza riva, quasi in meno che i palchi 
delle commedie oon si mutano d’una scena 
in un’altra, cambiarvisi ogni cosa in ‘con- 
trario. Sparir le stelle e, sotto un densis- 
simo bDuvolato !, raddoppiarsi la notte; guiz- 
zar di lampo, ma di Jume spaventévole pit 
che le ténebre, pel minaccioso riverberare 
che fanno sull’onde nere; indi, al mettersi 
d’un violento libeccio, d’un maestrale, d’un 
greco, rémpere una di quelle fortune, che 
non v’é cuor di stdico che, al trovarvisi 


} Non é comune; ma esprime la pienczza de’ nuvoli 
che edprono il ciclo. 
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dentro, non ismarrisea. I passeggeri, atterriti 
in pochissimo d’ ora, vudtan la piaggia ', e 
gia, sotto coperta, al buio, si stanno, di punto 
in punto, aspettando o che il vento li caricht 
e stravolga, o che uno scoglio al primo ur- 
tarvi li stritoli, o che un maroso ® li sep- 
pellisca e li ingoi. I! mugghiar del mare che 
séntono, e i fischi del vento, il crollarsi de- 
gli alberi e delle antenne, lo scrosciar dellé 
tavole, che, al gran patir della nave, par si 
sconnéttano, i ro¥inosi colpi del fiotto che la 
percnote ne’ fianchi, il barcollare e travdl- 
gersi e raddrizzarsi, che van continuamenté 
facendo, aggira toro il capo, e li tiene in tanta 
passione, che poco pit d’agonia ha la morte. 
Ma, in cosi grande sconvolgimento e scom- 
piglio, non perd cede né si da per vinto il 
piloto ; che anzi.allora pid che mai da da am- 
mirare altamente la sua maestria. Secondare 
in parte e cosi delidere le furie della tem- 
pesta , sthermirsi dai colpi e rémpere i 


3 Ora non dicono pia piagsia il disopra deHa nave. 
* Voce viva nella lingua scritta. 
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troppo impetuosi scontri dell’ onde, voltar 
loro il fianco a ricéverle in taglio e gettar- 
lesi indietro snervate; e, tulto insieme, con 
la mano al timone, I’ occhio al mare e il co- 
mando.a’ marinari, calar la vela a mezz’ asta, 
avvolgerla in parte, disténderla: ogni cosa 
movevole ‘, presta alla mano in rimedio del 


presente, in apparecchio del possibile, ad av- 
venire. ) 
Bartoli. 


! Cos} movevole , ch’é diverso da mdbile, e Yald 
mobile faciimente. Snervar delle onde, sffettato. 


Veduata del Mare. 


Dilettévole, se altra mai, é la vista del 
mare, quando, a giorno sereno, egli é tutto 
placido e rispianato, fuor che sol quando lo 
merespa un piacévole soffio d’aria, sicehé 
par che rida e che scherzi; con qua e 1a 
presso al lido una mollitidine di pescatori, 
che 0 vanno errando su leggieri legnetti ‘, 
o stanno immébili sopra le punte di nudi 
scogli, in silenzio e speranza , con: gli occhi 
all’acqua e col cuore pendente dal filo della 
lor canna *. Ma pure il mare medésimo 
produce ancora maggior incanto, quando, a- 
diroso * e turbato, é piu terribile e spaven- 
toso a vedersi. Quello sconvdlgersi e levare 
in tempesta le onde alte una montagna ; 


' Legnetto oggidi dicesi di piccola carrozza o calesse, 
pit che di barche. 
- 4 Affettato. 


> Antiguato. 
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quel cérrere come pare all’ occhio tanto fu- 
riosamente incontro alla terra; quel battere 
agli scogli e rémpersi e ritornare in sé stesso 
gittando altissimi sprazzi; quell’ annerarsi !, 
quel frémere, quello schiumare, quel fran- 
gere * al lido, rende altrui come in éstasi 


attonito a riguardarlo. 
Bartoli. 


' Annerire é pit comune, ma qui direblse poca: 
* Frangere per frangerst, rado. 


$9 154 De | 
alla nave; disviarsi e non pérdere, rimet- 
tersi ad avanzare. Se il di va tranquillo e 
su bonaccia, quel poco d’ora che da al suo 
ripdso pur non é senza pensiero, che ad 
ogni poco lo desta. Lieva-alto il capo, e 
s’ affaccia, e, in una girata d’ occhi verso 
ogni parte, rivede i conti del suo cammino: 
poi torna git col-capo, e, se dormendo -so- 
gna, sogna 4ncore e gdmone ', porti e viaggi, 
puntar contra’l vento, cansar da uno sco- 


glio, cérrere in tempesta. 
Bartoli. 


' Piu comune: gémene. 
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Navigatori in tempesta. 


Egli non si é discostato ancor da terra 
cento miglia, ehe, in sul tramentar del sole, 
il mare, tutte divenuto bianco, comincid a 
gonfiare e con mille altri segni a migac- 
ciarli di gran fortuna. Onde il padrone della 
nave, di cid subito accergéndosi, voleva da- — 
re ordine,con gran prestezza di fare alcun 
riparo; ma la pioggia e’l vento I’ assaltaroy 
no in. un tratto cesi rovinesamente, che non 
gli lasciava far cosa che ‘si volesse !: ¢ inol- . 
tre aria era in un tratto divenuta si buia, 
ehe non si scorgeva cosa del mondo, se non 
ehe,talor balenando, appartva un certo ba- 
gliore, che, lasciandogli poi in un tratto in 
maggior sturita, faceva parer la cosa vie piu 
orribile e spaventosa. Che pieta era a ve- 
der quei péveri passeggieri, per volere an- 


> Ch’egli far volesse. 
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che églino riparare a’ minacci ‘ del cielo, 
far bene spesso il contrario di quel che bi- 
sognava! E,.se il padrone diceva lor nulla, 
egli era si grande il romor dell’ acqua che 
pioveva e dell’onde che cozzavan luna nel- 
l’altra, e cosi stridévan le fani e fischiavan | 
le vele, e i tuoni e le saette facévano un 
fracasso si grande, che niuno intendeva cosa 
ch’e’ si dicesse: e quanto pit cresceva il bi- 
sogno, tanto pid mancava l’énimo e il con- 
siglio a ciascuno. Che cuor credete voi che 
fosse quel dei poveretti, veggendo Ja nave, 
che or pareva se ne volesse andare in cielo, 
e poco poi, fendendo ‘il mare, se ne volesse 
scéndere nello inferno? che rizzar di eapelli 
pensate voi che fosse il parer che’! cielo, tutto 
converso in acqua, si volesse pidvere * nel 
mare, e allora allora il mare, gonfiando, vo- 
lesse salir su-nel cielo? che animo vi stimate 
voi che fosse il loro, a vedere altri gittare 


§ Minaccio,’ disusato. 
* Il st é€ riempitivo, ma non inutile: dipinge la con- 
tinuith della pioggia rovinosa. 
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in mare le robe sue pit care, o egli stesso 
giltarvele per manoo male? La sbattuta nave, 
lasciata a discrezione dei venti e or da quei 
sospintae or dall’onda percossa, tutta piena 
d’acqua, se n’andava cercando d’uno scoglio 
che desse fine alle fatiche degli sfortunati 
marinai; i quali, non sapendo omai altro che 
farsi, abbracciandosi e baciandosi !’un l’altro, 
si davano a piangere e gridare misericordia 
quanto loro usciva della gola. O quanti vo- 
lévan confortare altrui, che avévano mestieri 
di conforto, finivano le lor parole o in so- 
spiri o in lagrime! O quanti, poco fa, si fa- 
cévan beffe del cielo, che or parévan mo- 
nacelle ‘in orazione ! chi chiamavala vérgine 
Maria, chi San-Niccolo di Bari, chi gridava 
Sant’Ermo, chi vuol ire al Sepolcro; quel 
mercatante vuol restituire, quell’altro non 
vuol far piu l’usura; chi'chiama il padre, 


! Bel diminutivo, ma i Toscani ora dicono mona- 
china pit spesso. — Questa ¢ descrizione familiare d’una 
tempesta, e molto Jontana dalle forti bellezze della pit- 
tura virgiliana e di quella dell’ Ariosto. Pure, nella sua 
semplicita, e vera e bella. a 
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chi la madre; chi si ricorda degli amici, chi 
de’ figliuoli; e il veder la miseria l’un del- 
l’altro, e Paversi compassione I’uno all’altro, 
e Pudir lamentar lun I’ altro faceva_ cosi 
fatta ealamita mille volte maggiore. 
| Firenzuola; Novella 4. 
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La tempesta '. 


Venne la sera, e’! cielo era pit sereno 
del sdlito, ei servidori * miei, dopo cena, 
andaro © presto a dormire. A me parve be- 
ne d’aspettare, per vedere come si poneva la 
luna, Ja quale credo che fosse séttima. Ed, 
aperta la finestra che guarda verso occi- 
dente, la vidi, avanti mezza noftte,-ascoéndersi 
dietro il monte di San-Martiio con la faccia 
piena. di terrore e di nubi; e, serrata la fi- 
nestra, mi posi sopra il letto. 

E, dopo d’aver un buon pezzo vegliato, 
cominciando a dormire, mi risveglid un ru- 
more ed un terremoto, ii quale, non solo aper- 
se le finestre e spense il lume ch’io soglio te- 
nere la notte, ma commosse dai fondamenti 


¥ Qeesta € tradusione d’ una lettera latina del Pe- 
trarca, il quale era a Napoli, quando scoppio questa furia 
dilatatasi per tutto il mar Tirreno e )’Adriatico. 

? Servitort é i] comune. 

> Desinenza poetica. 
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la camera dove io stava. Essendo dunque, 
in cambio del sonno, assalito dal timore della 
morte vicina, uscii nel chiostro del mona- 
stero ove io abito; e, mentre tra le tenebre 
l’uno cereava l’altro, e non si poteva vedere, 
se non per beneficio di qualche lampo, co- 
minciammo a confortare l’un I’altro. I frati 
e il priore, persona santissima, ch’érano aa- 
dati alla chiesa per cantare mattutino, sbi- 
gottiti da si atroce tempesta, con le croci e 
reliquie di santi e coa devote orazioni pian- 
gendo, vénnero ove io era, con molte torce 
allumate '..Io, pigliato un poco di spirito, 
andai con loro alla chiesa; e, gittati tultiin 
terra, non facemmo altro che, con altissima 
voce, invocare la misericordia di Dio ed 
aspeltare ad ora ad ora che ce ne * cadesse 
Ja chiesa sopra. 

Sarebbe troppo luaga istoria, s’io volessi 
contare l’orrore di quella notte iafernale; 
e, benché la verita sia molto maggiore di 


‘ Accesc. Allumato sarebbe oggidi francesismo. 
2 Il ne non aggiunge forza qui né bellezza. 
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quello che si potease dire, io dubito. che le 
parole mie-parraono vane. Che geuppi d’ac- 
qua! che tuoni! che orribile bombire ‘! ded 
cielo! che orrendo terremoto! che strépito 
spaventévole di mare! e che voci di tutto un 
si gran popolo! Parea che, per arte maga, 
foese raddoppiato lo spazio della-notte. Ma 
al fine. pur venne I’ aurora, la. quale, per 
J’oscurita del cielo *, si conosce (piu che per 
indizio di luce alcuna) per congettura. Allora 
i sacerdoti si vestiro a celebrare la messa , 
€ noi, che non avevamo ardire ancora d’al- 
zare la faccia in * cielo, buttati in terra, per- 
severavamo nel pianto enell’orazione. 

Ma poiche venne il di (benché fosse tanto 
oscuro, che pareasimilealla notte), comincida 
cessar il frémito delle genti dalle parti piu alte 
della citta, e créscere un ramore maggiore 
verso la marina. E gia si sentivano cavalli per 


1 Non é d’uso 
* 1] primo per ie senso diverso dagli altri due. Vale: 
a cagione. Fa dunque equivoco l’intero periodo. 


3 Non ia, ma sibbene al o verso. 
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lastrada, né si potea sapere che eosa si fosse. 
Al fine, voltando ‘ la disperazione in auda- 
_cia, montai a cavallo ancor io, per vedere 
quel ch’era o morire. Dio grande! quando fu 
mai udito tal cosa? i marinari deerépiti di- 
cono che mai fu né udita né vista. In mezzo 
del porto si vedea sparsi per lo mare infi- 
niti pdveri, che, mentre si sforzdvano d’ ar- 
rivar in terra, la violenza del mare gli avea 
con tanta faria battuti nel porto, che paréa- 
no tante ova che tutte si rompéssero. Era 
pieno tutto quello spazio di persone affogate 
o che stavano per affogarsi: chi con la te- 
sta, chi con le braccia, ed altri che loro usei- 
vano fe viscere. Né il.grido degli uémini e 
delle donne che abitano nelle case vicino al 
mare era meno spaventoso del frémito del 
mare *. Si vedea dove il di avanti s’era ane - 
dati passeggiando su la pdlvere diventato 
mare piu pericoloso del Faro di Messina. 


T Questo tase usato com’é qui, non € modo gen- 
tile. 

* Mare, due volte ripetuto, non fa in questo luogo 
bel suono. 


$< 168 8 

Mille cavalleri napoletani, anzi .pii di 
mille, érano venuti a cavallo la, come per 
trovarsi all’esequie della patria. .Ed io, messo 
in frotta con essi, cominciai a stare di me- 
glio animo, avendo da * morire in compagnia 
loro. Ma subito si levd: un romore grandis- 
simo ché’! terreno che nestava . sotto ai piedi 
cominciava ad inabissare , esséndogti pene- 
trato sotto il mare. Noi, fuggendo, ne * riti- 
rammo piu all’alto. E certo era eosa oltre 
modo orrenda ad occhio mortale, vedere il 
cielo in quel modo irato, e’l mare eosi fie- 
ramente implacabile. Mille monti d’ onde, 
non nere né azzurre come ségliono essere — 
nell’altre temppestadi *, ma dianehissime, . 
si vedéano venire dall’ isola di Capri a Na- 
poli. La regina gidvane, sealza, con infinite 
numero di donne appresso. ‘andava visi- 


' Avendo a, direbbe un Toscano. 4ver da SG 
materia: aver a, uffizio o debito. 

* Qi. Ne poetico. 

* Tempesta, antiquato: la desinenza in ade, poc- 
tica. is 
4 Dietro. 
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tando le chiese deilicate alla Vérgine Madre 
di Dio. | 

_Nel porto non fu nave 5 obe potesse resi- 
stere; e tre galec, ch’erano venute di Cipri 
ed avéano passati tanti mari, e voléano par- 
tire la mattina, si videro, con grandissima 
pieta, annegare, senza che si salvasse pur un 
uomo. Similmente.J’altre navi grandi, ch’a- 
véano buttate l’anéore al porto, percoléndosi 
fra loro, si fracassaro, con morte di tutli i 
marinari. Sol una di tutte, dov’éerano quat- 
trocento malfattori, per sentenzia pondannati 
alle galee che si lavoravano per la guerra 
di Sicilia, si salvé; avendo sopportato fin al 
tardi l’impete del mare, per lo grande sforzo 
de’ ladroni che v’érano dentro, I quali pro- 
lungaro ‘ tanta la morte, ch’ avvicindndosi 
la notte (contra la speranza loro e l’opinione 
di tutti), venne a serenarsi il cielo ed a pla- 
earsi l’ira del mare, a tempo che gid érano 


stanchi. | 
Di Costanzo, Istoria dj Napoli, lib. VI. 


' Indugiarono. Si prolungs la cosa che si fa, non 
quella ch’é. a fare. 
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LL’ Orecchia dell’ uome. 


- L’oreeehia aitra é interiore, altra é¢ este- 
riore. L’esteriore non fu fabbricata dalla na- 
tura né d’osso né di pura carne, ma di una 
cartilagine, foderata, come tutte I’altre mem-. 
bra, di pelle. Non fu ella formata d’ asso, 
perché, si duro, potea facilmente infringersi, 
massimamente nel posarvisi su, quande |’uo- 
mo giace. E poi, qual inedmedo non ayrebbe 
ella arrecato al dormir di lui? Né fa pari- 
mente formata di pura carne, perché non 
ayrebbe potuto ritener sempre la sua giu- 
sta figura, quale si ricercava e per la bellez- 
za del volto e per la bonta dell’udito, dove 
ogni alterazione é di grave sconcio. - 
In mezzo ell’ha un piccolo fore, il eni uso 
men nobile é ripurgare il célabro ‘ dalla 
bile *. E pure questo medésimo fu grand ar- 


* Oggi oérebro, e, pi comunemente, cervello. 
2 |] crume dell’orecchio pon é secrezione biliosa n¢é 
purgagione del cervello. 
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“te; perché quell’umore amaro ed appiccatic- 
cio, che cola piove ', vagjia.a trattenere ogni 
piccolo animaletto che per quel foro s’insi- 
nui dentro l’orecchio, o vaglia a seacciarlo. 

Tortuosa, oltre a-questo, é la via. di en-. 
trarvi; e cid perché!’aria, comarossa da qual- 
che tuono troppo impetuoso, non offenda 
l’orecehia interna, percoténdola tutta di pri- 
mo colpo. E si términa la detta via a quel 
che chiamano timpano dell’udito, che é una 
membrana gentilissima ed asciuttissima, soda 
etesa-a un circolo d’osso, come appuato la 
pelle sta sul taniburro. KE gentilissima affin- 
ché sia sensibile ad ogni piccola sensazione 
di aria che porti suono. E asciuttissima af- 
finché sia sonora: altrimenti, come sarebbe 
sonora essendo umiduceia? Ed é soda e tesa, 
affinché si risenta a qualunque tremore, ma 
non s'infranga. | 

Nella superficie esteriore di questo tim- 
pano v’é un nervettino tirato* come una car- 


' Non esce in tale copia ne si liquido da poter dire 
che piova. 
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ta; e, nell’interiore, tre ossetti, chiamati stax 
pede ‘, aneudine e maglio, dalla figura ehe 
hanno, e insieme dail'uso. Hl quale 6 ehe i 
timpano, mosso da quel tremore che in pro- 
pagarsi nell’ aria produce il suono, comuni- 
chi un tal tremore a quegli ossicelli, e per 
essi lo renda sensibile ai nervi quivi attac- 
eati, e pei nervi al célabro. 

Quindi é che di tali ossicelli fu con mi- 
stero il numero parimente e la qualita. La 
qualita perché, se non fdssero stati ossi ma 
Nervi, o lenti, non avrébbono riportato il 
suono a ragione, o tesi, l’avrébbono, con le 
le loro ondazioni *, raddoppiato a wn tratto 
e confuso. Il nimero, perché se non érano 
pit ossi ma uno, questo, per la sua lunghezza 
e sottilita, si saria di leggieri potuto rémpe- 
re. Che pero, fra mille osservazioni stupende 
che di vantagzio potrébbono da noi farsi in 
si bella fabbrica, basti questa: ed é che, es- 


' Ora: Staffa, incudine, martello. Ancudine, vive 
gmcora, e anche maglio, ma in altro senso. 
2 Qra pid comune: Ondulazioni. 
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sendo nei bambinelli di latte, poc’anzi nati, 
tutte le ossa ténere e tutte le membrane té- 
nere e molli; quelle membrane e quegli os- 
sefti che sérvono all’udito son, per contra- 
rio, non meno duri ed asciutti che negli 
adulti. Altrimenti tutti naseerébbero sordi. 
Segneri; Incrédulo senza scusa, arte I, cap. XVI. 
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Del monde dela lama. 


- Che nella lapa, o in altro pianeta, si gé- 
merino 0 erbe 0 piante o animali simili ai 
nostri, 0 vi si fheviano piaggia, venti, tuoni, 
eome intorno alla terra, io non -Jp.se, 6, non 
lo credo; e molto meno, ehe ella sia abitata 
da yémini. ‘Ma non intendo gia come, tut- 
tavoliache ‘ non vi ei gémerina cose simili 
alle nostre, si deva di nesessifa conelidere 
che niuna altetazione vi si feeeia, né vi pds 
sano <ssere aline case che si mutino, si gé- 
nerane @ si dissdlvane, non solamente diver. 
se dalle nosire, ma leptanissime dalla nostra 
immagipezione, e insomma del tatto 4 noi 
inesseghtabili. E siceomeb éo son sieuro che — 
a woe nate e nutrite in una selva immensa, 
tra flere ¢ uccelli, e che non avesse cogni- 
ziene alcana dell’ elemento dell’acqua, mai 
vom gli poinehbe cadere nell‘immaginazione, 


‘ U Disusato.e troppo lunge. Zuttoché. 
AA 
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éssere in natura un altro mondo diverso 
dalla terra, pieno, di animali ji quali senza 
gambe e senza ale velocemente camminano, 
e non sopra la superficie solamente, come le 
fiere sopra la terra, maiper entto tatta la: pro- 
fondiths enon: solamente eamininano; ma 
doviinque piace toro, :immobil mente si ferma- 
no, cosa che ‘non pdsson fare gti wecelli per 
aria; e che quivi di pik Abitano aneora uémi- 
ri;*e vi febbricano. palazt? © -cittd.:e: hdnee 
tanta comodita nel viaggiare) ohd, sénzd: nlu- 
na fatiea, vahno'con tutta/la famigtta'e eon 
In asa ‘e: cote -cltth-intere, in: lomtantestekt 
paesi; siceome, dido, to: 30n: sicure che.ua 
tale, anéorehé di pérspieacissima iemmagina 
zidne;' non’ si :potrebbe | gldmuiai figivare 4 
pesct, Vdedahd, le:navi; le Aotte e\te ‘arate 
di mare;eosi,e molto pid, pad: ackadere-che 
neka luaa, per tanto intervallo remésa dawoi; 
6 di materia penavvedtura molouiversa dot- 
la terva; steno bustance, © si facciane opera- 
nioni, non solamente jontane:, ma del -tette 
fuori d’ ogni nostra immaginazione, come 
quelle che nen abbiano similitudiae aleuna 
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eon le nostre, e percid del tutto inescogita- 
bili.. Ayvegnaché quello che noi ci immagi- 
nia bisegma-ehe sia o una delle cose gia 
vedute o un composto di eose o di parti 
delle cose altra volta vedute, ché tali sono 
le sfinge, le sirene, le chimere,. i centauri. Io 
sun :molte volte andato fantasticando sopra 
queste eose; e finalmente mi pare di poter 
ritrovare bene alcune delle cose ehe non sie+ 
DO né pdssono éssere nella luna, ma non gig 
yeruna di quelle che‘io;ereda che, vi.siang 
e possano éssere, se non con una larghissima 
generalita; .ciee cose che l’adérnino, operan- 
do e movendg e.vivendo, @¢ forse con modo 
diversissimo dal nostro. 


‘ Galilei, Dialogo sopra i due. massimi sistemi del 
. mondo, tolemaico oe oer eas giornata I. 
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Effetti grandissimi operati. spesse 
velte dalla matura con messi pic- 
cloligeimal. ‘nt 


E quali régole o osservazioni ed espe- - 
rienze, per grazia ‘, ei inségnano che |’ ef- 
ficacia, la nobilta e |’ eceellenza delle ope- 
razioni, dalla grandezza solamente delle cose 
colle quali la natura e Dio 6perano, attén- 
dere si-debba? Chi di sano intelletto misu- 
rera dalla sola mole la perfezione delle cose ? 
To per me non diffiderei di poter numerare 
altrettante cose nell’universita della natura 
piccolissime ed efficacissime nel loro opera- 
re, quanto alcuno ne potesse assegnare delle 
grandi. E siccome le arti, per la varieta delle 
loro operazioni, hanno bisogno non meno del- 
l’uso delle cose piccolissime che delle grandi, 
cosi la natura, nella diversita de’ suoi effetti, 
ha bisogno d’instrumenti diversissimi, per 


' Meglio: di grasia. 
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poter quelli accomodataméate predurre. EB, 


tali gperazioni con piccolissime macghine si 
eligttnaho, ché con maggiéri, e non cosl: bene, 
eppure in, conto nessano effettnar si pebréh- 
bene... & chi dira eke l’anoora, por ésaere-fer- 
Famentg di‘cosi vasta mete, presti uso gran- 
dissimo nella navigaziéne, e-eke all’ inconiro 
l’inslice magnétieo, Comac césa Fainima, resti 
inutile ¢ di niuna eonsiderazione degno? & 
vero che, per ferniar la nave, l’aiute dell’ine 
dice ¢ nue; ma aon meno 4 jnutile I’ an- 
cora per dirizzarla:e governaria nel syo viag- 
gio, Anzi per avventura l’operaziene di quello 
é pi eccellente ed ammiranda che. questa. 
Un palo di ferro, accomodate a far fosse e 
smuover pietre, nan oscura i)-gentil. use del- 
l’ago col quale, avtificiosa mano di leggiadra 
donna lavora vaghissig trapunti. Ghe se la 
piccolezza della mole scemasse e togliesse 
l efficacia ed eccellenza nelle operazioni , 
quanto men nobile saria il cuore che il pol- 
mone, e le pupille degli ocehi ehe altre parti 
del corpo molto grandi e carnose! EK chi 
3 dira che le zucche vincano di nobilta il pepe 
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oi irene 0 che oche: vere il. -Progio 
a’ rusignoli. 

- Anzi pure, se noi vorremto aunts piu 
sottilmente gli effetti della natura, trovere- 
mo le pit mirabili ‘operazioni derivare ed 
éesser prodotte da mezzi ténuissimi. E, discor- 
rendo: prima per le ea&ttse motrici de’ nostri 
sensi pi perfetti , quello che ci muove fl 
senso dell’udito, e per esso trasporta in noi 
i pensieri, i concetti.e gli affetti altrui, che 
altro é che un poco di aria increspata sot- 
tilmente dal moto della lingua e delle lab- 
bra di quel che parla? E pure niuno sara 
che non conceda questa leggerissima affe- 
zione * dell’aria superare di gran lunga, in 
eccellenza e nobilta, quella grande agitazione 
de’ venti che scuote le selve e spinge i na- 
vili * per I’ océano. Qual é la piccolezza e 


1 Affetione, da afficio: afficio , da facio. Quindi 
affezione esprime ayco le impressioni delle cose as 
ree fatte sopra altre cose corpéree. 

2 Nagilio, non disusato, ma non molto comune. 


* 
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sottilila * delle spezie * visive, che dentro 
all’ aggustissimo spazio della nostra pupilla 
racchiude la quarta parte dell’ universo!.. . 

Galilei, Léttere a mons. Dini, 


' Pid frequente nell’ uso: sottightesza. 
* Spezie: forme: latinismo, che in questo senso si 
scrivera meglio specie. 
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| Provvidenza della natura. 


Se la luce si propagasse per linee curve, 


come fa il suono, ne seguirébbono di molti 
inconvenienti. Vedremmo, egli é vero, un 
oggetto posto dietro a una cantonata, ma un 
oggetto si soprapporrebbe all’altro, appresso 
a poco come quando da noi si guarda losco.; 
esarebbe eonfusione ogni cosa. Si correrebbe 
ad ogni istante pericoto di dare il capo ne’mu- 
ri, e uno non saprebbe dove egli si andasse. 
Se il suono si propagasse soltanto per diritta 
linea, come fa la luce, ne seguirébbono de- 
gli altri inconvenienti. Non saremmo quasi 
niente avvertiti della presenza di quegli og- 
getti, che sono la dove non pud arrivare !’oc- 
chio. Non gli sentiremmo, come avviene nella 
presente costituzione del mondo, a poco apo- 
¢o, ma per salli. Ogni minima ¢osa:che si 
trovasse traun oggetto e il nostro orecchio ci 


sd 
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toglierebbe del tutto il potere aver con €8S0 


comunicazione alcuna. Saremmo come isolali. 
in natura. 


Algarotti, Pensieri_ diversi. 
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E qual maggior sciocchezza si pud imma- 
ginare di quella che chiama cose preziose le 
gemme, l’argento el’oro, e vilissima la terra 
e il fango? E come non sovviene a questi 
tali che, quando fosse t:.nta searsita della 
terra, quanta é delle gioie e dei metalli piu 
pregiati, non sarebbe principe alcuno che vo- 
lentieri non ispendesse una somma di dia- 
manti e di rubini, e quattro carrate d’ oro, 
per aver solamente tanta terra, quanta ba- 
stasse per piantare in un piccol vaso un gel- 
sumino, 0 seminarvi un arancio della Cina 
per vederlo nascere, créscere e produrre si 
belle frondi, fiori cosi odorosi e si gentili 
frutti? E dunque la penuria e l’abbondanza 
quella che mette in prezzo e avvilisce le cose 
appresso il volgo. Il quale dira poi, quello 
esser un bellissimo diamante perché assimi- 
glia ‘ l’aequa pura; e poi non lo cambie- 
rebbe con dieci botti d’acqua. 

Galilei. 


' Pia comune: somiclia, 
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Leggerezza del misurar ia petenza 
della natura dalla nostra capacita 
@ inténdere. 


Estrema temerita mi é parsa sempre quel- 
la di coloro che véglion far la capacita uma- 
na misura di quanto possa e sappia operar 
la natura; dove che ‘, all’incontro, e’ non 
é effetto aleuno in natura, per minimo che 
e’ sia, all’intera cognizion del quale pdssano 
arrivage i piu speculativi, ingegni. Questa 
cosi vana prosunzione d’ inténdere il tutto 
non pud aver principio da altro che dal non 
avere inteso mai nulla. Perché, quando altri 
avesse esperimentato una volta sola a inten- 
der perfettamente una sola cosa ed avesse 
gustato veramente com’é fatto il sapere, eo- 
noscerebbe come dell’infinita dell’altre con- 
chiusioni niuna ne iotende. 

Galilei, 


* Dove, in questo seaso, noi pid yolentieri Pusiamo 
senza il che. 
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Audacia e valore. 


N Sadie che un cavaliero Bavaro dello 
esército di Suembaldou, assuefattosi a chia- 
mare gl’ Ftaliani poltront e dappoco nel ma- 
neggtare ? cavallp d&. guerra, per non avere 
trovato chi sino » qnivi ! gli rispondesse, si 
aveva * preso- molto piu 4nimo. che le sue’ 
forze non compertavano. Per il che, presu-- 
mendo molto. di: sé medésimo, fece- impeto: 
un di negli Spoletini del re Guido, e, tolto: 
asta di mano a uno, si tornd.salvo.-alla 


! Sinallora, pit comune. Fino a qui per sinora pil 
wsitato di molto:che sino a gua. 
2 Pid comune: sera. 


<a 184 D8 


banda sua. Di questo atto gloriandosi i Bar 
vari sopra modo, e con essi tutto l’esército 
di Suembaldo, e dispregiandone gl’ Italia- 
ni, non poté sopportarlo Ubaldo, padre di 
quel Bonifazio che negli anni seguenli fu 
fatto marchese di Camerino. Anzi, per ri- 
cuperare !’onore dell’Italia, imbracciato lo 
scudo e sospinto il cavatio net'fiume, chiamd 
il Bavaro ad alte voci, e drizzossi alla volta 
sua. Il Bavaro, dall’ altra banda, superbo 
dell’onore acquistato, Jo ricevelte in gulla 
riva, e, corréndogli subito incontro, quando 
fn vicino al colpirlo. volse le rédim al suo 
cavallo; non per paura'ch’egli avesse né 
per altro sinistro sepravvanulogli, ma per- 
che, tenéndasi buon maestro-di questo giuer 
co, voleva ferire |’ ayversario senza peri- 
colo di sé medésimo, pensandosi che nel 
ilaneggiare i] cavallo a piu bande 1, nella 
scherzargli quasi d’ intorno con infinite ruote 
 ritrosi, gli venisse fatto una volta di po- 
tergli colpire Je spalle.-Aka Ubaldo, che de- 


? Farlo agilmeute girare. 
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liberatamente correva per combittere da 
cavaliero e non per gioco di armeggeria, 
sollecitando it suo con gli spront, anzi eac- 
ciandolo con maggidr fretta che quell’ altro 
non. si -pensava , gli fu cosi tosto addosso con 
la punta della sua lancta, che, avanti ch’e’ sr 
volgesse, gli passd per le reni il cuore. E, rac- 
quistato ! i} cavatto di queHo,-e pighiatolo per 
le rédini, se lo tird dietro nella fiumana; do- 
ve, lasciando il eavaltere morto, ritornd lieta 
eon la vittoria, e con gran festa fu ricevuto. 


Gitmbullhari. 


rh bee as oy 


’ Kaggiunto. Non s’ usa. 
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Morte di Saembalde. 


Suembaldo, néMa grandissima selva Erci- 
nia, divenuto fuggiaseo e pévero, e ciban- 
dosi di erbe e di pomi', dopo aleune giornate, 
s’ineontrd in tre eremiti; con i quali accom- 
pagnatosi egli per quarto, sepza altrimenti 
manifestarsi , pazientissimamente sestenne 
tutto lo insulto della fortuna sino all’ ultime 
di della morte. Alla quale senténdosi egli 
molto vicino, chiamati a sé i compagni suoi, 
tutto giocondo, disse cosi: Voi non avete 
sin qui saputo, amiei e fratelli miei, chi io 
mi sia, 0 donde venuto. Sappiate ch’io sone 
Suembaldo, re de’ Moravi; che, in una batta- 
glia grandissima, rotto e vinto gia da Arnokio, 
re di Germania, me ne venni alla solitadine. 
E, avendo esperimentato in me lungamente 
la inquieta vita de’ grandi e la quietissima 
de’ privati, lieto e contento muoio al pre- 


‘ Latinismo per frutte selvyatiche. 
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sente nella solinga e romita casa di questa 
‘santa selva dolcissima; alla traaquillita della 
quale non ‘si avvicina in maniera alcuna 
‘qualsivogka real grandezza o benaccia della 
fortuna. Qui ailmeno il senao sivuro fa pa- 
vere saporite te radici strane dell’ erbe e 
dolei l’ acque delle foutane, laddeve i peri- 
coli sempre ¢ fe cure fanno amarigsimo il 
vine € il cibe. Quel tempo ehe tra voi son vi- 
vuto, seno vivato certo beate; e tutto quel 
ch’ io vissi nel regno fu piuttosto morte ché 
vita. : i 
Giambullari. 


9 £88 Es 
Pisana armata eontro i Saraceni, : 


Convocato it Consiglio e fatto venire I’ amr 
miraglio (che a Portopisano si_-ritrovava ) , 
gl’impdsero che, essendo in drdine |’ armata, 
si partisse a suo piacere. If quale, avendo la 
mattina seguente ascoltato con molta devo~ 
zione Ia messa, che fu solennemente cantata 
dal véscovo, e ricevuto. per sua mane il San- 
tissimo Saeramento della Eucaristia, e gh 
altrt capitani ancora; dopo la benedizione , 
si diparti dalla chiesa di santa Reparata , ac- 
compagnato da tutti i cénsoli e da tutti i 
magistrati di Pisa, e da una iofinita quan- 
tita del popolo pisano: e, andando per la via 
ora nominata Santa Maria, giunse alla scala 
di San-Donato (chiesa antichissima, posta 
sulla riva d’ Arno, edificata dai Gaetani, fa- 
miglia molto illustre e ndébile in Pisa ), dove 
erano alcune galere che l’aspettavano. Quivi, 
con fraterno amore abbracciato il véscovo, 
gli domando la sua benedizione, e, ottenu- 
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tela, .tolse: icenza dai cénsoli e dai senatori- 
e da molti suoi amici; e monta con lieto 
volte sopra la sua galera. E dipoi imbarcé-. 
rono molti altri capitani che seco érano, e 
di compagnia tutti se ne andarono-a Porto- 
pisano, dove si trovava tutta I’ armata in dr- 
dime; dalla quale fu salutato ed onorato come 
si riehiedeva. E, avendo egli stesso conside; 
rata e riconosciuta l’armata pisana, diede 
il segno det partire. essendo- il mare quie- 
tissimo ed H vento molto: a suo propdsito: 
con il quale giunse prosperamente alla vista 
dell” Etba isola, e, pigliamdovi posto, vi si 
fermo alquanto. Ed, esséndosi partito, la 
notte fu molto travagliata Parmata dal vento, 
che: si levo contrario: ma, senza avere rite- 
vuto danno memorabile, a salvamento si con- 
dusse in Cérsica, dentro del porte di Boni- 
fazio; e vi fu, con tutta quetla magnificenza 
e .onore che fare se gli potesse , raccolto. 
- Quivi rinfrescd d’ ogni sorte di cose tutta 
Varmata, e molti Corsi mend seco a questa 
guerra, per éssere stimati buoni e valorosi 
soldali: e, parténdosi da Bonifazio, prospera- 
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mente navigd in Sardegna; e con 1 armata 
dette fondo, per sospette dei nemici, alle isole. 
dei Faleoni, dette ora di San-Pietro, lontane 

da Cagliari miglia cinquanta. Quivi fece sbar- 
” eare fe genti in terra, senza impedimento 
nessuno; e comandd che si cavassero di tutte 
le galere i remi, le vele, gli alberi, le fuat, 
~e lutte I’ altre cose necessarie alla loro :na- 
vigazione; e gran parte di esse fece trrare 
in terra; e a quelle che rimasero vi lassd ‘ . 
buona guardia; e dei legnami che aveva, e 
di molti che fece tagliare, ordind aleuni stec~ 
cati fortissimi, acciocehé la cavalleria del re 
non potesse offéndere i Pisani, né impedire 
i suoi disegni, né daaneggiare quelli che rt 
manévano a guardia dell’ armata. E la mat- 
tina seguente and alla volta di Cagliari; ed, 
appresentatosi a vista di essa, messe in 6r- 
dine le squadre per volerla combattere. 


Roncioni 2°. 


VT Comune lascio. 
* Storia di recente stampata dal benemérito Vieus- 
seux per le diligenti cure del signor prof. Bonaini. 
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Trionfe de’ Pisant. 


Si mossero dal ;palazzo loro con piu di 
‘treeento coppie di gentiluémini, tutti vestiti 
‘di panni rossi e funghi fino a terra; che cosi__ 

costumavano di andare vestiti i Pisani anti- 
camente. Gianse il véseovo, con i ednsoli e 
con gli altri che lo seguitavano, al Ponte a 
‘Mare,.e quivt si fermd: e poco depo comin- 
eid ad apparire |’ armata vincitri¢e; che, a 
sjmiglianza degli antichi -e famosi Romani, 
dopo |’ aver vinto i] nemico, entro trionfando 
nella citta. Alla gente della quale fu fatto 
dai coénsoli e dai senatori e dall’altre per- 
sone una grandissima aceogtienza; ma pit di 
tutti al generale ed ai capitani, che tanto 
bere si érane diportati: ed il generale allog- 
gid la sera fuora deHa citta, per poter dipoi, 
essendo il tudto in ordine, secondo |’ usanza 
di quei tempi, trionfar dei nemici. 

Venuto adunque il términe destinato, si 
mosse dal luogo dove egli era, con questo 
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modo. Davanti a tutte le cose anddvano Ff 
carriaggi che portavano le robe, I’ oro e I’ ar- 
gento tolto alle genti saracime; e queste cose 
facévano una vaga e bella mostra, per éssere 
di gran pregio 'e di gran valore ‘; e dietro 
segurvano poi i-prigiomi, che arrivévano at 
numero di diecémila, tutti incatenali e con 
le mani di dietro Jegati, i quali, dolenti ed 
oltra ®? modo vergognosi, e con gli occhi bassi 
a terra, muevevano il passo loro. Venivano 
di poi tutte le bandiere.inimiche e la pro- 
pria insegna del re, portate dagli alfieri pres? 
in battaglia, che la trascindavano con la punta 
per terra. Dietro. a costoro seguiva |’ esército 
pisano vitlorioso, H quale per tutto: giubi- 
lava di allegrezza; ed i capitani suoi con 
bella pompa lo segaitavano, vestiti d’ arme 
risplendenti. Dopo i. capitani dell’ esército, 
-veniva una carretta tirata da dae eavalli, 
-nella quale era solamente: Ja.regina ed A- 
lante suo figliuelo; con alquante donne che 


' Pregio in sé, valore computato in moneta. 
z Comune oltre. 
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la regia avevano accempagnata in queste 
suo si grande :isfortunio, e tutte mostrivano 
segno di grandissime dolore;-ma ja regina 
ed Alante nulla avevard perdufo della mae 
sta e dell’ appareagza regia; sebbene si cono- 
sceva da tutti che, nell’ intrinseco del euor 
lore, érano affatto privi di allegrezza. Dietro 
a costoro, seguitava un earro trionfale, or- 
nato d’oro e bellissimo da tutte le parti, che 
lo tiravano quattro eavalli bianchissimis so- 
pra del quale era solo Jacopo a sedere; e, 
per essere di eta matura e con barba langa 
e btanca, appariva a tutti pid grave e piu ve- 
nerabile nell’ aspetto. In questo moda, trion- 
fando egli dei nemici e di tutta la Sardegna, 
entro in Pisa per la porta d’Oro, a que’ 
tempi vicina alla chiesa del Santissimo Sal- 
yatere delto in Porta d’ Oro. Con questo 
onore, che grandissimo fu, si condusse il ge- 
nerale al palazzo pubblico, dove fu riceyuto 
regiamente; ed, avendo dato conto ai consoli 
ed ai senatori delle sue azioni, e consegni- 
togli i prigioni e le ‘spoglie acquistate , de- 
pose l’insegne del magistrato e tornossene 
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al suo stato di prima, e a fare il sue. eser- 
cizio; e dat senato gli firon fatti doni di-gran 
valere, i quali egli tutti. rifiutd, dicendo= 
non éssere poeo. dono la gloria che aveva. 
acquistata per suo mezzo, e che questa. sola. 
gli bastava. | 
: Rencioni. 


Corso Donati. 


Gentile di sangue, bello di corpo, piacé- 
vole parlatore, adorno dibelli cestumi, sottile 
d’ ingegno, con l’animo sempre intento a mal 
fare; col quale: molti masnadieri si rauna- 
vano: @ gran séguito. avea. Molte arsioni, ! 
e molte ruberie-fece fare, e gran dannaggio 
a’ Cerchi. ed a’ loro amici. Molto‘avere gua- 
dagno, e m. grande-altezza. sali. Costui fu mes- 
ser Corse. Donati, che per sua superbia fu 
chiamato.il barone. Che, quando passava per 
la. terra, molti gridavano:.viva it barone; e 
parea la terra sua. La. vanagloria il guidava 


é molt servigi. facea. ; 
Dino Compagni. 


¥ Incendi, disusato. Cosi: dannaggia ; ¢ terra per 
erttd, | 
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Morte di Castruccio degli Antelminelli 
o Interminelli. 


Come Castruccio ebbe riacquistato Pistoia 
per suo grande senno e studio e prodezza, per 
lo modo che detto avemo, si riformd e forni 
la terra di gente-e di villuaglie ‘ e arnesi, ¢ 
rimisev) i Ghibellini. E tornd alla citta -dt 
Lucea, con grande: trionfo'e gloria, a modo 
d’un trionfante imperadore, e trovossi in sul 
colmo d’éssere temuto e ridottato * e bene 
avventuroso di sue imprese, phi che fosse 
stato nullo ® signore o tiranno Italiano, pas- 
sali molti annt, ritrovandone il vero per le 
créniche. E con questo 4, signore delle -citta. 
di Pisa edi Lucca e di Pistoia e di Lanigiana 
e di gran parte della riviera di Génova di 
levante ; e trovossi signore di piu di trecento 


' Oggidi vettovaglia. 

2 Ridottato aftine di senso a temuto, yive nel Pisto- 
*iese, nclla lingua scritta é antiquato. 

~ Oggi diremmo: alcuno o verano. a =o 

“ Olire @ questo: Qui non é modo chiaro. 
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castella murate. Ma, come piacque a Dio, il 
quale, per debito di natura, ragguaglia il 
grande col piccolo e il ricco col pévero, per 
sopercbio di disordinala fatica presa nel- 
Voste ‘ a Pistoia, stando armato, andando a 
eavallo e talora a pié a sollecitare le guardie, 
0 ai ripari di sua oste, facendo fare fortezze 
e tagliate (e talora cominciava econ le sue 
mani, accid che ciascuno lavorasse) al caldo 
del sole Jeene *, si li prese una febbre con- 
tinua, onde cadde forte malato. E per simile 
modo parténdosi l’oste da Pistoia, molla 
buona gente di quella di Cagtruccio amma- 
larono, e morirono assai. Intra * li altri 
notabili uémini, messer Galeazzo Visconti di 
Milano, ii quale cra in servigio di Castruccio, 
ammalo sul castello di Pescia; e in quello, 
in corto términe, mori scomunicato, assai po- 
yeramente; ch’era stato cosi grande signore e 
tiranno, che innanzi che’l Bavaro‘ Ji tugliesse 

™ Oste per esército rimase al yerso. 

2 Ora diciamo solleone, quel che i latini canicola, 


5 Non e spento, ma molto meno usitato di tra. 
4 Lodeyico il Bayaro. 
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lo. stato, era signore di Milano,,e di sette: al-. 
tre cittadi vicine al suo séguito ‘, come * 
era Pavia, Lodi, Cremona, Como, Bergamo, 
Novara e Vercelli. E mori vilmente e soldato 
alla merce > di Castruccio. E cosi mostra 4 
che il giudizio. di Dio. possa indugiare, ma 
non prelerire °. Castruccio. innanzi ch’elli ® 
ammalasse, sentendo ehe i] Bavaro tornava 
da Roma, e parendogl! averlo. offeso in istur- 
bargli la sua impresa del regoo, per lo suo 
dimoro. in Toscana, e presa la citta di Pisa 
e sua signornia eontra a sua volonta e co-. 
mandamento, temette di lui, ech’ egli non Jo 
levasse. di signoria e di stato, com’egli avea 
fatto Galeazzo di Milano. Si fece cercare 
trattato d’accordo. segretamente. cq} Fioren~ 


' Che seguivano la parte di Milano. 

* Cioe: le quali érano.— Come qui non é€ proprio. 

* Modo rimasto ai Francesi ; per dire quasi in do-. 
minio, in potere, soggetto. 

* Mostra, in luogo di si mostra, antiquato. 

* Accenna all’ Evangelio: Verba mea non praeteri-. 
bunt. Verbo disusato. 

6 Elli per egli, vieto.— Cosi dimoro. 


. 
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tini: ma, come piacquea Dio, gli sopravvenne 
la malattia, si che-si rimase 1; e lul.aggra- 
vato ordind:suo.testamento, lasciando Arrigo 
suo primo figliuolo.duea di Lucea. E si tosto 
come fosse morto, senza. fare altro lamento, 
dovesse andare in Pisa con Ja sua eavalleria, 
e correre la. citta e-recarla a sua signoria. 
E cio fatto, passd-di questa vita sabbato addi 
tre del mese di settembre 1328. Questo 
Castruccio fu della: persona. molto destro, 
grande assai, e-d’avvenente forma, schietto2, 
e non grasso, e bianco;.e pendea in pallido; 
i: capelli dritti e biondi con assai grazioso 
viso; ed era. d’eta di quarantasette anni, 
quando mori. E, poco innanzi alla sua morte, 
eonoscéndosi morire, disse a piu de’ suoi di- 
stretti >amici: fo mi veggio morire; e'morto 
me, di corto vedrete disasroceato, in suo vul- 
gare 4 lucchese, che viene a dire in pit aperto 
vulgare: Kedrete rivoluziont, ovvero, in sen- 


' Dal farlo. Cosi assoluto non sarebbe chiaro per noi. 
2 Asciutto— Schietio e b2l malo, mr disusato. 
* Ora: stretti. 


4 Ora : volgare. 
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tenzia lucchese, vedrd mondo andare. E bene 
profetizzd, come innanzi si potra comprén- 
dere. E per quello che poi sapemo da’suoi 
piu privati amici e parenti, egli si confesso. 
e prese-i sacramenti e l’olio santo divota- 
mente; ma rimase con grande errore, che 
mai non riconobbe se avesse offeso a Dio 4 
per offensione fatta contro a Santa Chiesa, 
facéndosi coscienza * che giustamente avesse 
fatto. E poi che in questo stato passo, si tenne 
celata la sua morte infino addi dieci di set- 
tembre, tanto che, com’ egli avea lasciato, 
corse Arrigo, suo primo figliuolo, con la sua 
cavalleria la citta di Lucca e quella di Pisa, 
e ruppono il pépolo di Pisa, combattendo 
dovunque trovarono riparo *. E cid fatto, 
tornarono in Lucca e féciono il Jamento, 
vesténdosi tutta sua gente a nero; dieci ¢a- 
valli covertati 4 a drappi di seta, e con dieci 


¥ Ora: offeso Dio. 

* Credendo in sua cosctenta. Modo non piu nel- 
1° 11s0. 

* Qui sta per intoppo di difesa nemica. 

4 Antico. 
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bandiere dell’arme dello imperio, e con due 
di quelle del ducato ', e della sua arma pro- 
pria due, e una del comune di Pisa, e una 
del comune di Lucea, e una del comune di 
Pistoia, e una di Luni. E seppellissi a grande 
onore in Lucca, al luogo de’ Frati Minori di 
- San-Francesco, addi quattérdici di settembre. 


Questo Castruccio fu uno valoroso e magna-. 


nimo tiranno, savio e accorto e sollécito ¢ 
faticante, e pro in arme e ben provveduto 2 
in guerra, e molto avventuroso di sue im- 
prese, e molto temuto e ridotlato. E al suo 
tempo fece di molte belle e notabili cose: e 
fu uno grande fragello * a’suoi cittadini e 
a’ Fiorentini e a’ Pisani e a’ Pistolesi ea 
tutti i Toscani in quindici anni che signo- 
reggid Lucca. E assai fu crudele in fare mo- 
rire e tormentare udmini, ingrato si credette 
de’servigi ricevuti in suoi bisogni e neces- 


oe 


F Di Lucca. 
® Qui credo significhi: provvidente. Non si‘direbbe 


a’ di nostri. Ne pro per prode. 
3 Lo dice il volgo tuttora: ma ¢ da fuggire. 


4 Oggidi Pistoiesi. af 
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sitadi, e vago di genti e d’amici nuovi & 
vanaglorioso molto per avere stato e signo- 
ria: e al tutto ‘ si credette éssere signore 
di Firenze e re in Toscana. Della sua morte 
si rallegrarono molto i Fiorentini: e appena 


potérono crédere che fosse morto. | 
G. Villani. 


' Assolutamente, senza fallo. Modo antiquato. 


Alfonso I, re di Napoli. 
: & 


Fu amicissimo allo studio delle léttere: 
e maravigliosa cosa é a pensare come, in 
lante agitazioni e perturhazieni di guerre e 
varieta di fortuna, quali ebbe; e, tra ¢anti ne- 
gozi, quanti alli gran signori eccdrrene, mat 
non intermise ! il léggere, mai l’udire dispe 
tazioni, mai il confabulare delle téttere, mai 
non lascid ka dottrina mé lo stadto. Ancora 
negli ultimi suoi anni un vecchio gramia- 
tico, che era chiamato maestro Martino, oaai 
non volle che da sé parlisse: anzi seco in — 
ogni eserfcizio, stande e cavaicando, ancer 
nel mezzo delle eccupazioni, lo menava; sent 
pre di léttere con lui conferendo. 

Tanto gli piacque che molte volte si glorio 
aver letto quattérdiei volle 11 Testamento 
vecchio e nuovo, con tutte sue chiose e com 


T Latinismo. E cosi confabulare. 
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menti: in modo che, non solo le sentenze, 
ma spesse volte le parole proprie del testo 
riferiva. E delle piu ardue e difficili que- 
stioni che da’ tedlogi si trattano, se qualche 
volta era domandato , subito e gravemente 
e da tedlogo rispondeva: sebbene in lingua 
Jatina poche volte parlasse. 

Per amor singolare ‘ portaya alle dottri- 
-ne, e per denotare che la cognizione delle 
léttere massimamente alli principi conve- 
niva, per insegna portava un libro aperto. 
Ed era usato di dire che migliori consiglieri 
non aveya‘che i morti ( intendendo dei li- 
bri ): perocché quelli senza paura, 0 vergo- 
gna, o grazia *, o alcun rispetto, quello aveva 
a fare gli dimostravano. Per questo, in molti 
lochi® fece riparare ed ornare gli auditorii 4 


T Sottintendi che. Reticenza non usitata specialmente 
quando che sia pronome. 

2 Ambizione ‘di farst grasiosi. Modo non chiaro a’di 
nostri. 

> Poetico. 

4 Luogo dove si radunavano gli uédmini a udir le le- 
zioni de’ dotti. Auditorio non ha pid questo, senso. 
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€ scuole pubbliche: ed a molti péveri stu- 
‘diosi costitui provvisioni, e Spesso ancor 
fuor del regno, acciocché potéssero stu- 
diare. | 


Collenuccio. 


Generosita di Alfonso I. 


Questa vittoria l uso! con tanta clemenza 
il re che parve che yolesse emulare Césare 
dittatore. Perché subito che’] Galdera fu re- 
so, e che scese da cavallo per baciargli ii 
piede, il fé cavaleare, e, con volto benignis- 
simo, gli disse: Gonte, vei m’ avete fatte 
travagliare molto eggt. Andiamo ia casa vo- 
stra, e facciatime*® carezze; ch’ io sono gia 
stanco. Il Galdora, confuso di vergegna, dis- 
se: Signore, per vedere* tanta benignita nella 
maesta vostra, mi pare aver vinto, avendo 
perduto. Giunti che fureno a Garpenone , 
ch’era l’ora tarda, fu apparecchiato il desi- 
nare al Re: e poi, levata Ja tavela, essendo 
intorno una corona di signori, di cavalieri 


 Poteva anco dire: questa vittoria uso. L’altro modo 
é pid famigliare, talvolta piu chiaro. 

2 Fatem;. Modo napoletano. — Fatemi buona acco- 
glienza. 

* Pia chiaro sarebbe: al vedere. 
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e di capitani, il Re disse al Caldera che vo- 
Jea vedere quelle cose che avea guadagnate 
in quella giornata, cioé le suppelléttili ch’é- 
rano in quel castello. Ed in un momento fe- 
Tono portate nella sala tutte le cose piu belle; 
e, tra le altre, una cassa di giusta grandez- 
za, di cristallo, dove érano ventiquattro- 
mila ducati d’ ero, ed, ollre la cassa, un 
numero infinite di bellissimi-vasi che i Ve- 
neziani avéane maadati a presentare a Gia- 
como Caldora suo padre. V’era una grande 
argenteria, piu tosto reale che di barene 
sémplice, ancorché fusse grande *; un cane- 
‘stro di gioje di gtan valore; gran quantita 
di tappezzerie e d’ armi, ed infinite cose 
delle e preriose.. — . 
Ailora i cirbostanti slavano ad heroes 
ehe ’| Re le eompartisse.* tra lore; quando si 
volté al Caldera e gli disse: Conte, ha: virtu 
@ tanto cosa bella che, a mio giudizio, deve 
ancora ledarsi ed onorarsi. dai nemiei. fo , 


t Il secondo grande che spetta a Barone, fa ambi- 
guita. | 
3 Pid comune: scompartisse. 
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non solo ti dono la liberta, e tutte queste 
cose ( fuor che un vaso di cristallo, che vo- 
glio), ma ti dono ancora tutto il tuo stato 
antico, paterno e materno; e voglio che ap- 
presso di me abbi sempre onorato Iuogo. Le 
molte terre che aveva acquistate tuo padre 
in terra d’Otranto, in terra di Bari, in Ca- 
pitanata e in Apruzzo, non posso donarti, 
-perché voglio restituirle ai padroni antichi , 
he m’ hanno servito. Le genti. non posso 
darti, perché, finita la guerra, voglio che’l 
regno respiri dagli alloggiamenti: e bastano 
Je ordinarie che tiene il Principe di Taran- 
to, Gran Contestabile del regno. Condono a 
te ed a tutti gh altri della tua famiglia la 
memoria di tutte le offese; e voglio che gd- 
dano ancora il lor bene; ed atténdano, come 
son tutti valorosi, ad éssere quieti e fedeli, 
e ricordévoli di questi beneffeii. 

‘Il Caldora , inginocchiato in terra, dopo 
avergli baciati i piedi ‘, gli rese quelle gra- 
zie che si potéano in parole. E perché, all'tl- 


T Alfonso si sarebbe contentato di meno. 
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fimo, il Re parea che I!’ avesse notato d’ in- 
fedelta, comincid a scysarsi, e dirli, ch’ egli 
sempre ebbe pensiero e desiderio di servire 
Ja maesta sua; ma che da molti inimici di 
quella era stato avvisato che Ja maesta sua 
tenea tanto intenso odie edn ta memoria e col 
seme di Giacomo Caldora suo padre (che avea 
quattérdici anni servito tanto ostinatamente 
la parte angioina!), che per questo. deside- 
rava estirpare tutta casa Caldof, ed era sta- 
ta*® la cagione ehe non era venuto a servirla: 
E si offerse di mostrare le léttere; ¢ fe’ 4 
venire una cassetta di seritture. Ma quel gran 
Re, in questo ancora velse * imitare Giulio 
Césare dittatore , e comandd che dmanzi a 
Jui si ardéssero tutte le scritlure. 
| } Costanzo. 


' Della casa d’Ang’b, che fin dal séecolo XIII pre- 
tendeva al regno di Napoli. 
2 E questa era stata, ecc. 
% Pid comune: fece. 
4 Volse vive in Toscana: meglio volle. 


Alfomso Ii e Federice di Aragona,, 
ambedue re di Napoli. 


Ma perché non so se altrove mi debba far- 
menzione di questi due fratelli, avéndoglt 
la fortuna con uguale av.venimento creati re, 
spogliali del regno, e fattiglt in esilio mo- 
rire, fia per avventura dilettévole che an-- 
ch’io racconti in che Ja natura gli produsse 
dissimiglianti. Era i] Duca. di Calavria ‘ per- 
sona che, con |’ astuzia, con |’ audacia e con 
la forza, alla gloria ed ag!’imperii ollre modo 
intendeva *. Fu. don Federigo uomo che, con 
’equita , modestia ed umanita, procurava 
la grazia e’l favore degli uémini. L’ uno per- 
la potenza volle ésser temuto: I’ altro per la 
virtd amato. Commendavasi nel Duca ! ar- 
dire e la prontezza: in don Federigo |’ inge- 


' Ora Calabria. Fu questi poi re, col nome di Al- 
fonso II. 
2 Piu poetico che della prosa. 
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gno e |’eloquenza era stimata. A quello ri- 
fuggivano tutti gli audaci: a questo tutti gli 
umili ricorrévano. Appariva. nel primo, se- 
vero |’ aspetto e mediocre la persona: nel 
secondo, grande il corpo si scorgeva e gra- 
ziosa la presenza. Finalmente, il Duca era 
vario con gli amici, crudele co’ nemici; a- 
matore di caccie, di fonti ed’ orti: e fu di 
tanta avarizia notato ‘ che, regnando, non 
dono presso ehe mai, fuggendo, portdssene 
quanto potelte*. All’incontro, don Federigo 
diede quanto potette ne} dominare, e nel par- 
tire, cid ch’ ebbe: con qualunque sorte di 
gente fu stabile e benigno; amator di lettere, 
e premiatore delle virtu. Sicché meritevol- 
mente I’uno lascid desiderio. di sé. a tutti, e 
l aJtro terrore. } 


Porzio. 


T Ripreso. Non comune. 
% Potette yiye-in Toscana. 
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Prigionia di Lodovico Sforza. 


I capilani svizzeri che érano eon Lodo- 
vico, benché nell’espugnazione di Novara 
avessero dimostrata fede e virtu, si érano, 
per mezzo de’ capitani svizzeri che érano 
nell’ esército de’ Francesi, eenvenuti oceul- 
tamente: con loro. Della qual cosa comin- 
ciando per alcune eongetiure Lodovico a 
sospettare, sollecitava che quattrocento ca- 
yalli e ottomila fanti che si ordinavano a 
Milano , si unissero seeo. Cominciarono a 
tumultuare in Novara gli Svizzeri, iastigati 
da’capitani, pigliando per occasione, che’l 
di destinato al pagamento, non si nume- 
ravano i danari. Ma il duca, correndo su- 
bito al tumulto, con benignissime parole e 
con tali preghi, che generavano! non me- 


! Generar compasstone e compassione non medio- 
cre, alfettato. 
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diocre compassione, donati ancora loro tulti 
i suoi argenti, li fece stare pazienti ad a- 
spettare che da Milano venisseroi danari. Ma 
i capitani loro, temendo che, se col duca si 
unissero le genti che si preparavano a Mi- 
Jano, s impedisse il méttere a esecuzione 
il tradimento disegnato, operarono che |’e- 
sercito francese, méssosi in arme, si acco- 
stO innanzi alle mura di Novara, attornian- 
done una gran parte, mandati alcuni cavalli 
tra la cilta e il fiume del Ticino, per torre. 
al duca e agli altri la facolta di fuggirsi 
verso Milano. Il quale, sospettando ognora 
piu del sna male, volle uscire con |’ eseér- 
cito di Novara, per. combattere con gl’ini- 
mici; avendo gia mandati fuora i cayalli 
leggieri e i Borgognoni a cominciar la bat- 
taglia. Alla qual cosa gli fu apertamente con- 
tradettp da’ capitani de’ Svizzeri; allegando 
che, senza licenza de’ lorp signori, non vo- 
lévano venire alle mani co’ parenti e co’ 
frate}ii propri, e con gli altri della sua na- 
-zione: coi quali poco dipei meseolatisi, come 
se fossero di un esercito medeésimo, dissero 
44 
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volersi. partire subito per andarsene alle lor 
case. Né potendo if duca, né con preght 
né con le lacrime né con infinite promes- 
se, piegare la loro barbara perfidia, 81 rac- 
comando loro efficacemente che almeno con- 
ducéssero lui in Iuogo sicuro. Ma perche érano 
convenuti co’ capitani francesi di partirsi e 
non menarlo seco, negato di concédergli la 
sua dimanda, consentirono si mescolasse tra 
essi in abito d’uno de’ loro fanti, per istare 
alla fortuna, se non fosse: riconosciuto, di 
salvarsi. La qual condizione accetfata da lui 
per ultima necessita, non fu sufficiente alla 
sua salute. Perché, camminando essi in 6r- 
dinanza per mezzo dell’esército francese, fu 
( per la diligente investigazione di coloro che 
érano preposti a questa cura, o insegnato 
da’ medésimi Svizzeri ) riconosciuto, mentre 
che, mescolato nello squadrone, camminava 
a piede, vestito e armato come svizzero; e 
subitamente ritenuto prigione. Spettacolo si 
miserabile, che commosse le lacrime insino 
a molti degli inimici. Fu condotto a Lio- 
ne, dove allora era il re; e introdotto in 
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quella citta in sul mezzo di; concorrendo 
infinita moltitadine a vedere un principe, 
poco innanzi di tanta grandezza e maesta, 
e per la sua felicita invidiato da molti, ora 
eaduto in tanta miseria. Donde, non otte- 
nuta grazia d’éssere, come sommamente de- 
siderava, intromesso al cospetto del re, dopo 
due di, fu menato nella torre di Locces: 
nella quale stette circa dieci anni, e insino 
alla fine. della vita, prigione, rinchiudén- 
dosi in una angusta carcere i pensieri e l’am- 
bizione di colui che prima appena capivano 
1 términi di tutta 1 Italia. 
Guicciardini. 
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Carlo VALE, re di Francia 


Carlo, infino da‘! puerizia fu di comples- 
sione molto débole e di corpo non sano: 
e d’aspetto, se tu gti levi il vigore e la 
dignita degli occhi, bruttissimo; e l’altre 
membra proporzionate in modo che pareva 
quasi piu simile a mostro ch’a uomo. Né 
solo senza alcuna notizia delle buone arti, 
ma appena gli farone cdogniti.1 caratteri 
delle léttere. Animo cupido d’imparare; ma 
abile piu ad ogni altra cosa: percheé, aggi- 
rato sempre da’ suoi, non riteneva con loro 
né maesta né autorita; alieno da tutte le fa- 
tiche e faccende, e, in quelle alle quali pure 
attendeva, povero di prudenza e di giudi- 
zio. Se pure alcuna cosa pareva in tui de- 
gna di laude, riguardata intrinsecamecte, 
era piu lontana dalla virtu che dal vizio. 
Inchinazione alla gloria; ma piu presto con 


§ Dalla, diremmo ora, 
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impeto che con consiglio; liberalita, ma in- 
considerata e senza misura o distinzione ; 
immutabile talvolta nelle deliberazioni, ma 
spesso pitt ostinazione mal fondata che co- 
stanza: e quello che molt chiamavano bon- 
ta meritava pid convenientemente nome di 
freddezza e di remissione* d’ animo. 


Guicciardini. 


¥ Languore, fiacchezzas Latinismo. 
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Morte di Guidobaldo I da Montefeltro, 
Duca @ Urbino. 


Conosceva egli a poco a poco di venir 
mieno; onde, per apparecchiarsi, come con- 
veniva a buon cristiano, a quell’estremo pas- 
saggio, chiesto il suo sacerdote ordinario, 
confessossi, ed indi, fatti molti legati pii, 
ed espresso ove voleva che fosse posto il 
suo corpo, si sforzd, esortandovelo la du- 
chessa‘ ed 1 médici, a riposarsi alquanto. 
Narra il Castiglione in quella léttera ch’ egli 
scrisse al re d’Inghilterra, che, mentre Gui- 
dobaldo s’occupava in disporre le cose sue, 
alcuni per consolarlo, come si costuma, gli 
venivano dicendo: non ésser necessario che 
s’ affannasse tanto, esséndovi ancora buona 
e quasi che certa speranza di salute. E ch’e- 
glia quelle parole, sollevando gli occhi stan- 
chi ed aggravati , mostrandosi nell’ aspetto 
conturbato alquanto , disse loro: e che vi 


@ 


" Elisabetta Gonzaga. « 
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muove, amici, vi prego, ad invidiarmi quel 
bene che da me sopra tutte le cose si desi- 
dera ? Non ho io forse da stimare éttimo 
quello che intende liberarmi per sempre da 
si atroci e crudeli dolori? E che, cid detto, 
dopo un breve, ma -fisso e profondo silen- 
zi0 , rivollo al Castiglione medésimo, che gli 
era vicino, con voce interrotta e fioca, tale 
che moveva pieta in tutti coloro che I’ udi- 
rono, sopraggiunse: mentre io vivo, o Bal- 
dassarre, fra miserie si gravi, 


? 


Me circum limus niger et deformis arundo 
Cocyti, tardaque palus inamabilis unda 
Alligat et novies Styx interfusa coercet. 


I quali versi a gran pena finiti, mancando- 
gli omai la virtu‘ e la forza, comincio a par- 
lare molto piu tardo ed impedito che prima. 
Stavasi dunque tacito e queto in atto.di ri- 
posarsi, fissando tuttavia il guardo, col quale 
parea che parlasse , ora in questo, ora in 


1 La virtu vitale. Raro s’adopra assoluto in questo 
senso. E forza, essendo li presso, diventa inutile. 
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quell’ altro di coloro ch’ egli aveva d’ intor- 
no, quasi volesse dire: non dolergli la morte, 
ma la necessita d’ abbandonare la dolce con- 
solazione di tanti e si cari amici. Vedévasi 
nondimeno a segni manifesti, allora fare in 
lui lo estremo dello sforzo il dolore quando 
mirava la moglie che, pallida e mesta, pré- 
sagli la mano che gia cominciava a freddar- 
si, ancorché bisognosa per sé médésima di 
‘ conforto, si sforzava con dolci ed affettuose 
parole di consolarlo. Stayano intorno al letto 
sbigotlite ed attonite e piene di un mestoe 
lagrimoso silenzio, oltre la duchessa, le mag- 
giori persone della corte, cioé il prefetto ‘, 
Ottaviano Fregoso, Pietro Bembo, Baldas- 
sarre da Castiglione, e tutti gli altri; e delle 
donne, Emilia Pia, védova d’ Antonio Gen- 
tile, con due piccioli nipoti, figliuoli d’ Ot- 
taviano, e molto altre. Sentendo avvicinarsi 
l’ora del suo fine, chiese a Paolo Middel- 


" Francesco Marfa della Rovere, signore di Siniga- 


glia, prefetto di Roma, nipote del Duca e suo succes- 
sore. 
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borgo( véscovo della citta che con mollti sa- 
cerdoti assistévagli e porgévagli salubri ! 
ammonizioni e conforti) che gli portasse il 
santissimo Sacramento. II che fatto , e co- 
munieatosi con grandissimo spirito , raccolto 
tutto, e fisso nella contemplazione di quel 
mirabile mistero, pregd il véscovo e tutti gli 
altri che orassero per iui. E mentre que- 
gli, secondo il rito e gli ordini di santa Chie- 
sa, lo confortava in quello estremo passaggio, 
stette sempre con grandissima attenzione ad 
udirlo. E finalmentey rivolto alla duchessa 
ed agli altri che gli érano intorno, rimiran- 
doli tacitamente ed osservando i gesti, 1 mot: 
ed i detti di ciascuno, fermossi alquanto; 
poi, senténdosi gia venir meno, volgéndosi 
(forse per dar loroe prendere minor affan- 
no) sull’ altro lato, e ponéndosi una mano 
sotto una guancia in atto di riposarsi, non 
altrimenti che se volesse dormire, con gran- 
dissima quiete (segno certo della tranquillita 


} Salubre dicesi pi comunemente del corpo, salu- 
tare dell’ animo. 
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dell’ Animo ) rese lo spirito a Dio. -Mori egli 
agli undici di aprile, fra le quattro e le cin-. 
que ore di notte; onde troviamo che il tempo. 
ch’ egli visse, pieciolo tempo pur troppo a 
virti si grande, fu di trentasei anni, due 
mesi e diciotto giorni. 

‘ Accértasi la duchessa, che intentamenté 
lo mirava, al vederle immdbile ed al sen- 
tirlo gelato, che egli era morto, lasciataglisi 
cadere sopra, abbracciandolo e baciandolo, 
lo bagno di lagrime; nel qual atlo, sover- 
chiande |’ affanno che le si strinse al cuore,, 
ed oppressa la virtu vitale, tramortissi; e 
fu lV’ accidente si fiero, che i piu stim&rouo 
che.il dolore l’avesse uccisa. Infelice dun- 
' que e doloroso spettacolo era il vedere sopra 
un. medésimo letto il duca morto e la du- 
chessa 0 morta o da tutti giudicata per tale; 
il quale aspetto miserabile dest grandissimo 
pianto , correndo confusamente le matrone 
e le donzelle scapigliate e pallide a solle- 
varla, cosi fredda ed abbandonata com’ era. 
I médici anch’essi, con gran prestezza fat- 
tele allentar le vesti, acciocché lo spirito po- 
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tesse dilatarsi, la spruzzarono d’acqua fresca, 

ed adoperando altri argomenti consueti, ri- 

vocarono quasi a-forza l’anima che smarrita 
- se ne fuggiva. 
| Baldi. 
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Le stesso argomento. 


Mentre egli ancora I’ ultimo spirito non a- 
veva renduto al suo Creatore , quantunque 
da un’ ora prima, perduto il parlare, a poco 
a poco se ne gisse mancando, ella con forte 
volto sempre gli stette sopra; se non che tal- 
volta, non potendo ritenere le lagrime tra- 
boccanti, temendo non forse egli la potesse 
vedere piangere, e féssegli questa vista d’af- 
fanno e di dolore accrescimento; ma tosto 
che lo vide passato, con un grandissimo grido 
sopra’l volto gittataglisi, dicendo: o Signor 
mio, dunque m’hai tu pure abbandonata? , 
e, perduta in un punto la voce e il sentimen- 
to, cadde morta sopra il morto corpo, in ma- 
niera che né per acque fredde che le si spar- 
gésser nel viso, né per istringerle con forte 
laccio le braccia, o per ritércere delle dita 
che le si facesse ( delle quali uno le fu presso 
che rotto ), né per altri argomenti procurati 
da médici che I’érano d’intorno, ella giam- 
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imai si risenti per ispazio di piu di due ore. 
E fa chi la pianse come morta non meno 
che’l marito si piangesse, d’intorno al quale 
‘gi facevano parimente piauli e lamenti e 
strida senza misura. Alla fine, essendo ella 
stata da’ suoi, a guisa di corpo morto, In al- 
tre camere sopra a’ suoi letti! portata, ritor- 
nati alla misera donna gli usati spiriti, e a- 
perti gli oechi, e scorti d’intorno a sé coloro 
che la sviata anima rivocarono al suo alber- 
go*, prima debolmente sospirando, e poi 
parlando, disse: deh or perehé m’avete voi 
asi dura vita ritornata? pereché m’ avete voi 
tolta a si eara e si dolee eompagnia? E con 
queste parole caldissime lagrime mandate 
fuora, e indi pid e pij, secondo che il per- 
duto vigore Je rilornava, i piantie le strida 
rinforzando; altro gia che dolersi e lamen- 
farsi e bagnar di lagrime cid che v’ era* 


‘ Non poteva ésser posta che su un letto solo, per 
molti che ci avesse: il plurale mon avyeva qui luogo. 
% Affcttato. 


> J} luogo dove stava, e le cose che aveya intorno. 
Non e¢ modo chiaro. 
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( quasi come se un fiume di foro nel capo a- 
vuto avesse ) due di e due notti-non fece; 
senza mai sonno né cibo alcuno pigliare, né 
udire conforto di quat si fosse a lei persona 
piu congiunta e piu cara. Appresso a que- 
sto, quanto ella molti di e come amaramente 
si sia doluta, né io potrei dire, né voi per 
avventura il credereste. Non te veniva al- 
cuno innanzi per dolersi con lei ( come si fa 
in tali cast), col quale ella non rinovellasse 
si lunghe e si calde lagrime, ch’a ciascun 
parea ch’ ella altro pranto non potesse aver 
fatto che quello che faceva seco. Io per me, 
quando primieramente, da Roma ritornato- 
mi, le fect riverenza (che farono yentisei 
di dopo ia morte del signor duca ), non 
prima fui scorto da lei, ch’ella a piangere 
dirottamente si diede, che, non che io la 
potessi racconsolare, ma pure parola non 
potei mandar fuora, anzi a seco piangere 
pietosamente fui costretto: e cosi altro che 
piangere non si fece per buona pezza ch’ ie 
innanzi le dimorai; di maniera che, senza pa- 
rola né dire né udire, affine ch’ ella tutto ’1 
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di non piangesse, pure nel pianto lascian- 
dola, mi dipartii. Cosi in durissima vita e 
in continue lamentanze é rimasta ta infelice 
donna, come vedete: né mai esce d’ uno al- 
bergo tutto rinchiuso e tutto nero, nel quale 
altra luce né giorno né notte non si vede che 
quella d’ un lumicino d’ una piceola candela, 
fitta nel suolo da un canto, in guisa che sem- 
bra quello albergo piuttogto stanza di morto 
che di vivo. 
Bembo. 


Franeesco I ¢ Carle V. 


Come Il’ uno e I’altro fu grandemente de- 
sideroso d’ imperio e di gloria, cosi per vie 
alquanto diverse camminarono a questo lor 
fine. Era in Césare grande accortezza e sa- 
gacita, maluro consiglio, gravita ne’ negoz), 
somma pazienza e perseveranza: con le quali 
arti sapeva ed aspettare l’opportunita dei 
tempi e dell’ occasioni, ed usarle con gran- 
dissimo suo profitto. Ma in Francesco rilu- 
ceva una certa magnanimita d’ animo, per 
la quale facilmente. si moveva ad abbrac- 
clare qualunque cosa che apportar gli po- 
tesse laude di generosita ed onore di guer- 
ra: desiderava di superare i] nemico pit con 
vero yalore, che con avvantaggi ed insidie, 
e il volto e le parole érano certi indizj de’ 
suoi piu secreti pensieri. A Césare érano cari 
gli udmini d’ingegno astuto e militare, le 
parole érano scarse, profondissimi i suoi 
pensieri ; ardeva_ |’ animo suo d’ ambizione 
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ardentissima, ma non molto palese; sforzan- 
dosi sempre, sotto apparenza d’onesta, d’in- 
teressi communi, di coprire i desiderj della 
propria sua grandezza. Ma Francesco favo- 
riva ed abbracciava con inestimabile libera- 
lita, generalmente, tutti quelli ne’ quali cono- 
sceya, in qualunque professione, eccellenza 
d'ingegno; affettava laude d’ eloquenza, d’af-- 
fabilita, d’ umanita, di liberalita: e princi- 
palmente si mostrava bramoso di gloria di 
guerra: né questo suo desiderio nascondeva; 
ma in parole ed in fatti ( volendo egli stesso 
ritrovarsi negli esérciti ) apriva la sua vo- 


lonta e i suoi pensieri. 
- Paruta.” 
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Antonio Giacomini Fiorentino. 


La generosita-dell’ animo e la severita 
lo fécero parimente ragguardéyole e ammi- 
rabile negli uffici della guerra e della pace. 
Sieché quanto alla generosita, di che parle- 
remo prima, e quanto a quella parte che 
piu si considera in una persona militare , 
egli congiungeva in maniera |’ ardire con la 
prudenza, che. si poteva piu ragionevolmen- 
le, in ogni caso che avvenuto fosse, chia- 
nrar uomo forte e costante, che troppo co- 
raggioso ed ardito. Perciocché i pericoli nella 
guerra non cercava; ma, dove I’ utilita e l’o- 
nor suo o della repubblica lo richiedeva , 
non gli schifava‘ punto. Nondimeno, quan- 
tunque egli non si spaventasse de’ pericoli, 
non si dimenticava perd di que’savi e lo- 
deévoli rispetti.che convéngono al capitano; 
secondo il débilo decoro di sua persona; sa- 


1 Ora: schivava. 
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pendo molto bene che al capitano é cesa con-- 
venévole il morire comeapitano, e al soldato 
come soldato. Ma negli uffizi civili, i quali.ap-- 
parténgono dentro al governo.della reptbli-, 
ca, non fu egli punto di minore grandezza e. 
generosita d’&nimo: anzi fu molto sua speciale 
proprieta di natura, in- ogni sua publica o 
privata azione, mostrarsi tutto interoe libero. 
nel -consigliare e parlare; e anche non dis- 
simulava punto di fare di questa parte una 
singolare professione ‘. Cosi confessava in- 
genuamente di mancare di quelle parti. che. 
sdgliono nelle eitta procacciare a’ cittadini 
favyore e grazia popolare. Perciocehé ei non 
sapeva per natura, e non yoleva mai per 
arte simulare o dissimulare: e cosi soppor-: 
_tava mal volentieri e eon fatica grandissima 
ne’ magistrati e le doppiezze e le simulazioni 
de’suoi eompagni, e |’ audacia sopra tutto e 
1’ arroganza in quelte persone nelle quali ap- 
pariva grande I’ ignoranza e fa. imperizta ; 
come molte fiate * avvenir suole. E massi- 


~~ 


? Avviluppato. 
+ Disusato. - 
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mamente se ne contarbava, dove si trattasse 
delle cose di guerra: sopra le quali vera- 
mente egli parlava e discorreva meglio ehe 
altro cittadino. Onde la sua compagnia, ne’ 
collegi de’magistrati, fa qualche volta ad al- 
euni non molto gioconda. Nondimeno il suo 
parere Je piu volte prevaleva agli altri; e 
specialmente nel Consiglio degli Ottanta e 
de’Richiesti e pratiche; nelle quali pid lar- 
ghe coosultazioni, |’ autorita de’ particolari 
eittadini cede e da luogo alle vere e ferme 
ragioni molto pid facilmente , che non fa. 
ne’ magistrati di minor numero d’ admini. 
fi modo del parlare d’Antonio era tutto na- 
turale, e non punto ricercato; e piattosto 
con una certa elequenza militare che civi- 
le. Era nel parlar breve: la voce era grave 
é€ sonora; ma, quando era sopraffatto dalla 
' cdllera ( che assai in lui poteva ), si conver- 
tiva in acuta, e agli orecchi cell ascoltanti 
era poco grata. 

Aveva in odio e satenaiions i Jadni, 
eome cagioni di scandoli infiniti e pertur- 
batori della umana compagnia: e, per ispé- 
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gnerli , con gran diligenza ricercava i furti. 
Aveva similmente in odio le béstemmie, e 
Je puniva aspramente !, dico le parole con- 
tumeliose e disoneste , usate in disonare 
di Dio e de’Santi: ma delle villanie che si di- 
eéssero verso gli udmini teneva poco conto. 
Bene operava che gli offesi e gli offenditori 
si pacificassero. Melto manco stimava quelle 
parole che, dette lungi * di lai, tornassero 
contro di sé; massimamente quando ei po- 
teva dissimulare la ingiuria. Onde, avendo 
udito.con le proprie orecchie uno che, gio- 
cando dietro al suo padighione, aveva detto 
in céllera una parola ignominiosa verso di 
lui, se ne rise: ma, essendo.instigato da qual- 
-cuno de’ suoi, che lo dovesse castigare, Pi- 
spose: se io posso dissimulare di avere ri- 
cevuto questa ingiuria, perché vuoi ta che 
me |’addossi e riconosca come cosa mia? 
Servivasi, in campo volentieri nelle eure 


' Noti il maestro che non con la pena ma con la cor- 
rezione, col consiglio, coll’ educazione, coll’ esempio ef- 
ficacemente »° inségnano i religiosi doveri- 

2 Nello stil familiare sempre si preferisce; lontano. 
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d ne’ governi partieolari, de’ suoi eittadini, i 
quali non féssero e non facéssero, per loro 
spontdnea volenta ed elezione, professione 
di soldati ,. paréndogli che gli uémini, in 
quanto soldati, di cittadini diventassera mer- 
eenari. E percid soleva dire. che gli udmini 
.da guerra érano propriamente quelli i quali 
‘non sopra tulte l’altre cose amavano e. de- 
sideravano, o che sopra tutte le cose temé- 
-vano e aborrivano la guerra; ma quelli soli 
che, e per la- guerra e per la pace, érano 
volontari e atti strumenti, secondo che alla 
patria accadeva servirsene ne’ bisogni. 

Ma, tornando alla considerazione della se- 
verila di questo uomo, questa cosa era de- 
gna di grandissima maraviglia, che egli fosse 
amato e desiderato, e parimente riverito e 
temuto da’ suoi soldati: conciossiacosache 
dal timore nasca |’odio. Ma il nostro Anto- 
nio, 0 per natura o per arte, aveva.in si 
fatta maniera la severita con la umanita e 
piacevolezza eongiunta, che la: qualita che 
di cosi falta composizione risultava lo fa- 
ceva ad un tratto, senza dispregio, amabile, 
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e senza odio terribile. Ma il condimento ef- 
ficacissimo e potentissimo che, oltre all’ al- 
tre sue doti, gli recava favore e grazia, era 
la liberalita che egli usava sempre con o-. 
gni qualita di persone; non perd senza ele- 
zione di mériti, come fanno molti, ma con 
diritto giudicio e con somma discrezione , 
spendendo e dispensando, e non dispergendo 
e seialacquando il suo. Avvengach’ ei ! fu 
povero, e nulla accrebbe il suo patrimonio: 
segno cerlissimo e argemento infallibile del- 
I’ innocenza e leatta sua; avendo avuto oc- 
casione e mezzo facilissimo di far molti or- 
dinarii e straordinarii guadagni, per li molta 
magistrati * da lui esercitati, e per le molte 
commissioni generali.ehe ne’ maneggi detle 
guerre gli farono date ne’ pid travagliosi 
tempi che forse mai corresse la nostra citta. 

Fu Antonio di statura piu che mediocre, 
di corpo robusto e in tutti i membri assai 


J Antiquato in senso di Perocche. 
* Ora diremmo: magtstrature. Non perd che magi- 
strato non sarebbe pid proprio. 
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bene proporzionato, di colore ulivigno, e 
di complessione collérica, declinante alla 
melancolia !. Profendo e fisso nelle cogita- 
zioni *; nondimeno in tutte le sue azioni 
presto e risoluto, e.molto pronto ed effica- 
ce, e impaziente dell’ indugio; perché cre- 
.deva e affermava la pigrizia e la tardita 
ésser nimica delle occasion. Nella gioventu,. 
e mentre era sano, paziente de’ disagi. Fu e- 
ziandio parco nel vestire; e ridévasi di quelli 
che si dilettavano de’ soverchi ornamenti 
delle vesti, quasi’ che non avéssero altra 
parte onde si rendéssero riguardévoli. nel 
cospetto degli. udmini. Fu similmente parco 
nel suo vivere privato, quanto alla delica- 
tezza delle’ vivande; ma la mensa voleya che 
fosse abbondante, cosi nella vila doméstica — 
e privata, come quando era ne’ reggimenti 
e negli esérciti. Perché era molto ospitale e 
largo nel ricévere gli amici; e i medésimi 
ai quali ei comandava in campo, trattandoli 
1 Melancolia, sarebbe piu conforme all’ origine gre- 


aa. L>uso ha prescelto melanconia e malinoonta. 
* Latinismo vieto. 
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secondo la dignitd del grado suo, itratteneva. 
poi e accarezzava umanissimamente in casa 
secondo la loro qualita, e come si conveniva 
al privato cittadino. Sicehé la famigliarita 
non. lo faceva disprezzabile, ma amabile ; 
come la maesta de’ magistrati da lui eser- 
citati, non lo aveva fatto odioso, ma ve- 
nerabile. 

Con l'astinenza e sobrieta del mangiare e 
del bere, come che non fosse perfettamente 
sano, si- rendeva bastante a sopportare le 
vigilie che nella guerra e ne’ tempi perico- 
losi érano quasi continove , andando egli 
spesse volte per il campo, seonosciuto e poco 
accompagnato, per vedere come si facévano 
le guardie, e per corréggere gli errori. Nel 
punir quelli era rigidtssimo: dicendo che i 
falli della milizia portano seco congiunta 
troppo tosto la pena; della quale ne sente 
non meno |’ innocente che’! delinquente. Ma 
molto piu fu egli larghissimo rimuneratore, 
e massimamente gelle cose fatte. valorosa- 
mente dai soldati: e diceva che gli onori li 
facévano correre come gli sproni i eavalli; 
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ma ehe ’l premio di questi’ era il patio, ¢ 
di quelli alla fiae la morte, E tale possiamo 
dire che fosse il premio e il fine insieme 
delle dpere di quest’ egregio cittadino, poi- 
ché egli ebbe speso la maggior parle de’ mi- 
gliori anni suai e Ja sua sanita ne’ servigi. 
della patria. 
Nardi. 
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HH Torenna e il Montecuccoli. 


Per tali atti d’incomparabile prudenza si 
conduceva il saggissimo Italiano; quando la 
morte immatura € momentanea ! del Tu- 
renna cangid di aspetto Je cose; e il pubblico 
giudizio, che pendeva dallo sperimento di una 
battaglia, si rimase incerto a qual de’ due 
competitori convenisse aggiudiecarsi * la pre- 
ferenza: Certificate > della morte dell’ avver- 
sario, Raimondo lo pianse con laerime sin- 
cere e generose, paréndogli che non potesse 
giammai bastevolmente deplorarsi la pérdita 
de] maggiore degli udmini, siccome si e- 
spresse “ e di colui che parve nato per o- 
nore dell’ uman génere: parole nelle quah 
é il senso del pi ampio elogio e piu facon- 

1 Meglio: impreveduta, o simili. 

* Meglio: agyiudicare. ’ 

* Certificato now e bello , perche par voglia indéi- 
eare che, per piangere quella morte, egli aspettasse d’a- 


verne certezza. 
4 Esprimerst é frase non bella. 
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do; e delle quali pud nascer dubbio se mag- 
giormente il lodato onédrino o il lodatore: 
parole piene di equita, che non furono con 
pari gratitudine dagli scrittori francesi ri- 
cambiate. Certo coloro che non temérono di 
asserire éssere allora il Turenna pervenuto 
al vantaggio ed avere. la morte sua pre. 
servato il Montecuccoli dal rossore di soc- 
eémbere; hanno dimentieato il Monteetc- 
coli nell’anterior campagna espugnatore in 
faeecia a’ nemici della. munitissima citla di 
Bona; il tragitto del Reno lungamente con- 
teso e nobilmente superato, e |’émulo suo 
condotto alla necessita d’ una battaglia ; 
hanno dimenticato che il Krancese, assa- 
litore e deliberato di spaziare largamente 
per I’-Alemagna, fu represso nella frontie- 
ra, e contenuto nell’ angusto circolo di po- 
che leghe ; hanno dimenticato che |’ Ita- 
liano egregiamente sostenne le parti della 
difesa, che érano le sue per allora; di che 
‘ne ‘ seguita‘ch’ei pote meritamente arro- 


' I] ne e qui supérfluo, e non bello. 
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garsi ‘ quel titolo di vincitore che si com- 
pete a colui che ha soddisfatto all’ intento 
al quale ei guerreggiava. 
' To perd, kasciate a miglior senno del mio 
queste contese, non dissentird al tutto dalla 
opinione di chi reputd éssere stati fra que’ 
due chiarissimi eondotiieri i lineamenti * 
della pik evidente somiglianza. Amendue ni- 
poti di due grandissimi eapitani ( 1’ uno del 
principe Maurizio, ? altro di Ernesto), e 
loro discépoli; amendue dagl’ iofimi gradi 
perverati a’ supremi; amendue di elevato 
jagegno, di rettissimo giudizio, e non al- 
terabili per aleuna passione ; valorosi. ab- 
bastanza perché ® niuna nota di timidezza 
li contaminasse, e abbastanza moderati per- 
ehé non fosse loro rimproverate giammai 
alcun eccesso di temerita. Assuefatti a com- 
battere e a vincere per istadio;. reggéndosi 
1 Arrogarsi ha mal senso, e contraddice a merita- 
mente, : 
3 Modo alquanto affettato. 
* Francesismo, questo abbastansa perché , come il 


troppo perché: ma non manca di qualche esempio ne- 
gli Scrittori del sécolo XVII. 


tutti ‘ per la ragione, e nulla per la for- 
tuna; solléciti dell’ ésito e della pubblica 
‘salule molto pid che della privata lor- glo-. 
ria; solléeiti del sangue de’ lor soldati, e 
delle ricompense; e degnissimi dell’ egre- 
gio titolo di‘ padri dell’ esército. Tali sono 
i rapporti 2 comuni: a’ quali siami léctto, 
per amor della verita, contrapporre alcune 
dissimiglianze. La predilezione de’ soldati, 
moderata dal Montecuiccoli, spesso diveniva 
eccedente nel Turenna ; al quale insolito 
non era rallegrare |’esército delle sostanze 
de’ pdpoli disarmati ed innocenti. La seve- 
rita, virta funesta, ma tra } armi neces-. 
saria, del Turenna, qualche volta prese co- 
lore d’ inumanita; e non sono, per cosi dire, 
affatto. spente le fiamme del Palatinato, del- 
l’ Alsazia e della Lorena: e si ddono tut- 
tavia,.con ribrezzo della storia, gli scherni 
ond’ egli rispondeva alle strida de’ pdépoli 
e alle querele de’ principi. 
Paradisi, Elogio del Montectioool. 


' In ustto, in nulla. Sarebbe stato pid Iprensis: 
® Altro franccaismo. 
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Assedio di Parigi. 


Era di gia il principio di luglio; ed il 
frumento della eitta era tutto consumata; 
né altro restava per servigio del pdpolo., 
che il nodrirsi ‘ d’ avena, della quale al- 
cuna quantita era rimasa; e questa, ma- 
cinata ne’ mulini i quali érano nella citta, 
nella corrente del fiame, era si convertiva 
in pane, ora si cucinava in minestra, la 
quale in lingua franeese chidmano volgar- 
mente dollita; e, per delicata vivanda, a que- 
sta s accompagnava la carne di cayallo,-di 
cane, di somaro e di mulo; non riserban- 
dosi altri cavalli che quelli i quali facévano 
per uso della guerra, e gli altri vendén- 
dosi pubblicameate per alimentare le fami- 
glie. de’signori phi grandi. | 

Ma era questa maniera di vivere tolle- 
rabile e da desiderarsi , rispetto a quella 


1 Pid comune: nutrirsi. 
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della plebe; che, non cavando utile da- 
gli esercizi suoi, e ridotta all’estreme mi- 
serie, senza denari e senza pane, conve- 
niva pascolarsi, all’uso degli animali bruti, 
‘di quelle erbe che: si trovavano per i cor- 
tili, per le strade e per i terrapieni. Le 
quali anco mancando a tanta moltitadine, 
e porgendo poca sostanza, per éssere ina- 
ridite dal caldo; ovvero avvelenando anco 
con la qualita toro e producendo vémiti 
e.flussi, si vedévano le misere genti a guisa 
di corpi étici e tisici * cadere improvvisa- 
mente morti nel mezzo delle strade: spet- 
tacolo cosi lagrimévole € cosi funesto, che 
avrebbe fatto inorridire qual si voglia &- 
nimo pit crudele e pid fiero. E nondi- 
meno i capi del governo e quelli ehe 
governavano il pdpote *, |’ ambasciatore 
Mendozza ed i principi, érano cosi costanti 
e tanto saldi, che percid mai capildrono 4 


* Cavar deile, modo groséolano. 
* L’uno bastava. 

> Quelli del municipio. 

* Non bello. 
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im pensiero di volersi arréndere; anzi, con 
grandissima severita, fécer giustiziare Re- 
nardo, procuratore del Castelletto, ed alcuni 
altri cémplici, che, bramando liberarsi da 
tanto pericolo,. avévano avuto ardire, un 
giorno che si radunava il consiglio, di gri-. 
dare ad alta voce: o pane o pace. E la plebe 
medésima, tra tante angustie, e con.!’ aspetto 
della morte presente, si godeva di patire e 
di sofirire; ‘ gia persuasa che questa fosse 
una maniera di vero e glorioso martirio, per 
salvare la coscienza e per mantenerela re- 
ligione. 

I caldi eccessivi che, dopo I eecessive 
pioggie, fece quell’anno, come rendévano il 
patimento piu grave, cosi accelerérono la 
maturezza delle biade nella campagna. La 
quale, veduta dagli assediati, ‘che giorno e 
notte vegliavano sn le mura, fu cagione che, 
armatiedisarmati, uscissero in diverse schie- 
re, ora cavalli, ora fanti, con gli ordigni da 
miétere i grani; sperando di rapirne una 


' Soffrire e patire con forza di !{bero arbitrio. 
16 
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parte. Ma era grandissima la sollecittdine 
dell’ esército regio nel cérrere a tutte le 
sortite, a reprimere lo sforzo degli assediati; 
abbruciando le biade e respingendo a furia 
d’archibugiate le donne ed i fanciulli che 
uscivano disarmati per raccégliere fartiva- 
mente i grani. Di modo che, essendo piena 
tutta la campagna d’incendi e di saguinose 
correrie per ogni parte, non -riusci a’ Pari- 
gini il potersi provvedere dei frutti ‘ di 
campagna, fuorché di quelli i quali érano 
sotto alle artiglrerie delle mura; i quali fu- 
rono cosi pochi, che non bastarono a solle- 
varli piu che per quattro o sei giorni. Dopo 
i quali tornando alla istessa miseria di vi- 
vere, riuseiva la fame piu mortifera e pitt 
dannosa di prima, coavenéndosi dalla fa-: 
rina e dalla bollita d’avena passare a’ cibi 
immondi, sino a tritare |’ ossa de’ morti e 
formarne del pane: alimento non solo sehi- 
fo ed abbominoso , ma dannoso ancora ¢€ 
cosi pestifero, che le morti de’ pdveri mol- 
tiplicavano fuor di misura. 


" Qui per biade. Non usitato. 
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Erano mancate nell’ istesso tempo le le- 
gne per il fuoco: e si mangiavano le carni 
cosi crude. E le pelli ed i cuoi, acconci 
per il calzare e per il vestire degli udémini, 
érano cotti ed assorbili ‘ da quelli che, rui- 
nando le case proprie 0 !’altrui, ritrovavano 
modo di poter accéndere il fuoco. Né vi fu 
alimento cosi strano, che non capitasse alla 
fantasia degli udmini, resi iugegnosi, ed 
astrelti dalla necessita di sostenere la vita. 
E quel che dava grandissimo sussidio era 
questo: che, per éssere infiniti i morti ed i 
fuggiti di nascoso, alcune strade, e parti- 
colarmente quelle dei borghi, non erano fre- 
quentate e percid producévano l’erbe, che 
a’miseri affamati porgévano mirabile solle- 
vamento. Ma cesso anco questo piccolo aiuto: 
perché il re, accresciuto in gran maniera il 
numero. dell’esército, volle che si restrin- 
gesse |’assedio e che percid si assalissero e 
si prendéssero i borghi. Di modo che, non 
solo le lagrime ed i singulti della plebe ia- 


' Trangugiati. — 
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gombravano tutte le strade, ma moltiplicava 
ancora il numero di coloro che, vinti dal- 
Y acerbita de’ patimenti e dalla. grandezza del 
pericolo, chiedévano o pane o pace ( voci 
volgatissime ‘ nella citta); e particolarmente 


nell’ore della notte. 
Davila. 


' Latinismo. 
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Peste di Firenze. 


Nascévano nel cominciamento. della pe- 
ste a’ maschi ed alle femmine parimente, 
o nell’anguinaja 0 sotto le ditella ', certe en- 
fiature, delle quali aleune crescévano come 
una comunal * mela, altre come un uovo, 
ed alcune piu, ed alcune altre meno; le 
quali i vulgari > nominavan gavoccioli. E 
dalle due parti del corpo predette infra brie- 
ve * spazio comincid il gia detto gavocciolo 
mortifero indifferentemente in ogni parte di 
quello a nascere ed a venire ©. E da questo 
appresso, s’ incomincid la qualita della pre- 
detta infermita a permutare ® in macchie 
nere o livide, le quali nelle braccia, e per le 
coscie, ed in ciascun’altra parte del corpo 


1 Ora ascelle. 

Ora: comune. é' 
Il popolo. 

Ora breve. 

8’ Venire crescendo. 

6 Permutare oggidi porta seco idea di cambio. 


u 
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apparivano a molti, a cui ‘ grandi e rade, 
ed a cui minute e spesse. E come il gavéc- 
ciolo primieramente era stato, ed ancora era 
certissimo indizio di futura morte, cosi érano 
queste a ciascuno a cui venieno. A cura delle 
quali infermita né consiglio di médico ne 
virti di medicina alcuna pareva che valesse 
o facesse profitto *. Anzi, o che natura del 
malore * nol patisse, o che la ignoranza dei 
medicanti (de’quali, oltre il numero degli 
scienziati, cosi di fémmine come d’ udmini , 
senza avere aleuna doltrina di medicina 
avuta giammal, era il numero divenuto gran- 
dissimo ) non conoscesse da chi si movesse, 
e per conseguente débito argomento non vi 
prendesse, non solamente pochi ne guariva- 
no, anzi quasi tutti infra il terzo giorno dalla 
apparizione de’sopraddetti segni, chi piu 
tosto, e chi meno, ed i piu senza alcuna 
febbre od altro accidente, morivano. E fu 


! Ora: chi. 

* Non che valere a guarigione, non faceva protitto a 
sollievo. 

* Non molto usitato. 
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questa pestHenza di maggior. forza, per cid 
che essa dagli infermi di quella, per lo com- 
municare insieme, s avventaya a’sani, non 
altrimenti che faccia il fuoco alle cose sec- 
che e unte, quando molto gli sono avvici- 
nate. E pit: avanti ascora ebbe di male, che 
non solamente il parlare e )’usare con gli 
infermi dava a sani infermita e cagione di 
commune morte, ma ancora il toccarei panni 
® qualunque altra cosa da quegl’ infermi 
stata tocca o adoperata, pareva seco quella 
cotale infermita nel toceator trasportare. 
Maravigliosa cosa é ad udife. quello che io 
debbo dire: il che, se dagli occhi di molti 
e da’miei non fosse stato veduto, appena 
che io ardissi di créderlo, non che di scri- 
verlo , quantunque da fede degno udito 
Vavessi. Dieo, che di tanta efficacia fu la 
qualita della pestilenza narrata nello ap- 
piccarsi da uno ad altro, che non sola- 
mente l’uomo all’uomo, ma questo, che é 
molto piu, assai volte visibilmente fece, 
cioé, che Ja cosa dell’ uomo infermo stato ! 


* Stato oggidi si prepone. 
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co morto di tale infermita, tocca da un al- 
-tro. animale fuori della spezie dell*uomo, 
non solamente della infermita il contami- 
nasse, ma quello infra brevissimo spazio 
uccidesse. Di che gli occhi miei (si come 
poco davanti é detto ‘) présero tra l'al- 
tre volte un di cosi fatta esperienza -che, 
essendo gli stracci d’un pévero uomo, da 
tale infermita morto, gittati.? nella via pub- 
blica, ed avvenéndosi ad essi due porci, e 
quelli secondo il loro costume prima molto 
col grifo e poi co’ denti présigli e scossi- 
gli alle guancie, in piceola ora appresso, 
dopo alcuno avvolgimento, come se veleno 
“avésser preso, amenduni * sopra i mal ti- 
rati stracci morti caddero in terra. Dalle 
quali cose, e da assai altre a queste so- 
miglianti o maggiori, nacquero diverse 
“paure ed imaginazioni in quelli ehe rima- 
‘névano vivi; e tutti quasi ad un fine ti- 


' Parentesi superflua. 
2 Piu comune: fe ttrti. 
> Antiquato. 
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ravano ‘ assai crudele. Cid era di schifare 
e di fuggire gl’infermi e le lor case; e, 
cosi facendo, si credeva ciascuno a sé me- 
désimo salute acquistare. Ed érano alcuni 
i quali avvisavano che il vivere modesta- 
mente ed il guardarsi da ogni superfluita 
avesse molto a cosi fatto accidente resi- 
stere. E, falta lor brigata, da ogni altro sepa- 
rati vivéano; ed, in quelle case ricogliéndosi ® 
e rinchiudéndosi dove niuno infermo fosse, 
ed, a viver meglio, dilicatissimi cibi ed 6t- 
tim! vini temperatissimamente usando, senza 
lasciarsi parlare ad alcuno o volere di fuori 
di morte o d’infermi alcuna novella sen- 
tire, con suoeni e con quelli piaceri che aver 
potévano si dimoravane. Altri, in contra- 
ria opinion tratti, affermavano il bere assai 
ed il godere e I’ andar cantando attorno 
e sollazzando ed il soddisfare d’ogni cosa 
allo appetito, che si potesse, e di cid che 
avveniva ridersi e beffarsi, éssere medi- 
cina certissima a tanto male: e cosi, come 


€ Queste paure li tiravano. Ambigua. 
g Ora: raccogliéndost. 
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*il dicévano, il mettévano in Opera a. lor 
potere, il giorno e la notte, ora a quella 
taverna, ora a quell’ altra andando, bevendo 
senza modo e senza nusura, € molto piu 
cid per I’ allrui case facendo, solamente 
che cose vi sentissero che loro venissero 
a grado o in piacere '. K.cid potévan fare 
di leggieri, percid che ciascuno (quasi non 
piu viver dovesse ) aveva, si come sé, le 
sue cose messe in abbandono: di che le piu 
delle case érano divenute communi, e cosi 
lV asava lo straniero, pure che ad esse s’av- 
venisse, come |l’avrebbe il proprio signore 
usate. E con tutto questo proponimento be- 
sliale, sempre gl’infermi faggivano a lor 
potere. Ed in tanta afflizione e miseria della 
nostra citta, era la reverenda autorita delle 
leggi cosi divine come umane quasi ¢a- 
duta e dissoluta tutta, per i ministri ed 
esecutori di quella, i quali, si come gli al- 
tri udmioi, éravo tulti o morti o infermi 
o si di famigli rimasi stremi *, che officio 


" Pleonasmo, in grazia del numero. 
* Vieto. 
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alcuno non potéano fare; per Ja qual cosa 
era a ciascuno Heito ', quanto a grado gli 
era d’adoperare °. 

Molli altri servavano *, tra questi due di 
sopra detti, una mezzana via; non strignén- 
dosi nelle vivande quanto i primi, né nel 
bere e nell’ altre dissolazioni allargandosi 
quanto i secondi; ma a sufficienza, secondo 
gli appetiti, le cose usavano. E senza rinchit- 
dersi andavano.attorno, portando nelle mani 
chi fiori, chi erbe odorifere chi e diverse 
maniere di spezierie , quelle al naso ponén- 
dosi spesso , estimando éssere 6ttima cosa il 
cérebro con cotali odori confortare: con cid 
fosse cosa che I’ dere 4 tutto paresse dal puzzo 
de’ morti corpi e delle infermita e delle medi- 
cine compreso e puzzolente. Alcuni érano di 
piu crudel sentimento (come che per avven- 
tura piu fosse sicuro ) dicendo , niun’ altra 
medicina éssere contro alle pestilenze mi- 


' Ora: lécito. 

* Ora: operare. 

> Vieto. 

4 In prosa, disusato. 
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gliore né cosi buona come il fuggire loro da- 
vanti: e, da questo argomento mossi , non 
curando d’ aleuna cosa, se non di sé, assal 
ed udmini e donne abbandonarono Ia pro- 
pria citta , le proprie case, i lor luoghi ed 
i lor parenti e le lor cose, e cercarono |’ al- 
trui, o almeno il lor contado: quasi l’ira * 
di Dio a punire la iniquita degli udmini con 
quella pestilenza, non dave fdéssero, proce- 
desse , ma solamente a coloro opprimere 1 
quali dentro alle mura della lor citta si tro-— 
vassero commossa intendesse;.o quasi av- 
visando niuna persona in quella dover ri- 
manere , e Ja sua Ultima ora ésser venuta. 
E come che questi cosi variamente opinanti 
non morissero tutti, non percid tutti campa- 
vano. Anzi, infermandone di ciascuna molti, 
ed in ogni luogo, avendo essi stessi, quando 
sani erano, esemplo * dato a coloro che sani 
rimanévano, quasi abbandonati per tutto lan- 


" Usisi con grande riserbo questo traslato che da a 
Dio le passioni dell’? uomo. 
2 Vieto. 
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guieno. E tasciamo stare che I’ uno cittadino 
l’ altro schifasse , e quasi niuno vicino avesse 
dell’ altro cura , ed i parenti insieme rade 
volte, 0 nom mai si visitassero, e di lonta- 
no. Era con si fatto spavento questa tribo- 
lazione entrata ne’ petti degli udmini e delle 
donne, che |’ un fratello l’ altro abbandona- 
va, e lo zio il nipote, e la sorella il fratello, 
e spesse volte la donna il suo marito; e ( che 
maggior cosa é, e quasi non credibile ), i pa- 
dri e le madri i figliuoli, quasi loro non fés- - 
sero, di visitare e di servire schifavano. Per 
la qual cosa a coloro ne’ quali era la mol- 
titudine inestimabile , e maschi e femmine 
che infermavano, niuno altro sussidio rimase 
che o la carita degli amici (e di questi fur 
pochi ) o |’ avarizia de’ serventi i quali, da 
grossi salari e sconvenévoli tratti , servieno, 
quantunque per tutto cid molti non féssero 
divenuti. E quelli cotanti érano udmini e 
fémmine di grosso ingegno, e di pit, di tali 
servigi non usati, i quali quasi di niuna al- 
tra cosa servieno, che di pérgere aleune cose 
dagl’ infermi addomandate, o da riguardare 
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quando morieno. E, servendo in tal servigio, 
sé molte volte col guadagno perdeyano. 
Era usanza ( siccome ancora oggi veg- 
giamo usare ) che le donne parenti e vieine 
nella casa del morto si ragunavano ‘, e 
quivi con quette che pia gli appartenévano, 
piangévano; e d’altra parte dinanzi alla casa 
del morto co’ stoi préssimi si ragunavano 
i suoi vicini ed altri cittadini assai, e , se- 
condo la qualita del morto, vi veniva il che- 
-ricato, ed egli sopra gli 6meri dei suoi pari 
con funeral pompa di cera e di caati alla 
chiesa, da iui prima eletta anzi la morte, 
ne era portato. Le quali eose , poiche a mon- 
tar comincid-la ferecita della pestilenza, o 
in tulto o in maggior parte quasi, cessaro- 
no, ed altre nuove in loro luogo pe sopra- 
vénnero. Percid che, non solamente senza a- 
ver molte donne d’attorno morivan le genti, 
ma aséai n’érano di quelli che di questa vita 
senza testimonio trapassayano. E pochissimi 
-€rano colora, ai quali i pietosi pianti e 1’a- 


1 Ora: radunévano. - 
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mare lagrime de’suoi congiunti fossero con- 
cedute. Anzi, in luogo di quelle, s’ usavano 
per lo piu risa e motli e festeggiar compagné- 
vole. La quale usanza le donne, in gran parle 
posposta la donnesea pieta, per salute di lo- 
ro, avévano ottimamente ‘ uppresa. Ed é- 
rano radi coloro, i corpi de’ quali fésser pia 
che da un dieci o dodici dei suoi vicini alla 
chiesa aceompagnali. De’ quali non gli orré- 
voli e cari cittadini, ma una maniera di bee- 
camorti sopravvenuli di minuta gente, che 
chiamar si facévan becchini, la quale que- 
sli servigi prezzolata faceva, sottentravano 
alla bara, e quella con frettolosi passi, non 
quella chiesa che esso aveva anzi la morte 
disposto, ma alla piu vicina le piu volte il 
portavano, dietro quattro o sei chérici, com 
poco lume, e tal fiata senza aleuno. I quali con 
 ajuto de’ detti becchini, senza faticarsi in 
troppo lungo offizio e solenne, in qualunque 
sepoltura disoccupata trovavano piu tosto, il 
mettévano. Della minuta gente, e forse in 


i Qui sa d’iropia. 
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gran parte della mezzana, era il ragguar- 
damento ‘ di molte maggior miseria pieno: 
percid che essi il pia, @ da speranza o da 
poverta ritenuti nelle lor case, nelle lor vici- 
nanze standosi, a migliaja per giorno infer- 
mayvano. E, non essendo né serviti né atati * 
d’alcuna cosa, quasi senza aleana redenzione 
tulti morivane. Ed assai n’ érano. che nella 
strada pubblica, o di di o di notte, finiva- 
no. E molti, ancora che nelle case finisse- 
ro, prima col puzzo de’ lor corpi corrotti , 
che altramenti, facévano a’ vicini sentire sé 
éssere morti. E di questi e degli altri, che 
per tutto morivano, tutto pieno. Era, il pid, 
da’ vicini una medésima maniera servata, 
mossi non meno da tema che la corruzione 
de’ morti non gli offendesse, che da carita 
la quale avéssero a’ trapassati. Essi, e per 
sé medésimi, e con |’ajuto di alcuni porta- 
tori, quando aver ne potévano, traévano 
delle lor case i corpi de’ gid passati e quelli 
davanti ai loro usci ponévano; dove , la mat- 


5 Antiquato. 
* Ora ajutati. 
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tina spezialmente, n’avrebbe potuti vedere 
senza numero chi fosse atlorno andato; 
quindi, fatto venir bare, e tali farono, che, 
per difetto di quelle, sopra aleuna tavola ne 
ponieno. Né fu una bara sola quella ehe due 
a tre ne portd insiememente ‘, né avvenne 
pur una volta; ma se ne sarieno assai po-. 
tute annoverare di quelle che la moglie e il 
marito, i due o tre fratelli, o il padre o il 
figliuolo, o cosi fattamente *, ne contenieno. 
Ed infinite volte avvenne che, andando due 
preli con una croce per alcuno, si misero 
‘tre o quattro bare da’ portatori portate di 
dietro a quella; e dove un morto credévano 
avere i preti a seppellire, n’ avévano sei o 
otto, e tal fiata piu. Ne érano pereid. questi 
d’ aleuna lagrimao lume o compagnia ono- 
rali; anzi era la cosa pervenuta a tanto, che 
nen alrimenti si curava degli uémini che 
morivano che ora si curerebbe di capre. Per 
ehé assai manifestamente apparve che, quello 
* Disusato. 
* © altri simili: parerli insieme accoppiati. 
AT 
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che il natural corso delle cose non avea po- 
tuto con piccoli e radi danni a’ savi mostra- 
re, doversi con pazienza passare, la grao- 
dezza de’ mali eziandio i sémplici far di cid 
scorti ‘ e non curanti. Ajla gran moltitudine 
de’ corpi, che ad ogni chiesa ogni di e quasi 
ogni ora concorreva portata , non bastando 
la terra saera alle sepolture; e massimamente 
volendo dare a ciascun luogo proprio, secondo 
Vantico costume, si facévano_per i cimitert 
delle chiese , poiché ogni parte era piena, 
fosse grandissime , nelle quali a centinaia 
si mettévano i sopravvegnenti. E in quelle 
stivati, come si méttono le mercanzie nelle 
navi a suolo a suolo, con poca terra si ‘ri- 
coprivano infino a tanto che della fossa al 
sommo si pervenia. E accid che, dietro ad 
ogni particolarita, le nostre passate miserie 
per ta vilta avvenata piu ricercando non 
vada, dico, che cosi inimico tempo correndo 
per quella, non percid meno d’alcuna cosa 


T Rimaso al verso. E cosi sparte, e colei, e addi- 
enleno. 
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‘risparmio il circostante contado, nel quale 
(laseiando star le castella , che simili érano 
Della loro piccolezza alla citta) per le sparle 
ville e per i campi i lavoranti miseri e pd- 
veri e le lor famiglie, senza alcuna fatica 
di médico o ajuto di servidore, per le vie e 
per i loro colti e-per le case, di die di not- 
te, indifferentemente, non come udmini, ma 
quasi come bestie , morieno. Per la qual cosa 
essi, cosi nei loro costumi, come i cittadini, 
divenuti lascivi, di niuna lor cosa o faccenda 
euravano; anzi tutti, quasi quel giorno, nel 
_ quale si vedevano ésser venuti, la morte a- 
spettassero, non d’ajutare i futuri frutti delle 
bestie e delle terre e delle loro passate fa- 
tiche, ma di copsumare quelli che si tro- 
vavano presenti si sforzivano con ogni in- 
gegno. Per che addivenne che i buoi, gli 
asini, le pécere, le capre, i porer, i polli 
ed i cani medésimi, fedelissimi agli udmi- 
ni, fuori delle proprie case cacciati, per i 
campi dove ancora le biade abbandonate e- 
rano senza éssere, non che raccolte, ma pur 
segate, come meglio piaceva loro sc n’an- 
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davano. E molti quasi come razionali * , poi: 
ché pasciuti érano bene il giorno, la notte 
alle lor ease, senza alcuno correggimento d 
. pastore * si tornavano satolli, 

Beccaccio. 


tT Ora ragrondvoli, 
* Disusato. 
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Turbine in Toscana. 


Fe’ questo spaventévole turbine, dovun- 
que -passd, inanditi e maravigliosi effetti; 
ma pid notabili che altrove intorno al ea- 
stello di San-Cassiano seguirono. B questo 
castello posto propinquo ‘ a Firenze, ad otto 
miglia sopra il colle che parte le valli di 
Pesa e di Griéve. Fra detto castello adun- 
que é il borgo Sant’Andrea, posto sopra il 
medésimo colle; passando questa furiosa 
tempesta, a Sant’Andrea non aggiunse *, a 
San-Cassiano rasentd in modo, che solo al- 
cuni merli e camini d’alcune case abbatté; 
ma fuori in quello spazio che é dall’uno 
de’luoghi detti all’altro, molte case farone 
infino al piano della terra rovinate. I tetti 
dei templi di San-Martino a Bagnuolo e di 
Santa Maria della Pace, interi, come sopra 


T Latinismo disusato. Cosi convalle. 
® Argiingere per arrivare, vive in qualche dialetto. 
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érano, furono piu che un miglio discosto 
portati. Un vetturale insieme co’suoi mull 
fu discosto dalla slrada nelle vicine con- 
valli, trovato morto. Tutte le piu grosse 
querce, tutti i pia gagliardi alberi che a 
tanto furore non volévano.cédere, furone 
non solo sbarbati, ma discosto molto da 
dove ayévano le loro radici portati. Onde 
che, passata la tempesta e venuto il gior- 
no, gli uémini stupidi al tutto érano rimasi. 
Vedeévasi il paese desolato e guasto, vedé- 
vasi la rovina delle case e dei templi, sen- 
tivansi i lamenti di quelli ehe vedévano le 
loro possessioni distrutte, e sotto le rovine 
avévano lasciato i loro bestiami e i lore 
parenti morti; la qual casa a chi vedeva ! 
e udiva reeava compassione e spavento 
grandissimo. Volle senza dubbio Dio piu 
tosto minacciare che gasligare la Toscana; 
perché, se tanta tempesta fosse entrata in 
una citta fra le case e gli abitatori assai 
e spessi, come 1a entro fra querce e 4l- 


1 Tre volte il vedere senza neceseita ripetuto. 
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beri, e case poche e rade, senza dubbio 
faceva quella rovina e flagello che si pud 
con la mente congetturare maggiore. Ma 
Dio volle per allora che bastasse questo 
poco d’esempio a rinfrescare fra gli ud- 
mini la memoria della potenza sua. 
Machiavelli, 
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Scoperta di nuove terre. 


Non aveva dato tanta molestia ai Ve- 
neziani la guerra dei Turchi, quanta mo- 
lestia e detrimento dette I’ éssere stato in- 
tercetto dal re di Portogallo il commercio 
delle spezierie; le quali, i mercatanti e 1 
legni loro conducendo da Alessandria, citta 
nobilissima, a Venezia, spargévano con gran- 
dissimo guadagno per tutte le provincie 
della cristianita. Hanno cominciato, gia molti _ 
anni sono, i re di Portogallo a costeggiare, 
“per cupidita di guadagni mercantili, l’Af- 
frica: e, conddttisi a poco a poco infino al- 
Yisole del capo Verde, dette dagli antichi, 
secondo Il’opinione di molti, l’isole Espé- 
ridi, preso di mano in mano maggior animo, 
venuti con lungo circdito navigando verso 
iH mezzodi al capo di Buona Speranza, pro- 
montorio piu distante che alcun altro del- 
PAffrica dalla linea equinoziale; e, da quello 
volgendosi all’Oriente, hanno navigato per 
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Océano infino al seno Arabico e al seno 
Pérsico. Nei quali luoghi i mercatanti d’ A- 
lessandria solévano comperare le spezierie 
( parte nate quivi, ma che la maggior parte 
‘vi ‘sono condotte dalle isole Molucche e 
altre parti dell’India, e di poi per terra, 
per eammino lungo e pieno d’incomodita 
e di molte spese) per condurle: in Ales-— 
sandria, e quivi vénderle ai mercatanli 
veneziani. I quali, conddéttele a Venezia, ne 
fornivano tutta la Cristianita, ritornandone 
loro grandissimi guadagni. Perché, avendo © 
soli in mano fe spezierie, costituivanoi prezzi 
ad arbitrio loro: e coi medésimi legni coi 
quali le levavano d’Alessandria, vi condu- 
cévano moltissime mercatanzie; e i medé- 
simi legni, i quali portavano in Francia, in 
Fiandra, in Inghilterra e in altri laoghi le 
spezierie, torniavano medesimamente a Ve- 
Nezia carichi di altre mercatanzie. La quale 
negoziazione aumentava molto I’ entrata 
della reptbblica per le gabelle e i passaggt. 

Ma i Portogallesi ‘, conddttisi per mare 


4 Ora: Portoghest. 
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da Lisbona, citta regia di Portogallo, in. 
quelle parti remote, e fatto amicizia nel. 
mare Indico coi re di Calicut, e di alfre 
terre vicine; e dipoi, di mano in mano, 
penetrati nei luoghi piu intimi, ed edifi- 
cate in progresso di tempo fortezze net 
luoghi opportuni, e con.aleune citta del 
paese confederatisi, altre fattesi con I’ armi 
suddite, hanno trasferito in sé quel com- 
mercio di comperare le spezierie che prima 
solévano avere i mercanti di Alessandria; 
e, conducéndole per mari in Portogallo, le 
mandano poi, eziandio per mare, in quei 
luoghi medésimi nei quali le mandavano 
prima i Veneziani. Navigazione certamente 
maravigiiosa e di spazio di miglia sedici- 
mila, per mari al tutto incdgniti, sotto altre 
stelle, sotto altri cieli, con altri istrumenti 
( perche, passata la linea equinoziale, non 
hanno piu per guida la tramontana, e ri- 
mangono privati dell’uso della calamita ), 
née potendo per tanto cammino toccare se 
non a terre non conosciute, diverse di lin- 
gue, di religioni e di costumi, e del tutto 
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barbare e inimicissime dei forestieri. E non- 
dimeno, non ostante tante difficolta, si 
hanno fatta, in progresso di tempo, questa 
navigazione tanto familiare, che, ove prima 
consumavano a condursi dieci mesi di tem- 
po, la finiscono oggi eomunemente, eon pe- 
ricoli molto minori, in sei. mesi. 

Ma pit maravigliosa ancora é stata Ja na- 
vigazione degli Spagnuoli, eominciata per 
imvenzione di Cristéforo Colombo genovese, 
H quale, avendo molte volte navigato per il 
mare Océano, e congetturando per |’ osser- 
vazione di certi venti quello che poi vera- 
mente -gli succedette, impetrati dal re di 
Spagna certi legoi, e navigando verso I’ Oc- 
cidente, scoperse, in capo di trentatré di, 
nell’ ultime estremita del nostro emisfero, 
aleune isole, delle quali prima niuna noli- 
zia si aveva. | 

Guiociardini. 
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Come nell indie Orientali le mogli 
si abbrucino insieme coi lor mariti 
defunti. 


Corre urna barbara usanza per tutta ’'In~ 
dia fra gl’ idolatri, d’ abbruciarsi vive le mo- 
gli, in testimonianza di fedelta e segno di.a- 
more, co’ cadaveri de’ mariti. Ella é solennita 
che si célebra piu 0 Meno pomposa, secondo 
la qualita delle mogli nobili e ricche, o po- 
vere e del volgo. Che s ella é donna di qual- 
che affare, non si gitta in quel medésimo 
fuoco dov’é il marito, ma, mentre egli arde, 
ella quivi innaazi, tutta scapigliata e dolen- 
te, strilla a gran voci, si straccia i capegli 
ei panni, e si dibatte e schiamazza e piange 
alla disperata. Ridotto in cénere il marito 
ella tult’in un subito si rasserena, e preso 
sembiante e parole e atti della piu consolata 
donna del mondo, tutta si rabbellisce, e in 
guisa di novella sposa, si addobba. dei piu bei 
panni e delle pid care gioie che abbia, e per 
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tutto dove ha parenti, o va ella stessa tutta 
imbiutata ‘ di sandalo odoroso * e eon nel- 
‘Puna mano lo specehio, e nell’altra un bel 
frutto aurino®, e danzando in mezzo-a un coro 
di sonatori, o se tanto non vuole, manda chi 
ehe altro sia, invitandoli per Jo * tal giorno 
prefisso , a convenir seco * nel medésimo 
campo cola dove arse il cadavere del mari- 
to. In tanto ella ed essi ogni di sono in ban- 
chetti e balli e in ogni altra maniera di bar- 
bara allegrezza, come ogni di féssero nozze. 
Giunto il términe gia prescritto , ella com- 
pare il piu che mai fosse abbigliala e in ric- 
‘chi panni-e con indosso quant’ha in gioielli 


' Antico. Ora dirébbesi impiastricciata. 

? Chidmasi tuttavia sandalo bianco, giallo citrino, 
il santalum album : sandalo rosso, il legno del ptero- 
carpus sanddlicue. Son legni dall’ Indie , adoperati in 
medicina, e dagli ebanisti, Coi nomi di legno dell’ a- 
quila,.o legno aloe, Xiélaloé, Agalloco, viene dall’Indie, 
LAgallocum officinarum di Linneo. 

3 Vieto. — Di color d’ oro. 

4 Lo se yocale non segue, o s impura, non s‘usa nella. 
lingua parlata. La scritta non lo rifiuta. 

* Latjinismo. — Vive solo nella lingua scritta. 
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-eperle e ogni altra simil cosa di pregio (ea 
rica pid che ornata): e nessa sopra un caval 
bianco per cosi meglio apparire , a suon di 
nacchere e di trombe, accompagnata di tutto 
il parentado, che anch’ egh come a gran so- 
lennita é pomposamente vestito, da una lunga 
volta per le pit frequentate vie della citta: 
_indi si esee al campo eola dove le céneri del 
_marito,nonancor sotterrate, |’aspéttano. Quivi 
_é@ apparecchiata una fossa,.profonda paco piu 
di quanto é F.altezza d’ un uomo e larga 
quanto. alta, piena fino al sommo di preziosi 
.legni per lo soave odore che gittano, sanda- 
lo, Aquila, aloé, siccome ad ognuna il com- 
portano le sue ricchezze. A un lato d’essa e 
sull’ orlo, v’ ha un paleo sopra cui ella sale 
per meétterst in veduta dell’ infinito popolo . 
che vi si aduna; e, cosi alta, in prima tre 
‘volte tutto intorno si gira e méstrasi agli 
spettatori , poi ferma incontro all’ oriente , 
leva su verso il cielo le braccia, e tre volte 
s inehina. Cid fatto, comineia a torsi di dosso 
tutli que’ suoi adornamenti di gioie e d’ ori, 
e fra figliuoli e parenti suoi li parte, e fal- 
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- lo ‘, non che senza in volto sembiante © co- 
-lor di smarrita, molto. meno d’ addolorata o 
- piangente , ma con un’ aria. tanto giuliva e 
serena, che. sembra doversi gettare a volo 
verso il paradiso. Vera é che le piu d’ ease 
beéono innanzi una gran tazza di oon so qual 
fumeso licore che le inebbria e toglie piu che 
mezze di senno, tal ehe ve ne ha di quelle 
che ballano per intorno ® alla fossa ¢ fan mille 
tripudi da pazze. Cosi rimase in un guarnel- 
lo > sottile, mentre il sacerdote d’alcun de’ 
loro idoli mette fuoeo alla stipa, ella si volta 
agli udmini, e tn voce alta e franca dice lo- 
ro: mirino, quanto il dover vuole che pré- 
gino e che riamino le loro mogli, alle quali 
é piu caro il morir con essi, che il vivere 
senza essi. Indi alle donne : imparino come 
débbano ésser fedeli a’ lor marili. Cosi detto, 
si leva in capo una bell’ urna d’ olio o di bal- 
samo, se ne ha, e con essa di lancio si gitta 


* Quest’ accoppiatura del fa al lo nello stil sémplice 
parrebbe affettato. 

2 I] per é qua per ripieno. 

4 Non é€ voce viva. Ora vonnella 
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in mezzo alle fiamme: e nel medésimo istan- 
te, i figlinoli e i parenti che quivi son d’at- 
torno, le vérsan sopra ciascuno.un vaso d’al- 
cun simil licore, onde, in brevissimo spazio, 


arde e si fa cénere. 
: Bartoli. 
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"ly... Delle navi fem ‘casd,-e'ddlle case 
ipoi sewole .Quivi rdscond,' quivi §’allévano, 
@: (eivi: apprénden 1a‘ professione :'¢ prati- 
‘Gadd poi, i marindi specidimente: la loro, 
one? warrer tante volte’ e edn tanto ardite da - 
un polo all’altre, 6 dévernique b’nontall sf ¢o- 
nninica - sole 4, ne divéngono si periti, che 
qualch’ altra nazione ben puo uguagliare, ma 
niuna gia vincere , in quest’ arte marinare- 
sca, la loro. Nel resto, que’ pdpoli general- 
mente sono dediti al traffico; e sopramodo 
si mostrano industriosi nelle cose manuali e 
meccaniche. I! maggior piacere che si pi- 
gli da loro é fra i conviti e le tavole. In 
questa maniera témprano la malinconia dei 
fastidiosi verni che prudvano; i quali pero 
son lunghi piu tosto che aspri, eccedendo 
guel clima nelle pioggie assai piu che nei 
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' Alquanto affettato. 


’ ! "Whe } fre : 
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‘ghiacci. Sono ben formati ordinariamente 
di corpo: candidi non meno di natura ! 
ehe di presenza; piacévoli nell’ ozio *, ma 
fieri altrettanto nelle rivolte; e molto pid 
abili in mare che in terra, all’ esercizio del- 
Varmi. Nudriscons} per lo pia di lattipini 
e di pescagione, abbond4ndone in semma 
eopia i loro paesi. Hanno ipelinato sempre 
a governo libero; e sempre ternacsmente 
_eonservati.i lor usi amtichi. . 


4 D' inimo e di yolto. ~Ammbigue. 
jh ., Bace. Latinismo. 8 
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N on accade che per atlerrirci la ae spi- 
rituale i si faecia vedere or con pani am- 
muffati e con acque insipide, or con cilici 
irsuti e con pungoli sanguinosi. Deponga ella 
pure quello spaventoso apparato di céneri, 
di funi, di spine, di catene, di lagrime, di 
pallore, di nudita, di dispregi, di malattie. 
Sappiam chi ell’é: Tollat, tollat istam pom- 
pam sub qua latet, et viles térreat (Gen. A, 3, 
ep. 24). Questa é guella vita spirituale che 
tanti ec tanti hanno praticata costantemente. 
Sono di tali esempi pieni gli annali, vol- 
gatissime le notizie. Ogni eta, ogni con- 
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dizione, ogni sesso, ogni nazione, ognt po- 
polo ne vanta di innumerabili. E noi non 
potremo éssere di que’tanti? Che avéevan 
essi? Non éran forse composti della carne 
medésima data a noi, della medésima creta? 
Se noi vorremo, sono preparate ancora per 
noi quelle stesse consolazioni con le quali 
questi animavansi a patir tutto. Vumqurd 
grande est ut consoletur te Deus? (Job. 45.44) 
sento appunto io dirmisi in Giobbe. Noi pure 
possiam godere te stesse delizie, noi spe- 
rare la ‘stessa mercede, noi pure operare 
con: quella medésima carita ‘che rende ad 
ug cuore amante si facile quel che é ad 
un cuor non atante si faticoso. 

Segneri. 
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Le é6pere di pieta. 


Se vi si chiede una comunion d’ ogni 
mese, dite ch’é troppo frequente; se vi 
s’impone ima penitenza salutare, dite ch’é 
troppo difficile; se vi si propone una divo- 
zione stabile, dite ch’é. troppo molesta. Orsu 
almeno, lasciate quella conversazione: non 
posso; ritiratevi da quel gtuoco: non vo- 
glio. E non potreste ogni sera fare un quar- 
ticello d’ora di esame per aggiustar la vo- 
stra coscienza? m’offende il capo. E non 
potreste ogni mattina appostarvi! una chiesa 
per udir messa’? mi manca il tempo. Date 
almeno qualche limésina a’ que’ meschini che 
strascinan per terra le loro viscere, affin- 
ché nel giorno del Giudizio essi sienu che 
per voi parlino: Facite cobis amicos de 


' Non molto usitato. S’apposta, diciamo, un uomo 
o altro, metténdosi alla posta per prenderlo o per ve- 
derlo. 
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‘manimona iniquitatis. Pensaté voi! Sono 
aggravato di deébiti, son carico di famiglia, 
sono consumato: da liti. E voi eredete di 
dover éssere gindicati da Dio, mentre far 
pero noo volete né pare ia meta delle di- 
ligenze te quali fate, quando oredele di do- 
ver: éssere: giudicali da un’ noma? - 

Ségnsti,', 
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’ . Meodérazione de’ desideri. 

Le moderate voglie non traportano ') ani- 
mo alla faria‘e ad un'inquietddine perpetua; 
e céstano poco. fo veggo molti onorati gidva- 
nf, ron abondanti di beni di fortana, godersi 
anche {!l' mondo Hetatnente: perché sanno 
scégii¢re quella porzione di spassi che con- 
vengono ad una mezzana fortuna. Questo 
morido & un -mercato, in cui sono diverse 
strade, Giascheduna ’ assegn ata al véndere 
questa cosa 0 quelta: ‘noi ‘siamo i compra- 
tori Misuri ognuno 14 borsa stia:’ chi non 
pao andate a comperare nella via de’ gio- 
iellieri, ‘vada in an‘altra a cemperare merci 
di minor prezzo; e sara stato anch’egli alla 
fiera, e ‘avra comprato. Chi non puod quel 
che duol, quel che ek pas, None é male 


& Pi comune . sarcta Ma Valiro, ove si voglia 
esprimere non pertatura da un luogo ad un altro, ma 
impeto od eccesso di moto, ‘non é negli scritti inusitato 


64 ‘Snuithhe. | aces re eat ‘ow 
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che la gioventu si avvezzi a stentare qual- 
che poeo: perché la si avvezza a vivere 
e a condscere le disugyaglianze della for- 
tuna, e ad assuefare il cuore a que diversi 
colpi coi quali, essa ci. percuote di tempo 
in tempo; e impara.a poco a poco dalla 
necesita a moderare le sue voglie sponta- 
peamente, Il cuor nostro é fatto, come dire, 
a maglia: se un padre continuamente libe- 
rale I’ appaga di quel che vuole, allarga le 
maglie, e non l’empie pid. Dunque che si 
ha a fare? La yoglia dello spéndere viene 
dalla comparazione che fa uno di sé me- 
.désimo con altrui. Si ha a cercare di com- 
pararsi con chi spende meno. Tanto puo 
esser gidvine di condizione quegli che rac- 
coglie e paga, per esempio, una brigata di 
suonatori e di musici, quanto uno che avra 
rivolto il cuor suo a-passare alcune ore in 
compagnia di persone di spirito: direi an- 
che a léggere qualche buon libro; ma chi 
sa ch’io non ne venissi chiamato stdéico o 
pedante? Péngasi il gidvine in animo che 
il vero diletto é€ una cosa tranquilla, non 


<o 987 DH 
un aggiramento di.capo, un alleggerimento 
di pensieri; non un. pensiero maggiore: de- 
gli altri: che quegli il quale si prende dggi 
uf diletto gagliardo, domani lo trova scioc- 
co; e ne chiede uno piu gagliardo il ve- 
gnente di; € a poco a poco non trova pit 
cosa che gli soddisfaccia, gli resta una vo- 
glia, e non si sa di ehe; tanto che diviene 
malinconico in ogni luogo, e invecchia di 
venticinque anni. I larghi bevitori hanno 
sempre sete; ma il palato loro, quasi fode- 
rato, non sente piu il piacere del vino, come 
lo si sente uno che lo si bee a bicchierinj 
di quando in quando. E cosi addiviene di 
quelli che mangiano sempre le carni con- 
dite con le salse forti, o di chi si compiace 
degli odori; che infine la cannella e 1 ghero- 
fami ‘ non pizzicano piu la loro lingua, e 
appena sanno qual odere abbia il muschio. 
A uno a uno, gli spassi confértano; in frotta, 
affogano: e chi si contenta di avérnegli a 


' Il comune e: garéfano. 


was ‘a-URU, fd: essere lt faciengate: gom- 


phcinla dat padre, che. se il ars gli; 
volesse:: tatti-ad un tratto... 


Ya ’ 
wae 


Serer a Scekentrits vendita 
; ( Pee inate 
oe 4. ‘ ¥ U- i 1 4 
J 
Cs ‘ ee f i} ’ 
Cee, 2ets pe, Lo 
tres POY, 
Woe a) a 
F t ' 
Me: 
. 
‘ 
t 
u r : t 
t 5 
aes Me Ph 
' 
? 


' Gli e li s’usan del pari: lé d’ordinario é pid se- 
guito, perche non da luogs ad ambigaith, 
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Ru up sante upme che: dba ‘nothe. Co- 
atanae, -i] qualn,' avvengaché | fasse :aieltd 
speruio.e di- piocala séaturh, era di:'vivty 
e di saatita grande: appo Dio. E crpsenndo 
Yopimione o la fama delid sha santita alle 
geal, molt! dj diversi , patsi veninaato .a 
vederlo e a domandare benefizio dele sue 
orazioni. Fra gli altri, vi venne una fiata 
ua villano materiale e grosso per vederlo; 
e, domandando di lui, gli fu mostrato che 
aceendeva le lampane e rifornivale d’olio. 
Vedendo costui la persona piccola e spa- 
ruta, l’abito dispetto e l’ufficio vile , non 
poteva crédere che fosse colui del quale per 
fama aveva udito si gran cose. Ed essén- 
dogli pure affermato ch’egli era desso, si * 


1 Non frequente. Cosel fiata e dispetto per disprez- 
zabo. 
2 Riempitivo caduto dall* uso. 
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disse: io mi credeva che fusse un vome 
grande e appariscente, del quald si dicé- 
vano tali maraviglie. E costui non ha niente 
d’uomo: che potrebb’ egli avere di bene in 
sé? Udendo eid il servo.di: Dio, laseib stare 
he kampane, e corse e: abbraccié eostat, « 
baeiello, dicendo: or tu se’.célui che hat 
giudieate il vero di me:. tu:m’ hai cano- 
seiuto: tu solo hai avato. gli ocché aperti 
de* fatti: miei. B, profieréndogls pone i 
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Miceria del superbe. 


La cosa, la quale dice San- Tommaso 
che fa: porre gid la superbia, ¢ consideraré 
la imperfezione e la vanita di quelle cose 
di ebe altri si leva in saperbia, le quali sono. 
i Deni dedla natura, o del corpo, o dell’ dat 
ma. Del corpo Ja hellezza, la: fortesza, be 
sanita, leggerezza, pebita e liberth. Beni 
naturali delf anima sono lo ‘ngegeo, la me- 
moria, H senno, !’ arte, la scienza. Anehe si 
leva l’uomo in superbia de’ beni della fer- 
tana, cone sono le cose di‘feori dell’ uome, 
ebe' non. sone in sua podesta e perd le pute 
pérdere, @ voglia egli o no, cioé le rieches- 
se, le dignita, }o-stato,  onore, la potenza, 
la gloria, la fama. Ancora de’ beni della 
grazia, come son le vertudi, insuperbisce 
l’uomo che l’usa male. -E tutte queste cose 
aono in questa vita imperfettissime, e da Bon 
doversene levare in superbia, e ‘con poca 
stabilita, e da non, doverle stimare grandi 
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eose, delle quali parla Isaia Profeta, e dice - 
Omnis caro foenum, et omnis gloria ejus 
quasi flos foent: Oni carne: é vonie ’! fieno, 
e ogni sua gloria é come il fiore del fieno. 
La qual parola sponte Santo Gitegosio, e alice: 
ba. polenza degli uémini! del monda;: e :la 
gloria dolla carne). divittamente: al Renae al 
finne ‘8 assimigliac. peroseké stando,: cade,'2 
quanilo:. pil. ¢ le ceclat teak ablorta ners 
e@viek mena: ...:.°.! eae 

c Beédile ‘| Pullis. di: aceite Aloibiade il 
quale; depo ia grande gloria, dopo le; molte 
iniegherte, venbe a.gnaadé miresiar s:idioe 
ee purvecha dpe fomupe cantranie ‘si. dit 
vidésstito: iesieand;*:l’ ud gli. dieda-gramde 
meabijtaic smisurata beHame, prodesza, mola 
gloria, fama di grandi.Joda 4, |’ amare dei 
sitladigi .grasia nelle. siaatabagas sa 
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ricchezze, sottile ingegno, eloquenza, il fa- 
-vore del pépolo: l'altra a mano a mano se- 
guité, che gli diede poverta, |’ odio della 
patria ; fu cacciato di signoria, condannato 
e messo in bando, e alla fine morto di mala 
morte. E cosi si potrebbe dire di molti al- 
tri, dei quali si legge e nella Santa Scrittu- 
ra e nelle storie mondane, che la loro pro- 
Sperita poco duro, e fini in grande miseria, 
e comunemente cosi interviene '. E con tutto 
cid si trévano molti che di queste cose cosi 
difettuose * e imperfette insuperbiscono, e 
réputanle grandi cose, stimando che in loro 
sia sommo e.perfetto. bene, e pdngono ia 
Joro la sua finale beatitudine. Onde il Pro- 
feta Daniel dice: Beatum dixerunt populum, 
cui haec sunt. Ma non é cosi, dice egli; anzi 
é beato colui che ha Iddio per suo Signore, | 
e che per lui lascia tutte queste cose. E 
come tutte le predette cose, e ciascuna di 
quelle, delle quali sdgliono insuperbire gli 


i Piu spesso avviene. 
2 Comune: difettose. 
49 
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udmini, sono itperfette , instabili , vane, 
e con molti difetti, si dimostra chiaramente 
in moltiluoghi della Santa Serittura per dot- 
trina e per esempli. 


Passayanhti. 
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Maldicenza. 


Se uno é umile, e perd tdéllera paziente- 
mente ogni offesa, si dice ch’egli é un co~« 
dardo; se astinente, si dice ch’legli é un 
milenso; e cosi da tutto si trae feconda mate- 
ria di maldicenza. Quasi che cid ridondi a 
grande onor nostro; né piu confidi verun di 
noi d’innalzarsi, se non con } altrui depres- 
sione; né di rispléndere se non che nell’ al- 
trui discoloramento ‘. E non e cotesta una 
gran vilta? Bella gloria in vero é la vostra, 
meatre cosi francamente ve la sapete voi 
préndere contro d’ uno il quale é lontano, 
né, perd, udendo cid che da voi viengli ap- 
posto, come non puo giustificar la sua cau- 
sa, cosi né aache puod ribatter la vostra 
garrulita. Voi vi ponete, entro quel vostro 
ridotto, a censurare liberamente Je azioni 


' Contrapposti al quanto affettati, ma il resto é pieno 
di vy ita. 


#3 996 


di chi non v’ ode: e non vi accorgete che 
cid, non solo é mostrare un’audacia somma *, 
ma é commeéttere un’ingiustizia spietata. Cre- 
dete voi che, se colui contra il quale arro- 
tate i denti vi fosse innanzi, osereste voi fa- 
vellarne in si ria* maniera? Voi chiaramente 
la fate da traditori; perché assalite l’ avver- 
sario alle spalle. S’egli ha difetti che a voi 
dispiacciano tanto , andate dunque animo- 
samente; investitelo a faccia a faccia; rappre- 
sentategli la iniquita de’suoi fatti, ammonite- 
lo, riprendetelo, rampognatelo. Ma mentre 
solo > il vituperate in assenza, qual segno e 
cid, se non che voi, come codardi mastini, gri- 
date al lupo quand’egli gia con la pecorella 
partitosi infra le zanne, gia riaselvato nel 
bosco, gia ascdéstosi nella buca, pid non pud 
udirvi? Benché, piacesse a Dio ch’ imitaste 
que’ ch’ or dicea. Conciossiaché, se mirate a 


' Sommo sara meglio detto di buona qualita che 
di réa. . 
* Rio non comune. 


* Solo non é€ qui eollocato in mode perspicuc. 
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si fatti cani, vedrete ch’ églino taccigno, 
vero, quando il lupo é presente; ma non perd 
punto gli approvano quel suo furto, nol li- 
sciano, nol lusingano, e molto meno gli tén- 
gono quasi mano a sbranar la greggia. Ma 
quante volte voi che, lontani , mormorate 
con tanta animosila di quel personaggio, o 
privato o pubblico, perché giuoca, perche 
getta, perché non si applica punto alle cure 
imposlegli, quando poi gli siete presenti, voi 
Jo adulate per questi eccessi medésimi per 
cui prima il mordeste tanto: gli commendate 
il giuocare, come sollievo ; il gettare, come 
splendidezza; né dubitate di esortarlo a di- 
strarsi alquanto pid spesso da que’ negozi a 
cui poi dite maledici che non bada. E none 
questo usare al prdssimo vostro un torto e- 
vidente? Io so che veramente grand’animo si 
richiede per ammonire uno in faccia de’ suoi 
difetti; massimamente quand’ egli sia collo- 
cato in fortuna eccelsa. Ma se non vi da cuore 
a tanto, lasciate almeno di lacerare in as- 
senza chi né pure ardile, in presenza, di stuz- 
zicare. Conciossiaché Ia verita non ama star 
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ne’ cantoni ‘: ed il far cosi non é altro ehe 
imitare le talpe, imitare i topi: i quali wnér- - 
dono si, ma sol di nascosto; o é piu tosto far 
come alcune serpette Je quali, maliziosa- 
mente appiattatesi infra l’ arene, quivi se ne 
stan, senza sibilo e senza striscio, a spiar chi 
passi, per poter incaulo addentarlo nelle cal- 


cagna. 
Segneri. 


' In tescano: pe’ cants 
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ingiaric. 


Io credo che sia una delle grandi prudenze 
che usino gli udmini astenersi o dal minac- 
ciare o dallo ingiuriare alcun» con le parole; 
perché |’una cosa e |’altra non télgono forze 
al nimico, ma |’ una lo fa piu cauto, I’ altra 
gli fa avere maggior odio contra di te e pen- 
sare con maggior industria di offénderti. Vé- 
desi questo per lo esempio de’ Vejenti, 1 
quali alla ingiuria della guerra aggiunsono 
contro ai Romani |’ obbrobrio delle parole, 
dal quale ogni capitano prudente debbe fare 
astenere i suoi soldati; perché le son cose 
che infiammano ed accéndono il nimico alla 
vendetta, e in nessuna parte lo impedisco- 
no, come é detto, alla offesa; tanto che le 
sono tutte arme che véngono contro a te. Di 
che ne segui gia un esempio notabile in A- 
sia, dove Gabade, capitano de’Persi, essendo 
stato a campo ad Amida pit tempo, ed a- 
vendo deliberato, stracco dal tedio dell’ os- 


t3 300 3 
sidione*, partirsi, levandosi gia col campo, 
quelli della terra, venuti tutti in su le mura, 
insuperbiti della vittoria, non perdonarono *- 
a nessuna qualita d’ ingiuria, vituperando, 
accusando, rimproverando la‘vilta e la pol- 
troneria del nemico. Da che Gabade, irritato, 
mutd consiglio, e, ritornato alla ossidione, 
tanta fu la indignaztone della ingiuria, che 
in pochi giorni gli prese e saccheggid. E que- 
sto medésimo intervenne ® a’ Vejenti, a’ qua- 
li, com’é detto, non bastando il far guerra 
a’ Romani, ancora eon le parole gli vilupe- 
rarono; ed andando fino in su lo steccato del 
campo a dir loro ingiuria, gli irritarono molto 
piu con le parole che con le armi; e quelli 
soidati, che prima combattévano mal volen- 
tieri , costrinsero i cénsoli ad appiccare la 
zuffa, talche 1 Vejenti portarono la pena, 
come gli antedetti *, della contwmacia loro. 
Hanno dunque ! buoni principi d’ esército 


I Oggidi: assedio. 

* Latinismo: risparmidarono. 
* Non comune. 

‘ Pesante. 
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ed i buoni governatori di repubblica a far 
ogni opportuno rimedio che queste ingiurie 
o rimpréveri non si usino o nella citta o nel- 
l’esército suo, né fra loro, né contra al ne- 
mico; perché, usati contra al nemico, ne na- 
scono gl’inconvenienti soprascritti; fra loro 
farébbono peggio, non vi si riparando, come 
vi hanno sempre gli udmini prudenti ripa- 
rato. Avendo le legioni romane, state la- 
sciate a Capova, congiurato contra a’ Capo- 
vani, ed esséndone di questa congiura nata 
una sedizione, la quale fu poi da Valerio Cor- 
vino quietata, tra le altre costituzioni che 
nella convenzione si fécero, ordinarono pene 
gravissime a coloro che rimproverassino mai 
ad alcun di quelli soldati tal sedizione. Tanto 
fu stimato da’ Romani cosa dannosa il vili- 

péndere gli udminoi ed il rimproverar loro 
alcuna vergogna; perché non é cosa ch’ ac- 
cenda tanto gli animi loro né géneri mag- 
giore sdegno, o davvero o da beffe, che si 
dica: nam facetiae dsperae, quando nimium ex 
vero traxere,acrem sui memoriam relinquunt. 


Machiavelli. Discorsi sulle Deche. 
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Del moderare I ira. 


Gli antichi stdici si argomentavano * di 
sanare un’anima con lo svéllerne tutta I’ ira. 
Ma in cid prendévano quell’ abbaglio che pi- 
glierebbe ogni médico il qual volesse estrarre 
da un corpo infermo tutta la bile. Prima, non 
é possibile, e poi, se riuscisse, in cambio 
di sanarlo, il distruggerebbe. Non si pre- 
tende dunque che voi non sentiate le villa- 
nie, che non vi alteriate, che non vi accen- 
diate, che siute sempre a guisa di un legno 
stupido. Si pretende che non trascorriate cie- 
camente alla vendetta, come una fiera, im- 
parando a moderare I eccesso dell’ ira, tanto 
universale tra gli udmini. Dissi tanto univer- 
sale, perché, se considererete allentamente, 
ritroverete molti che disprégiano le ricchez- 
ze, molti che rintuzzano la concupiscenza, 
molti che raffrénano la curiosita, molti che 
non si lasciano lusingare dall’ ambizione: ma 


) Non ¢ voce comunissima , nia non ¢ morta. 
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dove troverete molti che non cédano agli im- 
peti dello sdegno? Vedete pero se v’é neces- 
sita di moderare questa passione, che, qual 
cavallo indémito, getta si facilmente cia- 
scun di sella. 

Ora, a moderarla, considerate in prima che 
quello che da maggiore animo al vostro sde- 
gno, € il persuadervi di aver ragione. Chiun- 
que si adira, non pensa cerlamente d’ avere 
il torto. E cosi, per rattepidire lo sdegno, non 
v’é miglior maniera, cred’io, che osservare 
posatamente in quanti modi la nostra ira- 
condia divenga ingiusta ed irragionévole. 
Tre eccessi pdssono singolarmente notarsi 
in essa. It primo consiste in adirarsi contro 
chi non si dee; il secondo in adirarsi per mo- 
tivi per cui non si dee; iJ terzo in adirarsi 
piu di quel che si dee. 

Primieramente, spesso si adirano gli ud- 
mini contro a chi non si deve. Mirate quei 
che si sdégnano col loro caval'o, se inom- 
bra ‘, se intoppa, se non cammina a lor 


| Pid comune: adombra. 
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modo: anzi si adirano con una pietra, se vi 
danno dei pié; col fuoco, se non s’ accende 
si presto; con [a penna, sé non getta; col fo- 
glio, se non suga; col filo, se si avviluppa: 
e piu ancora con le carte, se vengono avverse 
al giuoco; dove fin si arriva a squarciarle. 
Chi si adira cosi non si mostra uomo ne’ suoi 
sdegni, ma bestia: perché non si adira con- 
tro di un vero offensore , o almen per vero 
a lui denunziato dalla ragione ;, ma contre 
di uno appreso ‘ o di un apparente. E tra 
questi si débbono pur contare quei che si 
sdégnano contro di chi gli ammovisce op- 
portunamente. E pué a voi deltar giammat 
la ragione di risentirvi contro di chi vi be- 
néfica a si gran segno? 

L’ altro eccesso é ne’ motivi, sdegnandosi 
alcuni per cagioni lievissime; cioé per of- 
fese vere, ma si da niente, che é vergogna 
ad uomo di farne caso. Alle volte, nelle fa- 
iniglie, si leva tanto romore al cader di un 


' Che per falsa apprensione si crede nemico. Oggidi 
non sarebbe frase chiarissima. 
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vetro, quanto starebbe appena bene nella 
rivolta di un regno. 

Finalmente si eccede comunemente da- 
gl’iracondi nel modo. Voglio che sian giusti 
1 motivi della vostra ira, e sian ragioné- 
voli; non saran tali gli eccessi al certo de’ 
moti in cui prorompete nell’ adirarvi. Quello 
sbatter de’ piedi che fanno alcuni, quel mér- 
dersi le dita, quel mormorare fra’ denti; 
quel guardare con occhi biechi all’ insu, 
quasi che minacciar il cielo; quel vomitare 
che al fin si fa di mille maledizioni, ci da 
a condéscere che i! cuore di molti é¢ come 
un mare tempestoso, che non capisce dentro 
di sé le sue furie; -tanto son gia quelle ec- 
eessive !. Dicono alcuni che I’orso ferito, 
per guarfrsi la piaga, vi ponga dentro tutto 
cid che gli vien prima alle branche ; sia 
{erra, sian pietre, sia pdlvere, siano le me- 
-désime spine: e con cid fa talora a sé mag- 
gior male da sé medésimo, che non gli fece 
i! suo feritore. Eecovi quel che passa an- 


' Quest’ altimo incive indeboliece. 
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cura tra voi. Se accade ehe riceviate un’iu- 
giuria, per medicarla, date in. tali rovine, 
che pari non penso ad arrecarvene chi vof- 
fese. Singolarmente io vorrei nondimeno 
che intorno al modo si notassero due di- 
sérdini. L’uno é di chi si adira prima del 
giusto; I’ altro di chi si adira piu lunga- 
mente. Mi spieghero. 

Ii cane, subito che ode picchiare all’u- 
scio di casa, corre giu ad abbaiare contra 
cigscuno; senza informarsi prima se sia a- 
mico o nimico quello che picchia, se do- 
méstico o forestiero. Vedete alcuni, che ad 
un tratto si accéndono; e, senza avere altro 
fondamento in sé, che la nebbia di un leg- 
giero sospetto, alzano subito una gran mac- 
china di risentimento e di rissa. B poi, nel 
piu bello, si seuopre che era amorévole quel 
che si leneva per Jadro. Quanti, nel tribu- 
nale della nostra menle, comparirebbono per 
innocenti, se, primaa di far loro il processo, 
noi non corréssimo a condannarli per rei. 
Per questo, il miglior rimedio dell’ira é tar- 
dare a sfogarla. Di modo tale, che quello 
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che comunemente alla gente serve di sprone 
per ineitarla allo sdegno, dovrebbe, se ben 
$1 mira, servir di freno. Voi non siete sdliti 
a! castigare i vostri figliuoli, se non quando 
siete sul bollor della céllera: sicché, se essi 
allora si appiattino o si allontanino, voi poi 
non tornate piu a risentirvr delle loro di- 
sobbedienze; perché gia dite che v’é pas- 
sata la stizza. Tutto l’opposte. Anzi, quando 
siete adirati, voi dovreste allor contenervi 
dal castigargli, per tema di non eccédere, 
e riserbare il castigo a tempo di quiete. 
Ceme yolete giudicar mai delle cose aggiu- 
stamente, mentre siete offuscati dalla pas- 
sione? Quelle cose medésime che son piu 
chiare del sole non sono vedute da una 
mente adirata: la quale, a guisa di chi di- 
mora in una valle piena di nebbia, née vede 
quel che é di dentro a quel fondo, né vede 
quel che é di fuori. La persona, in quello 
stato di turbazione, né conosce dentro di 


1 La soverchia. 
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sé gli eccessi della. sua furia preeipitosa , 
né conosee fuori di sé la qualité di que’ 
mancamenti che la commévono a tali ec- 
cessi. Onde non pud allora éssere abile a 
giudicarne. E sarebbe ancor minor male se 
solamente ella non vedesse bene gli oggetli: 
il peggio é che li vede sempre maggiori di 
quel che sono. Questa é un’inofelicita non 
piccola dell’ ira: non I’ éssere solo cieca, ma 
il veder troppo; ‘ingrandendo da per se 
stessa i motivi de’suoi disturbi, e figuran- 
dosegli a capriccio, ma sempre maggiori del 
convenévole. Voi medésimi ve n’aecorgete 
assai bene, quando, rimesso quel bollore 
e rischiarato quel buio, rimanete stupiti de’ 
vostri eccessi. Ma vi scusate poi con dire: 
ero in cdllera. Scusa peggior talora del man- 
camento. Se eravate in cdilera, non con- 
veniva dunque préndere allora risoluzione 
di alcuna guisa, e molto meno eseguirla. 
Chi v’ha insegnato a voler che un cristallo 
rotto renda un’ immagine intera? E cid é 
quel gran disérdine intorno all’ ira, ch’ko 
dianzi dissi: adirarsi prima del{tempo: ch’ é 
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proprio di quegli udmini che nell’ira son 
deui aeuli ', 

Piu intollerabile, nondimeno, anch’é |’al- 
tro, di quei che nell’ira non solamente sono 
aculi, ma amari. E tali sono quei che, non 
contenti d’adirarsi prima del tempo, con- 
sérvano dipoi lira in cuore piu lungo tempo 
di quel che comporti il dovere. L’ira € una 
fiera che passa per il cuore ancora de’savi: 
ma non vi la pero jl suo covile. Il suo co- 
vile tien ella propriamente nel cuore de- 
gl’ imprudenli.... 

Pertanlo, il miglhor avvertimento che vi 
$l possa arrecare *, é€ quello di non éssere 
fretlolosi ad andare in collera. Ma pur, se 
questa vi previene talora a levarvi di mano 
il freno, alhmeno ripigliatelo prestamente , 

-€ non gliely lasciate mai sul collo a pia- 
- cere. Queg!’impeti troppo accesi della pas- 
gione, si faccia almeno si che riéscano mo- 


1 Acuto nell’ira, non si dircbbe gia qui, se non fosse 
mel verso. 
t Arrecare un avvertimento, non e bel mcdo. 
29 


tJ 310 Es 


mentanei. Chi puo mai tratfar con un. uomo 
che non perdona? con uno che scrive in 
-porfido ogni leggiera ingiuria da lui soffer- 
ta? con uno che non si quieta se non si 
véndica? 

Frattanto, mirate un poco quante volte - 
a torto voi riputate giusta la vostra cdl- 
lera. Vi pare di aver ragione, e pero vi 
alterate tanto: ma non osservate che, quan- 
_tunque abbiate qualche volta ragione netha 
sostanza, 0 non l’avete negli oggetti, o non 
lavete ne’motivi, o non l’avete nel modo, 
o non I’avete, se non altro, nel tempo del 
vostro sdegno. Se rimarrete ben persuasi 
di questa verita, crediatemi certo, che vot 
sottrarrete ad esso una gran parte dell’ im- 
pelo che lo fa si inconsiderato: e il rammen- 
tarvi quando siete sdegnati che, o non a- 
vele ragione, 0 non ne avete tanta, quanta 
pensate di averne, sara come un aprire al 
fianco della mina la strada ed un farla 
sventare senza fracasso. 

Vero é che, a fine di prevalersi bene di 
un tal rimedio, fa di mestiere il prevedere 
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piu che si pud quelle oceasioni ehe sdgliono 
molestarci, ed armarsi per tempo contro di 
esse. Non sarebbe stolio chi pretendesse 
d’imbrigliare un eavallo mentre egti corre? 
Si tradvano ben degli udmini cost destri, 
che, mentre un ecavallolibero non pur corre, 
ma quasi vola, hanno tal’arte che, con un 
salto, spiccato in ora ‘, vi giungono a mon- 
lar su: ma che a veruno riescisse in quel 
tempo di metlergli um morso in bocca, non 
Yudii mai. Troppo pero é difficile che ve- 
runo si persuada di non avere giusta cagion 
di commoversi, quando la passione ha gia 
preso.a fare il suo corso. Conviene persua- 
derlo innanzi; e cosi porre il freao in bocca 
allo sdegno quand’egli é quieto. E questo 
un gran segreto dell’uomo savio: far ai che 
nulla gli giunga mai d’ improvviso 0 @’i- 
naspettato. Non vi figurate che tulte le cose 
abbiano sempre da cérrere conforme ai vo- 
stri disegni: pid tosto figuratevi che molte 
n’abbiano da andare sempre a traverso: e 


' In ora per a tempo, non comunissimo. 
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stabilitevi in questa varieta d’accidenti, di 
voler sempre tenere immoto ed intrépido 
il vostro cuore, come uno scoglio tra 1’ onde; 
che tutte al fine le supera, non urtando, ma 
Jasciandosi urtare. Determinate di non vo- 
Jere de’beni di questo mondo fare stima 
punto maggiore di quel che meériti la lore 
instabilila; e fate conto di non volere: aspet- 
iare dai beneficii che compartite a qual si 
sia de’ parenti o prossimi vostri, pia di quel 
che soglia comunemente réndere il fonde 
del cuore umano: il quale bene spesso, a 
guisa di terra slérile, cambia in lolio in- 
felice il frumento eletto. E questo avvedi- 
mento fara che nessuno evento ‘ contrario 
vi giunga strano; e che, ricevendoli perd 
tutti a pié saldo, e non vi turbiate per essi, 
e, se non altro, non vi turbiate a quel segno 
a cui vi perturbereste se vi giungéssero al 
tutto nuovi. 
Una ecclissi improvvisa di furtuna, di fa | 


¥ Evento nel latino aveva buon senso, 


I 113 Sa 


vore, di sanita ‘, di riechezza, di riputazione, 
di amicizia che sopravvenga, mette in altis- 
sima confusione tanti: i quali, se figuras- 
sero i] sistema delle cose umane, non secondo 
la brama loro, ma secondo la verita gia piu 
volte sperimentata, prevedendo il male sul 
corso suo naturale, seguiterébbono a com- 
battere animosamente in tutte le vicende 
prospere e avverse, e conseguirébbano di 
tutte una gloriosa vittoria. In tempo di se- 
reno, prevedete, sagaci, i nuvoli e i nembi; 
€, prima di uscir del porto, sappiatevi bene 
armare contro le procelle, se volete vincere 
in alto *. Che volete aspettare in una valle 
di lagrime, qual € quella dove abitiamo, se 
non che ricolta di affanni? Molti torti vi sa- 
rapno fatti, molti dispiaceri, molti dispetti: 
parte per ignoranza, da chi non sa far me- 
glio; parte per insufficienza, da chi non puo; 
e parte anche per malizia, da chi non vuole. 


¥ Ecclissi di sanita, non e bello. 
2 0 nellalto, o in alto mare. Son queste le forme 
meglio usitate. 


iI 344 O48 


Armatevi perd contro di tutti questi acci- 
denti prima che gitingano; e stabilitevi ! di 
non lasciarvi trasportare qua e la da una 
passione inconsiderata; ma state forti: parte 
compatendo voi, a tale effetto, quet man- 
camenti che sono in altri: e parte conside- 
rando quelli: che gli altri hanno da compa- 
tire anche in voi: sicché, riflettendo al peso 
de’ difetti vostri, che forse non son leggieri, 
non vi lasciate trasportar troppo dail’ im- 
peto conceputo contra gli attri. 

Ora questi due avvertimenti, l’uno di per- 
suaderci nelle nostre furie, di non aver tanta 
ragione quanta a noi sembra; |’ altro di prov- 
vedere e di preparare contra quegli acci- 
denti che di leggieri ci péssono interven 
nella vita umana, questi due avvertimenti, 
dico, ben ponderati e ben praticati, ct danno 
destrezza a domar lo sdeguo. 

Seégneri. 


U Stabilite: diremmo ora. 
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Del perdono. 


Ma se noi ritroviamo che persone anche 
nobili pit di noi han praticata questa legge 
medésima del perdono, senza che quindi ri- 
manga contaminata la loro chiarezza, anche 
in faccia all’ istesso ! mondo, ci sdegnereme 
di praticarla anche noi? E che? Chiamcrete 
voi dupque infami i Basilii, infami i Nazian- 
zeni, infami gli Atanagj, infami i Grisdsto- 
mi, perche ci lasciarono esempj si memora- 
bili di perdono? Un Gherardo arcivéscovo 
di Canodia, fu si mansueto che, mentre al- 
cuni del popolo gli lanciavano sassi, egli loro 
rendeva benedizioni: per questo egli é in- 
fame? Un Ambrogio, arcivéscovo di Milano, 
fu si pietoso, che somministrod lungamente 
il vitto ad un traditore che gli aveva tra- 
mato rabbiosamente alla vila: per questo 
egli é infame? Un Acacio, véscovo di Amida, 


I }stesso rendeva supérfluo l’anche. 
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fusi clemente, che a fine di sostentare alcunt 
suoi dileggiatori pagani, arrivo fino a strag- 
gere i sacri calici: per questo dovra chia- 
marsi infame ancor egli? Se questi chiamate 
infami, infame sara dunque non meno un 
principe Carlomanno, il quale, percosso con 
improvvisa guanciata, in cambio di risentirsi 
con alterezza, rispose con sommissione. Sara 
infame un Leone, sara infame un Zacche- 
ria, sara infame un Alessandro, tutti e tre 
sovrani ponteéfici, de’ quali altri a’ suoi per- 
secutori salvo la vita, altri dono ricchezze, 
altri partecipd dignita? Che dite? chiamerete 
infami tutti questi udmini, perché non hanno 
aderito alle leggi scellerate del mondo, ma 
obbedito ai santissimi insegnamenti di Cri- 
sto? Voglio che voi medésimi giudichiate. 
Fingétevi questi personaggi medésimi non 
aver perdonato a’ loro nemici; ma avergl 
spenti, ma avergli ancora scannati di pro- 
pria mano; sarébbono per questo tenuti in 
pregio maggiore? Dite, se doveste dar la sen- 
tenza, in qual lato gli dichiarereste voi piu 
gloriosi,; quando vi mostrasser le mani lorde 
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di sangue, come sanno fare anche i barbari 
del Brasile, o quando vi scudéprano il cuore — 
puro dagli odj? ; 
- Ma perché non mi sfuggiate con dir che 
questi érano tutti di professione ecclesiasti- 
el, e che pero nelle loro persone non mili- 
tavano quei rispetti di onore che mililano 
nelle vostre ( quasi che tutti gli ecclesiastici 
anch’ essi non sian udmini come gli altri, e 
cosi tra loro umanamente non 4misi, non 
apprézzisi il sovrastare ) rappresentatevi un 
Venceslao, duca secolar di Boemia. Era egli 
perseguitato a morte dal perfido Boleslao, 
suo fratello di sangue, ma non gia né di re- 
ligione ne di costumi; e, quantunque egli a- 
vesse pero poluto piu volte prénderne, come 
principe, i! meritato gastigo, nondimeno piut- 
tosto avea procurato di guadagnarselo con 
piacevolezze e con cortesie, che di domarlo 
con carceri e con supplizj. Ma tutto indarno: 
perocché, mentre egli una notte soletto se ne 
tornava, conforme era suo solito, dalla chie- 
sa, in abito, non di maestévol principe, ma 
di penitente romito, éccoti Boleslao che, u- 
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scendo dagli agguati, lo investe col ferro 
.ignudo. Schivd Venceslao con destrezza quel 
primo colpo: indi, com’egli era altrettanto for- 
nito d’ animo, quanto sprovveduto di armi, 
si. stringe improvvisamente addosso al ne- 
mico, lo gilta a terra, gli cade sopra, e con 
valore indicibile giunse a tdgliergli ancor di 
mano la spada. Or bene. Ecco il colpévole 
a’ piedi dell’ innocente. Che dee far Vence- 
slao con quel ferro in mano? Su, consighia- 
telo. S’ egli non vuol rimanere disonorato, 
dovra ficcarglielo in seno o .serbarlo intat- 
to? Jo vi dird schiettamente cid ch’ egli fece. 
Rizzati in pié, diss’ egli allora al fratello di- 
venuto suo traditore, né, per quanto tu m’ab- 
bia offeso, temer di me. Solo, per tuo bene, 
ricérdati ch’é molto meglio morir da Abe- 
le che vivere da Caino. Ma, quando pur da 
Caino tu voglia vivere, sfogati pur, infelice; 
saziati, inébriati di quel sangue che tanto 
brami; ch’io perd ti rendo la spada per non 
privarti di si ferale‘ diletto. Disse: e, gittato- 


' Ferale, affettato. 
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gli il ferro a’ piedi, con passo lento e mae- 
stoso se ne parti, lasciandolo, non so se piu 
stupido per la confusione o gelato per lo spa- 
vento. Ma su, fingiamo ehe Venceslao non a- 
vesse fatto cosi. Fingiamo che, mentre aveva 
if nemico sotto, gli avesse col suo stocco me- 
désimo aperto il petto e lacerata la gola; 0, 
se non tanto, fingiamo almeno che avesse 
tosto spedito un corpo di soldatesea a farto 
prigione in un alto fondo di torre: sarebb’e- 
gli per questo piu glorioso di quel che sia 
per avergli restituita Ja spada libera? lo so 
che tanta pieta costogli la vila: perché, quan 
tunque per quell’ atto mostrasse il fratelle 
barbaro d’ éssersi compunto e placato; non 
ando perd molto ehe, di nuovo agitato da 
interne furie, trasse a effetto |’ orribile fel- 
lonia. Contuttocid, si dovra Venceslao chia- 
mare un infame per aver piuttosto volato 
perdonare con pericolo si evidente, ché as- 
sicurarsi con vendetta, anche giusta ? 
Ségneri. 
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Esempio di gemerosita. 


Nella citta di Bologna v’é-tuttavia una 
-strada che chidmasi strada Pia, per memo- 
ria d’un miracolo di carita che quivi inter- 
venne. Una signora riguardévole e ricca era 
rimasta védova eon un figliuolo unico, nel 
quale ell’ avea riposto tutto il suo bene. Ora 
avvenne un giorno che, giocando questi nella 
eontrada alla palla, s’ imbatté a passar di la 
un forestiere, il quale, 0 a caso o per in- 
solenza, disturbogli il giuoco a segno che il 
gidvane, montato in ira, se ne risenti grave- 
mente. Ma il forestiere, quanto facile a fare 
ingiurie , altrettanto difficile a sopportarle , 
mise mano alla spada, e, ferito il ndébile gio- 
vanetto, lo lascié subito quivi a terra mor- 
to. Indi, cercando scampo, come é costume, 
massimamente dopo simili fatti, prima in- 
corsi che preveduti, col ferro insanguinato 
in mano, entro ( senza saper ove ) entro, 
dico, nella casa dell’ ucciso medésimo, che, 
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ali’usanza delle case piu ndbili, trovd aper- 
ta; e tutto fanatieo ‘ per tanto eccesso allora 
allora operato, non si ristette finché, saltite 
le scale, arrivé davanti alla signora, nullaa 
lui nota, e, pdstosi ginocchione, la pregd per 
amor di Dio di ricévero e di ricetto. S’inor- 
ridi la signora a quello spettacolo sanguino- 
so: pure, non sapendo che I’ucciso fosse i} fi- 
gliuolo delle sue viscere, promise all’omicida 
ogni sicurezza, e gliela mantenne, facéndolo 
ritirare nelle sue stanze piu interne, e quivi 
occultandolo. Frattanto sopraggiunse la corte 
chiedendo il reo, e cercando sollecitamente 
per tutto, ma non trovandolo. Quando, al 
partirsi, ung degli esecutori disse a voce 
‘alta: questa signora non dee sapere che Fuc- 
ciso é il suo figliuolo ; altrimenti ella stes- 
sa, in cambio d’ascénderne I uccisore, saria 
la prima a darcelo nelle mani. Immaginatevi 
che freddo orrore corse per le vene di quella 
poévera madre all’ udir di queste parole. Fu 
in punto di seguitare allora allora il figliuolo 


T Adesso non s’userebbe in tal senso. 
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gid trapassato, morendo anch’ella: se non 
che, riavitasi alguanto, e ravvalorata da 
quella grazia diviaa che avea nel cuore, 8i 
offerse a Dio, per onore della sua legge e 
per gloria della sua fede, di perdonare im- 
mantioente a chi tanto le avea cagionato di 
smale: e quasi, cid fosse poco, si offerse, in 
segno di avergli perdonato di cuore, a prén- 
derlo per figliuolo in luogo del morlto, co- 
stituéndolo erede di tutto il suo. | 
Ségneri. 
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Dei Benefizi. 


Noi siamo a questo mondo un branco di 
usurai, e tutto il nostro avere lo diamo fuori 
ad usura. Immaginatevi che tutti siamo di- 
visi in due fazioni, una schiera di qua, |’ al- 
tra di la: e nessuna mai tragge ! fuori della 
borsa sua ua quattrino, che non voglia gua- 
dagoo. Di qua é la fazione di chi abbiso- 
goa, di la di chi benéfica. Oh, chi abbiso- 
gna, direte voi, ha egli borsa? Si, I’ ha, 
rispondo io. E di che? Di affaano, di vere- 
condia, di dispiacere. Non é questa forse una 
borsa, che, a trarne fuori qualche cosa, pare 
di schiantarsi la curata* e di spargere il 
sangue? Quando uno dice altrui il bisogno 
suo, fate conto ch’ egli dia del midollo di 
questa sua borsa a cui? lo dice; e tra sé fa 


1 Trae piu nell’ uso. 

2 1 Toscani dicono curatella. 

5 A guello a cui. Elissi non usitata comunemente , 
ma cémoda a tempo. 
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ragione di aver pagato innanzi tratto. II be- 
nefattore all’iacontro ha il sua borsellino for- 
nito di grazie, di favori, di beneficenza. Ma, 
per lo piu, stenta lungo tempo a cavarle 
fuori, e appena ne da una porzione al chie- 
ditore, quando avra veduto che I’ altro avra 
sborsato quanto avea: Quando la faccenda ¢ 
slabilila , éccoti che l uno e I’ altro préndono 
ka bilancia in mano. Ma le bilance nostre 
sono falte per modo che, quando vi si mette 
Pallrui, sempre si trova leggiero. Il benefi- 
cato pesa il benefizio, e questo va ad alto; 
il benefattore pesa I’ espressioni, i ringrazia- 
menti , le umiliazioni, e gli paiono paglia. 
Vorrebbe che vi fosse aggiunta qualche co- 
sa; non guarda se |’ allro possa 0 non pos- 
$a; gli pare di aver snale speso il suo. L’al- 
tro giudica fra sé che quello che ha dato in 
verecondia e in buone parole pesasse come 
ptombo; e se ne sdegna. Ond’ éccogli a rotta 
Puno contro all’ altro. Ed hanno il torto tut- 
tadue. Il far grazie e benefizi non é mer- 
cato che si abbia a palteggiare né in cuore 
ne in parole. Le due borse bannosi a tenere 
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volentieri aperte di qua e di JA, senza pen- 
siero di utile né di guadagno. Il benefattore 
si dee appagare di quel diletto che hal’ one- 
st’uomo nel far del bene, e il beneficato é 
obbligato a far quanto pud per compensare 
chi é stato verso di lui liberale. Ma s’egli 
nol fa, perché tralascera il primo, per di- 
spelto, di far del bene ad un altro? S’ egli 
ha trovato un tristo, due tristi, e tre e quat- 
tro, qual consolazione sara la sua poi, s’e- 
gli si acquistera un vero amico !! E quando 
non si abbattesse ad esso mai, perché si a- 
vra egli a pentire che i! cuur suo abbia dato 
luoge in sé alla magnanimita e alla gran- 


dezza ?? 
Gozai. 


‘ Troppi un. 
® Dar luogo alla grandezza, non é bel modo: ma il 
passo tutto intero é pur bello. ; 
24 
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Liberalita. 


La virtu. dee éssere lieta e noa trista in 
alcuna sua operazjone: onde, se il dono non 
é lieto nel dare e nel ricévere, non é in esso 
perfetta virtu. Nel datore adunque. dee és- 


sere la provvedenza ! in far si che dalla sua. 


parte rimanga I’ utilita dell’ onestate *, ch’é 
sopra ogni. ulilita; e far si che al ricevitore 
vada l’utilita della cosa donata: e cosi sara 
Puno e I’altro lieto, e per conseguente sara 
piu pronta liberalita. | 
La virtu dee mudvere le cose sempre al 
migliore: ché cosi, come sarebbe biasimévole 
operazione fare una zappa d’ una bella spa- 
da, o fare un bello nappo d’una bella chitar- 
ra; cosi € biasimévole muover la cosa d’un 


luogo dove sia utile, e portarla in parte. 


dove sia meno utile. E. perocché biasimé- 


" Provvidenza o preyidenza, oggidi. 
2 Qnore yirtuoao. 
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vole é€ invano operare , biasimévole é non 
solamente a porre la cosa in parte ove sia 
meno utile, ma eziandio in parte ove sia u- 
gualmente utile. Onde, aeciocehé sia lauda- 
bile il mutare delle cose, cenviene sem- 
pre éssere ‘ migliore. 

‘a terza cosa nella. quale si pud notare Ja 
pronta liberalita si é dare non domandato; 
perciocché ‘| domandato é da una parte non 
virtu, ma mereatanzia: perocché quello rice- 
vitore cémpera., tuttoche ’| datore non ven- 
da; perehé * dice Séneca: « che nulla cosa 
piu cara si cémpera, che quella deve e’ * 
prieghi si spéndono.». Onde, acciocché nel 
dono sia pronta liberalita, e che essa si possa 
in esso notare, allora a lei si conviene és- 
sere netto d’ ogni atto di mercatanzia, con- 
viene éssere lo dono.non:domandato...... 


* Che sia diremmo ora. 
* Troppi perche. 
* Per 1, vivo in Toscana. 
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La vera amicizia. 


La ‘comune amicizia ( che & quella che u- 
nisce insieme gli udmini per la comunanza 
di patria, d’interessi, d’ impieghi, di studj, 
© pur di conversazione ) non é cattiva, ma 
non é universale, perché ristringesi a pochi; 
-e non é durévole: non ci vuol niente a far 
eosi ‘ch’ ella sia recisa; e perd non é il no- 
stfo vincolo. La naturale, che é quella che 
-unisce gli uémini per congiunzione di san- 
‘gue, non solo non € cattiva, ma é ancor lo- 
dévole. Tustavia non é sufficiente; né abbrac- 
cia tutti, né dura, perché talor si eonverte 
in od fi¢rissimo. Basta una eredita di cui 
si contdnda. Senza che , una tale amicizia 
suol €ssere spesso pregiudiziale ‘ a coloro, 
a cui non si estende; mentre tu vedi che 
quell’amore ¢c’hanno alcuni al loro sangue 
fa che atténdano tanto pit crudelmente a 


‘ Non comune. 
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suechiar I’ altrui; e perd non é nostro vin- 
colo. La virtuosa, che é quella che unisce gli 
udmini per la virtu di cui si seérgono ador- 
ni, é assai migliore di tutte le precedenti. 
Contuttocid né pur essa si stende molto, per- 
ché le. virti amate da lei sono in pachi: e 
poi tanto anche é mutabile l’amer suo, quanto 
sono mutabili i virtuosi, ai quali si stende. 
E cosi né meno quesia pud éssere if nostro 
vincolo. Resta l’ amicjzia divina, cioé quel- 
l’ amicizia, in virtd di cui noi amiamo gli u6- 
mini perché Dio vuol che gli amiamo, con- 
forme a quello: Hoc mandatum habemus a 
Deo, ut, qui diligit Deum, dtligat et fratrem 
suum ; e cosi gli amiamo per Dia, e gli a- 
miamo in Dio. Questa é amicizia perfetta, 
e questa é vincolo tanto lungo, che giunge 
infino ai nemiet; ed é tanto forle, che sa re- 
sistere a tutti i denti del tempo; resiste al 
ferro, resiste al fuoco,e segue ad amare 
quando anche manchi il mérito negli amati, 
perché la cagion vera d’amarli non é¢ altri- 
menti il loro mérito; é Dio. 
| Ségneri. 
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Giusto Bottaio e l d4nima sua’. 


GIUSTO — 

Ob non debbo io biasimare le cose che 
aon istanno bene? oh, se io facessi cosi, e’ si 
direbbe che io non ne intendessi di nulla. 

ANIMA ; 

lo voglio che, se tu vuoi acquistare nome 
di savio o di prudente, che tu lo faeci coll’o- 
perare, e non ¢ol biasimare, perché questo 
é il modo che téngono gl’ ignoranti e i ma- 
ligni. E, quando tu vedessi una cosa che non 
stesse bene, bastiti il non Ja lodare. Ed im- 
para un po dal nostro Pontormo, il quale, 
ancorché non abbia forse all’ eta nostra chi 
gli ponga il pié innanzi nella pittura, non 


' Nel libro intitolato 7 capricct del Bottato. Il Gelli 
fa entrare in dialogo Giusto bottaio con 1’ anima propria. 
Strana idea: perché quello che parlava con )’anima, era 
l’anima istessa, come ognuno vede. Ma, concesso all’Au- 
tore questo capriccio, non si pud negare a questi dialo- 
ghi,molta e moralita e sicurezza di stile. 
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bidsima mai cosa alcuna dell’ eta sua, se gia 
non gli fusse forza, trovandosi a un térmi- 
ne ‘ che ne avesse a dar giudizie. Pon git 
tutta * opimfone che tu hai, d’éssere piu sa 
vio che gli altri; perché ella ti farebbe ap- 
prezzar tanto poco altrui e le cose che non 
dipéndono * da te, che tu saresti chiamato 
temerario e superhbo. E questo ti verra fatte 
agevolmente ogni volta che tu penserai, che 
gli altri sono, ancor églino, udmini come te. 

GIUSTO 
Questo non duro i» fatica aleuna a cré- 
dere; perchée io non ho ancor mai trovato 
uomo alcuno, che non abbia saputo qualche 

cosa che non so bo. 

ANIMA 
E quando ti occorresse ancora difender 
qualche opinione contro a quella d’ un al- 


* Trovandosi obbligato a darne giudizio. Non sarebbe 
oggidi modo chiaro. 

9 Tulta senza |’ articolo poi ¢ rado nel dir fami- 
yliare, oggigtorno. Dicono bensi: tutta sorta reba, e si- 
mili. 

> Non t’appartengono. 


$<} 332 D8 

tro, fallo pia modestamente ehe tu puot, lo- 
dando sempre colui che fa. Bisogna ancora 
che, quando tu riprendi nessuno ‘, che ta lo. 
facci doleemente, e stii soprattutto avver- 
tito di non ripréndere mai alcuno di que’ di- 
fetti che sono in te; perché, facendo altri- 
menti, e’ ti verra udito bene spesso quel che 
tu non vorresti sentir dire. ; 

Bisogna di poi, in quanto a loro *, che tu 
parli sempre onoratamente di tutti, e quando 
e’ ti fusse riferito che dicano mal di te, e tu 
allora di’ben di loro, seusandoli con dire, 
che non ti condscono, e perd dicono cosi, 
e. che non méritano per questo d’ éssere bia- 
simati. E quando questo non ti giovasse con 
loro (che giovera assolutamente, perché il 
sentir dir bene di sé piace tanto, ché an- 
corché tu conoschi che uno dica il falso, tu 
l’hai caro ) e ti giovera nel cospetto dell’u- 
niversale, il quale, senténdoti dir bene di chi 


* Qui sta per alcuno. Oggidinon l’usiamo col quando 
ma col se: e diciamo: se viene nessuno o simile. 
* Ai nemici. E molto lontane e perd non chiaro. 
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dice mal di te, ti giudichera uomo di buona 
mente: ingegnandoti dipoi di mantenere col- 
l’Opere virtuose questa buona opinione che 
avranno fatta gli udmini di te. 
GIUSTO 

Questi tuoi consigli, ancorché sieno con- 
tro al modo comune del vivere, mi piac- 
ciono assal. 

ANIMA 

E non basta ancora a te, che se’ cristia- 
no, far questo; perché ogni uomo debbe far- 
lo. Ma io voglio che ancor tu gli ami que- 
sti tuoi nemici; perche in questo solamente 
consiste ta perfezione della legge nostra, e 
in questo avanza ella di bonta tutte I’ altre. 
Perché, dove I’ altre concédono che si possa 
fare ingiuria a chi ne fa a te; questa ( de- 
siderando di far I!’ uomo buono non sola- 
mente nell’operazioni sue esteriori, ma an- 
eora Della volonta e nell’ animo ) non vuole 
solamente ehe tu perdoni a’ tuoi nemici, ma 


ella vuole ancora che tu gli ami. 
| _ Gelli. 


Del dare consigli, ripréndere 
e corréggere gli altrui difetti. 


Il proferire il tuo consiglio non richiesto, 
niuna altra cosa ‘ é che un dire di éssere 
piu savio di colui cui tu consigli; anzi un rim- 
proverargli il suo poco sapere ‘e la sua igno~ 
ranza. Per la qual cosa, non si dee cid fare 
con ogni conoscente, ma solo con gli amici 
piu stretti, e verso le persone, il governo e 
reggimento delle quali a noi appartiene, o 
veramente quando gran pericolo soprastasse 
ad alcuno, eziandio a noi straniero. Ma, nella 
comune wusanza, si dee Il’ uomo astenere di 
tanto métter compenso ® alte bisogne altrui. 
Nel qual errore cadono molti., e piu spesso i 
meno intendenti; perciocché agli udmini di 
grossa pasta poche cose si vélgon per la men- 
te, sicché non pénsano guari® a diliberarsi 4, 
come quelli che pochi partiti da esaminare 

* Ora quel niuna_ parrebbe affettato. 

* Riparo col proprio seuno. 


* Qaasi disusato. 


* Ora diremmo piu comuncmente: deliberare, o ri- 
solverst, 
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hanno alle mani. Ma come ‘ cid sia, chi va 
profferendo e seminando il suo consiglio 
mostra di portar opinione, che il senno a lui 
avanzi e ad altri manchi. E fermamente * 
sono aleuni che cosi vaghéggiano questa loro 
saviezza; che il non seguire i loro conforti 
non é altre che un volersi azzuffare con esso 
loro; e dicono: Bene std: il consiglio de’ po- 
veri non é accettato; etl tale ouol fare a suo 
senno ; tl tale non mi ascolta; come se il ri- 
chiédere che altri ubbidisca il tuo consiglio 
non sia maggior arreganza, che non é il vo~ 
ler piu seguire il suo proprio. 

Simil peccato ‘a questo commetton -colore 
che impréndono a corréggere i difetti degli 
udmini.,, e a ripréndergli, e d’ogai cosa vo- 
gliono dar sentenza finale, e porre a cia- 
sctno la legge in mano. La tal cosa non si 
euol fare; e vot diceste la tal parola; e sto- 
gliétect dal cosi fare e dal cosi dire; il cino 
che got beete non vi € sano, anzt vuol éssere 

' Antiquato, ma ‘comunque. 


2 Per certamente: vieto. Conforto per consiglio, 
non comune. 
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cermiglio e dooreste usare del tal lattovaro * 
edelle cotali pillole; e madi non finano * di: 
ripréndere né di corréggere. E lasciamo stare 
ehe a talora ® si affaticano a purgare I al- 
trui campo, che il loro medésimo é tutto 
pieno di pruni e di ortica; ma egli'é troppo 
gran seceaggine in sentirgli..E sicéome po- 
chi o niuno é, cui soffra ’'animo di fare la 
sua vita col médico, e’molto meno‘ col giu- 
dice del maleficio *, cosi non si trova chi si 
arrischi di avere la costoro domesti chezza; 
perciocché ciascuno ama la liberta, della: 
quale essi ci privano, e parci éssere col mae- 
stro. Per la qual cosa non é dilettévol co- 
stume Io ésser cosi voglioso di corréggere e 
di ammaestrare altrui; e déesi lasciare che 
cid si faccia da’ maestri e da” -padri. 

Della Casa. 


} Antico per elettuario: medicamento liquido con 
piu droghe. 

* Per finiscono: antico.. 

3 Benche talora sia composto d’ora e tale, e possa 
grammaticalmente comportare l’a inmanzi a se, pufe a 
talora non s°usa. 

4 Antico, per giudice criminale. , 
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+ Ghudiz} degli uémini. 


Niun meglio di voi sa il vero di quello 
ohe si dice; e se inuocente vi conoscete, as- 
sai basta alla vostra quiete; né piu fa a voi 
quelto che altri di voi si creda, che faceila 
altrui quello che voi men che giustamente 
vi crediate. In niuna parte per I’ altrai cré- 
dere si turba la quiete del savio. Assai avete 
in questo, se con pura coscienza potete ne- 
gare cid ésser vero; e dovete molto piu és- 
ser contento che in cosi fatta parte piu tosto 
falsamente di voi si stimi che se faste ragio- 
nevolmente creduto. Perché ', passato qae- 
sto primo émpito, da rivocare * é la prima 
smarrita virtu, e nel suo luogo con pia 4- 
til consigho rimenar la partita quiete,e con 
l’6pere per innanzi far si che ciascua che men 
che giustamente ha creduto e crede, sé me- 
désimo facendo mentilore *, se ne penta. 


Boccaccio. 
* Per Ia qual cosa. Non s’usa piu. 
2 Non comune. 
3 Confessando d’ayer creduto e detto il falso. Non e 
chiaro. 
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De' vizj e delle virtua. 


La congiunzione de’ vizi. non é: cosk agé<- 
vole com’ é-. quella. delle virtu: perché le 
virta si consérvano |’ una LU altra, ma 1 vizi. 
si distriggono. Laonde non si pud: trovare: 
alcun uomo affatto vizioso senza aleuna vir- 
tik, 0 apparenza almeno di virlu: ma de’ vizi 
avviene quel che suol avveoire della com- 
pagnia de ladroni e de’ corsari; la quale non. 
potrebbe durar lungamente se alecuna giu- 
stizia, almeno appareute, non la eonservas- 
se. Difficilissimo. é dunque il ritrovar tutte. 
le virtu nell’uomo; ma.impossibile il ritrovar- 
tulti i vizi. 

Torquato. Tasea.. 
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Coraggie vero.. 


Molte volte piu nelle eose piecole, che 
nelle grandi, si condscono i coraggiosi. E 
- spesso ne’ pericoli d’ importanza, e dove son 
molti testimoni, si ritrévano alcuni: i quali, 
benche abbiano il cuore morto nel eorpo, 
pur, spinti dalla vergogna o dalla compa- 
gmia, quasi ad occhi chiusi vanno innanzi, 
e fanno il debito loro, e Dio sa come; e nelle 
cose che. poco. prémono, e-dove par che pds- 
sano senza ésser notati, restar di méttersi 
a pericolo, volentieri si lasetano acconciare 
al. sicuro. Ma quelli che, ancor quando pén- 
sano non dover éssere d’ alcuno né mirati 
né veduti née conosciuti, méstrano ardire, 
e non lascian passar cosa, per minima ch’ella 
sia, che possa loro éssere carico.*, hanno 
quella virtu d’ animo che noi ricerchiamo. 
Castiglione. Cortegiano, libro I. 


' Ora si direbbe essere a cdrico. Ma il modo an- 
tico e forse piu ndbile. 


Le antiche citta d'Italia. 


‘Il viver di quelle che si chiamravas cilta, 
dico ancora delle piti popolose e prinetpa- 
li, non era cosi opposto alla vita ristiea, 
come a’ tempi nostri. Elle érano piuttosto 
simili ai nostri villaggi ( eccettuata la diffe- 
renza nel nimero degli abitanti ) dove si 
confonde il rustico col civile: e i terragza- 
ni, useendo a’ lor vicini campi, ne rimena- 
vano la sera entro il recinto della terra if 
lor bestiame e le biade ed i frutt: raccelti. 
Il che era a que’ pdpoli tanto piu. necessa- 
rio, perché, essendo quasi del continuo im- 
pacciati in qualche guerra co’ vicini, troppo 
importava toro di ritirare dentro alle mura 
e biade e bestiami. Le ease. esséndovi per 
lo pid umili ed anguste, e non regolate da 
altro disegno che dalla sola necessita di 
albergarvi , non si tralasciava di coltivare 
ogni piccolo spazio di terreno che fosse va- 
euo. Donde ancor ne nascevya che talvolta una 
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citla assediata poteva sostentarsi non pur 
colle biade gia raecolte, e col frutto delle 
pecore e d’altri animali, ma, con quello an- 
cora ‘ che si racooglieva dal seminare che 
facévasi entro alle mura; e durar cosi i lan- 
ghi mesi, e talor gli anni interi. Né di poco 
rilievo era nelle stesse citta I’épera delle don- 
ne, le quali, facendo domesticamente gran 
parte di quegli uffizi che ségliono ora farsi 
dagli udmini, rendévano molto maggiore il 
numero delle persone ehe potévano attén- 
dere alla milizia ed alle faccende esterne della 
coltivaziane e del commercio. L’ arte della 
lana, che pur dovea allora supplire a tre o 
quattro delle arti che oggidi éccupano tanto 
numero d’udmini, come fanno tutti i lavori 
delie-sete, dei lini e dei cotoni, era allora 
un affar doméstico non meno delle fémmine 
plebee che delle nobili matrone, costume che 
si mantenne in Italia assai tardi, poiché sap- 
piamo che Césare Augusto usava di non ve- 
stir altre robe che quelle che gli lavoravano 


t Due ancora. 
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in casa le sorelle e la moglie. In Roma me- 
desimamente fino all’ anno cinquecentésimo 
ottantésimo dejla sua fondazione , quando 
gia. ella era senza controversia la maggiore 
e la piu agiata delle citta italiane, non vi 
era ancor chi facesse proprio mestier di for- 
naio o panattiere; perocche quest’ épere si 
facévano dalle donne , come si usa aneor 
nei nostri villaggi oggidi. Non é difficile a 
computare quante centinaia d’ uémim robu- 
sti s impiéghino in somiglianti faccende nelle 
citta eapitali dell’ eta nostra, le quali cén- 
tino tre o quattro cento mila abitanti, come 
contava per lo meno Roma in quel tempo. 
E se si aggitingano e i cuochi ei tavernie- 
ri, mestiere poco noto alla piu parle degli 
gntichi, e tutta quella moltitudine d’ oziosi 
famigli che dccupan le sale de’ gran signo- 
ri, questo sol basterebbe a fare un’ armata ! 
poderosa, o a popolare -e coltivare un va- 


sto contado. 
Denina. 


‘ ‘Armata e di mare, di terra esército. 
e 
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Atene. 


Le guerre s’ intraprendévano con pid 
senno e€ con maggiore necessita: temevano 
ed érano temuti egualmente da’ loro vicini. 
E siccome cid era frutto della concordia 
domestica, cosi questa nasceva dal pubblico 
timore che si aveva dell’armi, quinci dei 
Macédoni e quindi dei Barbari, per sospetti 
dei quali si guardavan d’offéndere gli altri 
popoli, acciocché non si collegassero con 
alcuno di que’ due prineipi si potenti. Onde 
nasceva che la citta stava io pace, essendo 
necessitata a lasciar da parte 1 capricci 
delle discordie civili, e stare unoita per non 
avere a guardarsi, in un medésimo tem- 
po, dai nemici interni ed esterni. Se que- 
sto non avesse tenuto a freno gli Ateniesi, 
sarébbono stati eziandio pia precipitosi che 
mai: di che pud fare gran testimonio i va- 
nissimi tentativi che fécero prima con Ales- 
sandro, dopo la morte di Filippo, e contra 
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_Antipatro dopo quella d’Alessandro. Per- 
ciocché quello, di sua natura sagacissimo 
principe e capitano, gli tenne un pezzo a 
bada, fingendo |’amico loro, e poscia con 
insidie e finalmente con forza aperta; quando 
tempo gli parve, gli assali e vinse iusieme 
con Demostene, miglior favellatore che guer- 
riero, e che tanto aveva garrilo contra di 
jui. Ma Filippo, che aspirava al principato 
di tutta Grecia, perdono loro per allettare 
gii altri con la clemenza. Morto Filippo, sol- 
levati un’altra volta in vana speranza, ten- 
tarono cose nuove contra Alessandro, il 
quale con la prudenza sua, piuttosto che 
con l’armi, gli fe’ star cheti; e percioc- 
eh’ egli aveva redata l’ambizion paterna di 
dominare la Grecia, ed esséndogli in cid 
grandissimo ostacolo il Persiano, che aveva 
anch’egli la medésima cupidita, pensd che 
fosse bene di levarlo prima di mezzo: av- 
visando che, vinto lui, la Grecia gli sa- 
rebbe caduta in mano da sé. 

Favorirono volentieri i pépoli della Gre- 
cia if pensier d’Alessandro, parendo che 
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fosse gran ventura levarselo d’addosso p er 
‘questa via. Né senza molta speranza . che 
in guerra tanto importante, e contra un ré 
potente, v’avesse a lasciar le forze ela vita, 
l’eléssero, come gia Filippo suo padre, ca- 
pitan generale della Grecia, contra il re 
persiano. Nella gran guerra ognun di loro 
consegui i | fine desiderato;, perciocché Ales- 
sandro vinse la Persia, come voleva, eé 
poscia vi mori, come volévano i Greciz ma 
non pero con quel frutto che s’ aveva pen- 
sato; perciocché invece d’un Alessandro 
ch’era morto, ne rimasero tanti, poco men 
di Jui valorosi, quanti farono i capitani che 
in quelle guerre l’avévan servito. Tra i 
quali Antipatro, come dianzi s’é detto. 
provocato daghi Ateniesi, li superd e co- 
strinse a mutar il governo del pdpolo 
un’altra volta in quel di pochi potenti, e 
ricévere nella fortezza il presidio macédone. 
Nel qual dominio Cassandro, figliuol di lui, 
dopo la morte del padre, continud. B, tut- 
toche Demetrio gli liberasse, alfine anch’esso 
gli soggiogo: e cosi fécero poi gli Antigo ni, 
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padri e protettori del comun bene (i quali 
tutti ricercando, non si troverebbe che sap- 
piano annoverare quante dita abbiano nelle 
mani; comeché del rubare , quando fatto lor 
venga, e del barattare ‘ siano maestri sovra- 
ni) essendo buoni udmini riputati dagl’ i- 
gnorantt, al timone di si gran legno in tanta 
tempesta faticato son posti. 
Boccaccio. A M Pino de’ Rossi. 


' Fare i barattieri. Victo in questo sense. 
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Delle occupazioni private 
e delle pubbliche. 


Voi, figliuoli miei, con ogni vostro stu- 
dio e ingegno vogliate meritare loda ‘ e o- 
nore, e apparecchiatevi a éssere utili alla:re- 
pubblica: sicehé quando fia * il tempo, voi 
siate veduli * tali, che questi vecchi mode- 
sti e gravi vi réputino degni d’ éssere posti 
ne’ primi luoghi pubblici e in loro compa- 
goia. Non é nato l’uomo per vivere dormen- 
do , ma per vivere facendo. L’ ingegoo, il 
giudicio, la memoria, la ragione, il consi- 
glio *, l’altre potenze in noi, non ci sono 
date per non le adoperare. Per le cose pub- 
bliche non lasciate Je vostre private: peroc- 
che a chi manchera ® in casa, meno trovera 


* Antico. 

* Sara — Poético. 

* Videdmint, Latinismo caduto dall’ uso. 

4 Qui vale l’arte di consigliarsi seco medésimo prima 
di fare. Questa non é veramente potenza, come I’ Au- 
tore la’chiama. 

% Sottinténdesi, qualche cosa, o, tl bisognevole. 
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fuori di casa. Le cose pubbliche, onestamente 
amministrate, non sovvengono alle necessita 
famigliari; gli onori di fyori non pascono la 
famiglia in casa. Abbiate buona cura e buon 
riguardo alle vostre cose domestiche quanto 
il vostro bisogno richiede; e alle cose pub- 
bliche , non quanto |’ arroganza v’alletta, ma 
quanto la vostra virtu e la grazia ‘ de’ cit- 
tadini yi permettera. 
Pandolfini. Del governo della famiglia. 


' Nel senso latino. 
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La patria a’suol figli. 


Quanto é stato contro a me grande l’im- 
peto de’ furios: nemici, tanto di gloria le sop- 
portate fatiche, il sudore e il sangue sparso 
per la mia salute, vi hanno guadagnato: ma 
i frotti della vostra virta vi tornerébbero 
vani,e la luce della vostra gloria resterebbt's 
spenta, se quanto il favore ela potengza dei s 
nostri nemici e i miei pericoli insieme cré- 
scono, tanto ancora in voi la fortezza degli 
animi vostri non crescesse. Voi vedete come — 
da tutte le parti , quasi mansueto animale , 
da faméliche e del mio sangue sitibonde fie- 
re, sono circondata, e come dalla crudelis- 
sima morte, la quale oime ! di darmi ognor 
minacciano, altro scampo, misera, oon ho, 
che la vostra virt). Se io mi volgo a quelli, 
veggo nei lor feroci aspetti scolpita la mia 
acerba morte; se a voi riguardo, parmi pur 
nelle vostre invitte destre scérgere la mia 
salute. Qaanto di spavento essi ne danno, 
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tanto voi di speranza ne porgete. E fia vana 
giammai questa speranza, la quale da cosi 
pietosi Animi, di vera gloria cotanto cupidi, 
deriva? Oh non vedete voi, come la inferma 
e inerme etade de’ vostri stanehi padri-a voi 
grida soccorse, acciocche, quel poco dell’ o- 
norata vita che avanza, Don sia loro dal crudo 
ferro tolta? Non vedete voi come i vostri te- 
neri e dolci figliuoli voi soli riguardano, e 
‘tacendo vi prégano che, dal seno delle lor 
eare madri crudelmente svelti, non gli fa- 
sciate condurre in eterna servitu, o a morte 
atrocissima trarli? Non vi mudévono le fa- 
grime delle vostre caste ¢ sbigottite donne, 
le quali supplichevolmente vi chiéggono che 
il tanto da voi pregiato loro onore da quelle 
violente e scellerate mani visibilmente di- 


fendiate? 
Cavalcanti. 
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La vite aumana. 


Mentre che si. fa. viaggio, mille cose ti 
hanno ad accadere; e mentre che si vive , 
sara lo stesso. Leva il sole chiaro, senza un 
nuvoletto per tulta Il’ aria, d..Il oriente all’oe- 
cidente, da settentrione al mezzodi. Oh, bella 
giornata ch’é questa! Animo. Su, in poste. 
Oggi fo avrd un viaggio préspero. Entro nel 
calesse;e non sard andato oltre due miglia, 
che dalla parte di tramontana incomineiano 
x sorgere certi nugofonacci neri , cenerdgno- 
li: dai quali esee un acuto lampeggiare spes- 
$0: poi si alzano, e mandano fuori un acuto 
fragore: in. fine védlano come se ne gli .por- 
tasse il diavolo, prémono certi goccioloni 
radi qua e cola, e finalmente riversano piog- 
gia con tanta furia, che par che venga dalle 
grondaie. Tu ne aspetti allora anche gra- 
gnuola, saette, e che si spalanchi |’ abisso. 
Non é vero. Ogni cosa é sparita: il sole ri- 
torna come prima. Un altro di, ti avviene 
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il contrario. Esci di letto, che giureresti che 
avesse a cadere i] mondo; di la a mezz’ ora 
tutto é tranquillita e quiete. Trovi un’ oste- 
ria, che pare edificata dal Palladio. Ti si pre- 
senta un ostiere che diresli: costui é u- 
scito ora di bucato; pulito come una mo- 
sca !, I famigli suoi sono tutti garbati. Tu fai 
conghiettura di avere un pranzo che debba 
éssere una signoria. Siedi alla mensa. A pena 
hai di che mangiare: e in fine una polizza 
ti scértica fino all’osso. Domani in una ta- 
verna , che pare un. nido di serci, che ba 
per insegna un fastelletia di fieno, o una 
frasca legata sopra un bastone, farai la piu 
grassa vita e il piu bello trionfare *: del 


mondo. 
Gozzi. 


1 Non é sinilitudine gentile ne ‘vera. 
* Non é bello accomanare alla tayola l‘idea del trionfo . 


t 
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Elezione delle stata. 


x 


I gidvani, in tutte le loro operazioni, pi- 
glino il comune modo del piu approvato 
vivere di loro cilta: convérsino moderata- 
mente, si che, non solo agévole, ma dilet- 
toso sia il sopportarli a coloro con chi usa- 
no; ubbidiscano ciascuno nell’ épere oneste; 
non sieno altieri con gli amici né contrari 
a quegli; e pértinsi si, che agevolmente n’ac- 
quistino lode con buona amicizia. — 

Venuti i gidvani a questa eta, debbe cia- 
scuno considerare le forze del suo ingegno, 
quelle, insieme col corpo, esaminare; ed e- 
léggere quella vita a che si sente piu atto, 
e nella quale spera vivere migliore e piu de- 
gno. In cosi fatta elezione sia riguardato' non 
contraddire alle naturali forze sue; ma, con- 
servate quelle, si segua la propria natura. 
E, benché altre cose fdssero migliori e piu 


* Manca un di. 


23 
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degne, nientedimeno misuriamo noi secondo 
il potere nostro, e quello a che siamo atti con 
le facolta proprie: perocché in niun modo 
si dee contrastare alla fortuna e volere 
quello che Ja natura ti nega, ed invano certo 
si segue cosa che non si possa acquistare. 


Palmieri. 
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il simile. 


Sia la nostra cura, pon di vivere, ma di 
béne ovestamente vivere. Sia posto nella vita 
qualche certo fine, al quale si dirizzino tutti 
i nostri andamenti. Ogni nostro errore viene 
perché viviamo senza proposto fine: onde i 
nostri processi ‘ sono tenebrosi ed oscuri , 
non: elevati per lucente calle, da noi preve- 
duto e certo; anzi pit tosto ci andiamo ay- 
volgendo per vie triste ed incerte, per modo 
ehe spesse volte smarriti, dove sien diritti* 
i nostri: passi ridire non sappiamo. Spesse 
volte per questo ci sono gravi quelle cose le 
quali prima con fatica ci siamo ingegnati 
acquistare : e eondscesi non avere certo cosa 
ferma nella quale gli appetiti degli uomini 
si ripdsino: 

Nell’ eléggere in che modo dobbiamo vi- 


4 Andamenti. 
3 Indirizzati. 
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vere, sia la prima diligenza fermare in not 
medésimi chi e quali noi vogliamo éssere, 
e che generazione di vila seguire. Tale de- 
liberazione sopra ogni altra é difficile. Viene 
nel principio della giovanezza, quando 1l giuy 
dizio e consiglio é in noi débole; e ciascuno 
in quel tempo elegge quello cbe piu ama. 
Onde addiviene, che prima ci siamo dati a 
qualunque modo di vivere, che potuto giu- 
dicare quale sja 6ttimo. 

Varie sono le cagioni che, senza esaminar 
re, ci condtcono dove a sorte il caso ci tira. 
Molti séguono } padri, e secondo loro con- 
suetudine e costume vivono. Altri sono me- 
nali dal parere e giudizio volgare; ed ap- 
provano e séguono quello che la mollitudine ' 
dice ésser piu bello. Aleani si trovano che, 
© per grazia particolare, o per grande ec- 
cellenza d’ ingegno, o per elevata erndizione 
e doltrina, o per l’una.e l’altra di queste, 
abbiano avuto spazio in deliberare qual corso 
di vita vogliono seguire. 

Palmicri. De]la vita civile. 


1 Teg)" inett. 
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Educazione. 


Tra’ bruti, del solo strazzolo si racconta 
ehe abbandona dispettosameante i suoi par- 
ti, dopo avergli condotti a luce. Che pero 
egli vien proposto per esempio e di stolidezza 
e di spietatezza. Ma, fra tutti gli ari bruti, 
vedrete che mai non mancasi di una pieto- 
sissima educazione, con questa tinica diffe- 
renza, che alcuni animali véngono educati 
dalla madre sola, altri e dalla madre insieme 
e dal padre. Dalla madre sola véngono edu- 
cali i cani, i cavalli, gli agnelliai, i vitelli, 
ed altri animali latténzoli!. A provvedere 
questi di allevamento, basta la madre con le 
sue poppe; e pero il padre, come loro non 
necessario, per lo piu oon gli cura e non gli 


t Che si cfbano di latte in sul primo. Non € voce 
viva, ch’io sappia. — Struszo é poi piu comune di Struz- 
zolo. 
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conosce. I] contrario avvien tra gli uccelli. 
Non é stato verun di loro dalla natura prove- 
duto di latte né di mammelle: e Ja ragione si 
fu perché , dovend’ églino ésser agili al volo, 
sarebbe loro stato un tal peso di notabile im- 
pedimento. Déon! pero vivere, per dir casi, di 
rapina; ed in questa parte ed in quella pro- 
eacciare il sostentamento , non sol per sé, 
ma ancora per le loro ténere famigliaole; le 
quali non sdgliono éssere meno ingorde che 
numerose. Ma come potrebbe supplire a tanto 
una débole femminella? Pero al: nutrimento 
delle colombe, delle tortorelle, delle pernici 
e di altri simili uccelli , specialmente meno 
feroci, assiste anche il padre. Né solaiente 
tutti i bruti provéggono i loro pargoletti di 
cibo, finche questi non péssono procacciar- 
selo da sé stessi; ma gli sovvéngono anche 
di aiuto, d’indirizzo e di documento !, con- 
forme i vari mestieri ch’hanoo ad imprén- 


§ Pia comune débbono, 


* Documento da déceo. Nondimeno di bestie non si 
direbbe oggidi. 
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dere. Cosi lo sparviere ammaestra i suoi fi- 
gliuoletti alla caccia, cosi il delfino al nuoto, 
cosi Ja lionessa alla preda, cosi la gallina 
alla ruspa, e cosi l’aquila ai voli anehe ! 
piu sublimi. 

E pure gli animali bruti non ispérano co- 
munemente dai loro parti veruna ricognizio- 
ne, né di 6pera, né di affetto. Anzi, terminati 
i di necessari all’educazione, né il generante 
conosce piu il generato, né il generato ri- 
nosce piu il generante; ma si disgiungono, 
e ciascuno va dove piu gli torna in pro- 
fitto ‘. Or se, non ostante cid, allorché que- 
sti di fresco si hanno partorito, assistono a’ 
loro parti con tanta sollecitudine, gli allat- 
tano, gli provéggono, gli diféndono, e pre- 
stano loro tatti gli uffizi di servitu piu pie- 
tosa; chi non vede che questa legge di per- 
fezionare quanto maggiormente si possa la 
propria prole non é legge inventata sola- 
mente da istituzione politica e da reggimento 


‘ Anche é pesante. 
* Profitto, di bestia, é troppo. 
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civile, ma é legge entro-a tutti i petti stam- 
pata dalla natura? E perd dee dirsi che la 
natura parimente sia quella che ne richiegga 


Posservanza dagli udmini. 
Ségneri. 


Potenza dell’ educarione. 


E naturale in ciascun di noi la giusti-— 
zia e la vergogna ‘; ma siccome un corpo 
senz occhi, per-robusto che sia, se si move 
ad un qualche términe *, spesso falla, cosi 
la radice di queste virtu, potenzialmente in- 
génite negli animi nostri, se non é aiutata 
dalla disciplina, spesso si risolve in nulla. 
Perché se si deve ridurre in atto, ed all’a- 
hito suo perfetto, non si contenta della na- 
tura sola, ma ha bisogno della artificiosa 
consuetudine e della ragione, la quale pu- 
rifichi e dilucidi quell’ aoima, levandole il 
tenebroso velo della ignoranza; dalla quale 
quasi tutti gli errori degli uémini procédo- 
no. Che se il bene e’] male féssero ben cono- 


' La verecondia, il rossor di mal fare, la tema di 
spiacere altrui con atti non convenévoli. — In questo 
senso vergogna é€ antiquato. 

2 Non molto usitato in questo senso. 
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sciuti ed intesi, ognun sempre eléggeria * il 
bene e fuggiria il male. Perd la virtu si puo 
quasi dire una prudenza ed un saper elég- 
gere il bene; e’l vizio una imprudenza ed 
ignoranza che induce a giudicar falsamente. 
Perché non eléggono mai gli udmini il male 
con opinion che sia male, ma s’inganpano 
per una certa sitnilitidine di bene. Son 
molti i quali condscono chiaramente che 
fanno male, e pur lo fanno: e questo per- 
che estimano piu il piacer presente che sén- 
tono, che’! gastigo che dubitan che gli * 
ne abbia da venire. Come i Iadri, gli omi- 
cidi, ed altri tali. Il vero piacere é sem- 
pre buono, e’! vero dolor malo, perd que- 
sti s’ingannano, togliendo * il piacer falso 
per lo vero, e’l vero dolor per lo falso. 


' Elegrerta , per eleggerabbe » Vive in parecchi dia- 
letti. E modo poetico, non della prosa comune. 

2 Gli, per a loro, frequente negli scrittori antichi, 
vivo in Toscana: talvolta é¢ cédmodo, perché pit spedi- 
to, sebbene i gramatici lo condannino. 

» Prendendo. Zogliere non ha pit questo senso nel- 
} uso comune. 
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Onde spesso , per i falsi piaceri, incérrono 
nei veri dispiaceri. 

Quell’ arte adunque che insegna a diseér- 
ner questa verita dal falso, pur si pud im- 
parare. E la virtd,, per la quale eléggono 
quello che é veramente bene, non quello 
che. falsamente éssere appare, si pud chia- 
mar vera scienza, e pit. giovévole alla vita 
umana che alcun’altra. 

Castiglione. 
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Lo stesso argomento. 


t 


Quantunque le forze della natura siano 
grandi, nondimeno ella pure é assai spesso 
vinta e corretta dall’usanza. Ma vuolsi to- 
sto incominciare a farsele incontro e a rin- 
tuzzarla, prima che ella prenda soverchio 
potere e baldanza. Ma le piu persone nol 
fanno; anzi, dietro all’ appetito sviate,e senza 
contrasto seguéndolo dovunque esso le tor- 
ea, crédono di ubbidire alla natura: quasi 
la ragione non sia negli udmini natural co- 
sa. Anzi ha ella, siceome donna ‘ e mae- 
stra, potere di mutar Je corrotte usanze e 
di sovvenire e di sollevare la natura ove 
che ? ella inchini, o caggia ® alcuna volta. 


¥ Donna da démina, qui vale signora, padrona. An- 
cora in Toscana dicono: éssere in una casa donna e ma- 
donna, e vale ésservi padrona assoluta. 

* Ove che per ove (come, pare stia qui) o per o- 
vunque, non é piu d’uso. 

5 Caggia, per cada, poetico. 
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Ma noi non [ ascoltiamo per lo piu: e cosi 
per lo piu siamo simili a coloro a chi! Dio 
non la diede, cioé alle bestie. Non é adun- 
que vero ehe incontro alla natura non ab- 
bia * freno né maestro: anzi ve ne ha due; 
Puno é il costume, e I altro é la ragione. 
Ma, come io t’ho dette poco di sopra, ella 
non pud di costumato far scostumato senza 
l’usanza; la quale é quasi parto e por- 
tato del tempo. Per la qual cosa, si vuol 
tosto incominciare ad aseoltare, non sola- 
mente percheé cosi ha ]’uomo piu lungo spa- 
zio di avvezzarsi ad éssere quale ella inse- 
gna ,e a divenire suo doméstico >, e ad 
ésser de’ suoi; ma ancora perocche la teé- 
nera eta, siccome pura, piu agevolmente Si 
tinge d’ ogni colore: e anco perché quelle 
cose alle quali altri si avvezza prima, s6- 
gliono sempre piacer piu. 
Della Casa, 


* A* quali. 
2 Non v’abbia, pon vi sia. Modo antieo. 
5 Familiare, Qui vale, nou scrvo. 
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 Insegnamento del bene. 


Nel léggere le storie , facciansi osserva- 
zioni, non sopra un elegante squarcio ret-. 
torico o sopra la forza di un vocabolo, come 
si usa per lo piu, ma sopra le azioni dégli 
udmini. Sedpransi le passioni che diédero 
movimento all’6pera:.non si lusinghi che’ del 
bene operare nasca sempre la gloria, ma si 
bene Ia consolazione della coscienza; non si 
dia ad inténdere che il male operare sia ogno- 
ra‘ cagione di calamita evidenti, ma si bene 
sempre di radimento al cuore del tristo o- 
peratore. 


Gozzi. 


I Sempre , in questo senso, é pid naturale e piu 
proprio. 
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A’ giévani. 


Bisognerebbe, la sera, quando la famiglia é 
insieme adunata, ripétere spesso a lei quelle 
belle parole del veechio Tobia, ch’io voglio 
qui riferirvi. Ed oh che soave latte per lei 
sarébbono! Io vi dico che ne apparirebbe la 
dolcezza, dopo molti auni, ne’ costumi de’vo- 
stri gidvani. — Ricordati, diceva egli al suo 
figliuolo, ricédrdati di Dio tutti i giorni della 
tua vita. Impara a benedire il Signore, di 
tutti tempi‘: e prégalo a conduarre tutte le 
tue azioni e tutti i tuoi disegni con la ré- 
gola della sua divina volonta. Quetlo che tu 
non vorrest!, o figliuolo, ch’ altri facesse con 
esso te, non lo far mai tu con veruno. Ri- 
guarda con occhi compassionévoli i poveret- 
ti: e Dio riguardera con occhi compassioné- 


} E dé tutti diciamo, e in tutti ¢ tempi. Dé megiio e- 
sprime continuita. 
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voli ancora-te. Sii limosiniere in quella 
maniera che ti é possibile. Se sarai ricco, 
dona al pévero abbondantemente; e se sa- 
rai povero, dona al povero quel poco che ti 
trovi; ma dénalo eon prontezza; e, se in tal 
caso la mano sara stretta, sia largo il cuo- 
re. Fuggi la conversazione pericolosa de’cat- 
tivi compagni; e consigliati con le persone 
dabbene ne’ tuoi maneggi: e, se non le hai 
presso di te, va, e ricércale. — Queste érano 
)’ espressioni di quel buon padre. 


Ségneri. Cristiano istruito. 


% Compassione, di Dio, non € proprio. 
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Degli scipitamente faceti. 


A tale pericolo stanno pit che gli altri 
quei che végliono far professione d’ ésser 
molto piacévoli, ed aversi.con queste sue ! 
piacevolezze acquistato una certa liberta , 
per la qual loro convenga e sia lécitoe fare 
e dire cid che lor occorre, cosi, senza pen- 
sarvi. Perd spesso questi tali éntrano in certe 
eose, delle quali, non sapendo uscire, vogliono 
poi ajutarsi col far ridere; e quello ancor 
fanno cosi disgraziatamente, che non riesce; 
tanto che inducono in grandissimo.: fastidio 
ehi li vede ed-ode, ed essi réstano freddis- 
simi. Ma per niuna altra causa fanno tante 
pecoraggini , che per -éssere estimati buoni 
compagni. Questo é quel nome solo che lor 
par degno di laude *, e del quale, pia che 
di piun altro, si vantano: e per acquistarlo, 
si dicon le pia seorrette. e rozze villanie del 
mondo. 


‘ab Castiglioni. 
1 Per loro. .E anco in Dante. Da usire con parsimo- 
nia, e quando il plurale sarebbe o pesante o duro. 


® Cowune lode, 


Q4 
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Rel moderare la voce 


-La voce non vuole éssere né roca, né aspra 
E non si dee stridere, né per riso o per al- 
tro accidente cigolare, come le carrucole fan- 
no. Né, mentre che |’ uomo sbadiglia , pur 
favellare. Ben sai ehe noi non ci possiamo for- 
nire né di spedita lingua, né di buona voce 
a nostro senno. Chi é scilinguato o roco, 
non voglia sempre éssere quegli che cinguet- 
ti, ma corréggere il difetto della lingua con 
silenzio e con le orecchie: e anco.si pud con 
istudio scemare il vizio della natura. Non i- 
sta bene alzar la voce a guisa di banditore, 
né anco si dee favellare- st piano che chi a- 
scolta non oda. E'se tu sarai stato udito la 
prima volla, non dei dir ta seconda ancor 
piti piano, né aneo. dei gridare; acciocché 
tu non dimostri d’imbizzarrire ‘, perciocchée 
ti sia convenuto replicare quella che ta 


© In sense di sdegnarai, rado. 
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avevi detto. Non parlerai si lento come svo- 
gliato, né si ingordamente, come affamato ; 
ma come temperato uomo dee fare. Proffe- 
rirai le léttere e Je sillabe con una convené- 
vole dolcezza, non a guisa di maestro che 
insegni léggere e compitare a’ fancialli. Ne 
anco le masticherai né inghiottiraile * ap- 
piceate e impiastricciate insieme I’ una al- 
I’ altra. 

‘ wie = Della Casa. 


* Questo accoppiamento del le alla seconda persoua 
del futuro, appena la poesia lo comporta. 
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 BDelnon contraddire, 


Alcuni che si oppéngono ad ogni paréla, 
‘e quistidnano ‘ e contrastano, méstrano che 
malé conéscono la natura degli udmini; che 
ciaseuno. ama la vittoria, e lo ésser vinto o- 
dia non meno nel favellare che nello adope- 
rare. Senzache, il porsi volentieri al contra- 
rio * ad altri é épera di nimista, e€ non 
d’amicizia. Per Ja qual cosa colui che ama 
di éssere amichévole e dolce pel conversa- 
re, non dee aver cosi presto il non fu cosi, 
e lo anzt sta come 92 dico io, né il métter 
su de’ pegni *; anzi-si dee sforzare di éssere 
arrendévole alle opinioni degli altri, din- 
torno * a quelle cose che poco rilévano; per- 


@ 
) E quistionare e questiongre dicono ancora; ma piu 
comune i] secondo. 
* A contrariare gli altri. Non ¢ modo né usitato ne 
chiaro. 
3 Oggi: scommesse. 
4 In questo senso djciamo semnpre; intorne, 
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eiocebé la vittoria in si fatti casi torna in 
danno 5 conciossiaché, vincendo ta frivole 
qwestione,-si perde assai spesso il caro ami- 
oo, e diviénsi tedioso alle persone si, che 
non osano di usare ‘ con esso noi, per nov 
ésser ognora eon esso noi alla schermaglia 2. 

E se pure alcuna volta avviene che altri 
disputi invitato dalla compagnia, si vuole 4 
fare per * dolce modo, e non si vuol éesere 
si ingordo della dolcezza del vincere , ché 
l’uomo se la trangugi, ma convien lasciarne 
a ciascuno la parte sua, e, torto o ragione 
che I’ uomo abbia, si dee consentire al pa- 
rere de’ piu, o de’ piu importuni, e loro la- 
sciare il campo; sicché altri, e non tu, sia 
quegli che si dibatta e che sudi e trafeli: 
che sono sconci modi e sconvenévoli ad ud 
mini costumati, sicché se ne acquista odio 


™ Usare in senso di conversare, non molto frequente. 

2 A schermirsi. Quasi assaliti dal nemico. — Anti- 
quato. 

3 Si vuole in senso di bisogna, non é sempre’ chia- 
ro: perd non da usare con troppa frequenza. 

4 Per inyece d’ in non é comunissime, 
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_e malavoglienza .1 E oltre a cid sono spia- 
cévoli per la sconvenevolezza loro , la quale 
per sé stessa é nojosa agli animi ben compo- 
sti. Ma il pid della gente invaghisce si di sé 
stessa, ech’ella mefte in abbandono il piacere 
altrui; e per mostrarsi sottili e intendenti e 
savi, consigliano e préndono e disputano e 
iDritrosiseono a spada tratta, e a niuna ser 
tenza.s’ accordano , se non alla loro medé- 

Della Casa. 


4 Comune: atalevolensa, 
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Del pensarc innanzi di parlare. 


Io bo conosciuto di quelle persone che 
hanno una cattiva usanzae spiacévole, cioé, 
che cosi sono vogliosi e gelosi di dire , che 
non préndono il sentimento, ma la trapas- 
sano, 'e coérrongli diaanzi a guisa di veltro 
che non assanni ‘. Percidé non mi guarderd 
io di dirti quello che potrebbe parer sover- 
ehio a ricordare, come cosa troppo manife- 
sta. E cid é, che tu non dei giammai favel- 
lare, che non abbi prima formato nell’anime 


quello che ta dei dire. 
Della Casa. 


J Antico, ~ Sanna o sanna.e ancor viYo. 


Del ben parlare. 


Aleuni -tanta iagordigia hanno. di favel- 
lare , che non laseiano dire altrui. E, come 
noi veggiamo talvolta su per |’ aiede’ conta-: 
dini l’an pollo torre la spica di becco all’ al- 
tro , cosi cavano costoro i ragionamenti di. 
bocea a colui che gli comincid, e dicono essi. 
E sicuramente ehe éghino fanno venir vo- 
glia altrui di azzuffarsi con esso loro; per-. 
ciocche, se tu guardi bene, niuna cosa muove 
l’uomo piuttosto ad ira, che quando improv- 
viso gli é€ guasto la sua voglia e il suo pia- 
cere, eziandio minimo: siccome quando tu 
avrai aperto la bocca per isbadigliare, e al- 
euno te la tura con mano; e quando tu hai al- 
zalo il braccio per trarre la pietra, e egli t’é 
subitamente tenuto da colui che t’é di dietro. 
Cosi adunque come questi modi, e molti altri 
a questi somigliaati, che téndono ad impe- 
dir la voglia e l’appetito altrui, ancora per 


$<] $81 Ee 


via di scherzo e per ciancia ‘. sono spiacé-. 
voli e débbonsi sfuggire, cosi nel favellare si 
dee piuttosto agevolare i] desiderio altrui, 
che impedirlo. Per la qual cosa, se aleuno, 
sara tutlo in assetto * di raceontare un fatto, 
non ista bene di guastarglielo né di dire che; 
tu lo sai; 0, se egli andera per entro la sua, 
istoria spargendo alcune bugiuzze, non si; 
vuole rimproverargliele , né con. le parole 
né eon gli atti, crotlando il eapo o torcendo 
gli oechi; siccome molti sdglion fare,. affer- 
mando sé non potere in modo aleuno soste- 
nere |’ amaritudine della bugia. Ma egli non 
é questa la cagione di cid; anzt é l’agrume 
e lo aloé * della loro rustica natura e aspra 
che si gli rende velenosi e amari_nel con- 
sorzio degli udmini, che eiascuno gli rifinta. 
Similmente il rémpere altrui le parole: in 
bocca, é noioso costume, e spiace nen altri- 


‘ In senso di celia, non s’usa comunemente. 

® Non comune in senso di prontezza o disposizione ; 
ma di comodita piuttosto. 

> Affettato. 
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menti che quando 1’uomo é mosso a cérrere, 
e altri lo ritiene. 

Neé quando altri favella si conviene di fare 
che egli sia lasciato e abbandonato dagli 
uditeri, mostrando loro alcuna novita, e 
rivolgendo la loro attenzione altrove; che 
non ista bene ad alcune licenziar coloro che 
altri, e non ‘egli, invitd. E vuolsi stare at- 
tente quande |’uom ! favella, acciocché non 
ti convenga dire tratto tratto: eh? o come? 
il qual vezzo sdgliono avere molti, e non é 
eid minore sconcio a chi favella che lo in- 
toppare ne’ sassi a chi va. Tutti questi modi, 
e generalmente cid che pud ritemere e cid 
ehe ti pud attraversare al corso delle parole 
di colui che ragiona, si vuol fuggire. 

E se alcuno sara pigro nel favellare, ron 
si vuol passargli innanzi, né prestargli le 
parole, comeché * tu ne abbi dovizia, e egli 
difetto; ché molti lo hanno per male, e spe- 
zialmente quelli che si persuadono di éssere 


‘ L'uom qui sta per uno, 
* Per quantungue non comuniesimo. 
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buoni parlatori; perciocché é loro avviso! che 
tu non gli abbi per quello che essi si tén- 
gono, e che tu gli vogli sovvenire nella loro 
arte medésima: come i mercatanti si récano 
ad onta che altri profferisca loro danari, quasi 
églino non ne abbiano, e siano péveri, e bi- 
sognosi deil’altrui. E sappi che a ciascuno 
pare di saper ben dire, comeché almeno per 
modestia lo nieghi. E non so io. indovinare 
‘donde cid proceda, che, chi mene sa, piu ra- 
gioni. Dalla qual cosa, cioé dal troppo fa- 
vellare, conviene che gli uémini eostumati 
si guardino (e spezialmente poco sapendo) 
non solo perehé egli é gran fatto che aleuno 
parli molto senza errar molto, ma percheé 
ancora pare che colui che favella soprastia 
in un certo modo a coloro che édono, come 
maestro a discépoli; e percid non isla bene 
di appropriarsi maggior parte di questa mag-. 
gioranza, che non Ci si conviene. 
Ma come il soverchio dire reca fastidio, 
cosi reca il soverchio taeere odio; percioc- 


1 Essere avviso, antiquato. - 
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ché il tacersi cola dove gli altri parlano a 
vicenda, pare wn non voler méttere su la 
sua parte dello scotto ‘; e perché il favellare 
é uno aprir |’animo tuo a chi 1t’ode, il ta- 
cere, per lo contrario, pare un volersi dimo- 


strare sconosciuto. . 
Della Casa. 


' Non vive ch’ io sappia in Toscana; ma giova ad e- 
sprimere quella parte che tocca a ciascuno da pagare in 
pranzo o cena o diporto comune. 
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4 


Del pariare, 


r 


Ne’ ragionamenti bisogna che tu ti avvezzi 
ad usare le. parole gentili e modeste e dolci; 
si che niuno amaro sapore abbiano. E in- 
nanzi dirai: Jo non seppt dire, che: Voit non 
m° intendiate; e: Pensiamo un poco se cosi é 
come noi diciamo; piuttosto che, dire: Voi 
errate, 0: E° none vero, 0: Vot non lo sapete. 
Perciocche, cortese e amabile usanza é lo 
scolpare altrui, eziandio in quello che tu in- 
tendi d’incolparlo: anzi si dee far comune 
l’error proprio dell’ amico, e prénderne pri- 
ma una parte per sé, e poi biasimarlo o ri- 
prénderlo. Voi errammo la via, e not non ci 
ricordammo pot di cosi fare; comeché lo-sme- 
morato sia pur colui solo, e non tu. S’egli ti 
ara ! ingannato, dirai: Voi non o4 ricordaste 
di cost fare; e 8 egli non se ne ricordd, dirai 


* Per avra: vieto. Il volgo toseano pronunzia in al- 
enn luoghi ara tuttavia. 
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piuttosto: oi non poteste, o non oi ritorno a 
mente, che: Voi vi dimenticaste, 0, Vot non 
vt curaste di attenermi la parola; percioe- 
ché queste.si fatte parole hanno alcuna pun- 
tura, e aleun veneno ! di doglienza * e di 
villania; sicché coloro che costumano di 
spesse volte dire cotali * motti, sono ripu- 
tati persone aspere * e rivide; e cosi é fug- 
gito il loro consorzio, come si fugge di ri- 
mescolarsi tra pruni e tra triboli. 
Della Casa, Galateo. 


t Pin comune: velena: 

* Pid usitato: doglianza, 
* Tale, assai pid frequeate. 
4 Antice. 
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L’Adeolescenza . 


Siccome quegli che mai non fosse stato in: 
una citta non saprebbe tenere le vie senza 
insegnamento di eolui ehe F ha usata !; cosi 
Padoleseenza ch’ entra nella selva. errénea * 
di questa vita non saprebbe tenere il buon 
eammino, se dalli suoi maggiori non gli fosse 
mostrato: née il mostrare varrebbe, se alli 
toro comandamenti non fosse obbediente; e 
pero. fu a questa eta necessaria 1’ obbedien- 
za... E. perd dice Salomone, quando in- 
tende corréggere il suo figlio, e questo é lo 
primo suo.comandamento: Audi *, figlio mio, 
YP ammaestramento del tuo. padre... E se 
alcuno. calunniasse * cia che detto &, pur 


' Ora, dirébbesi freqguentata: che-la conosce per use. 

2 Dov’é facile errare. Senso.antiquato. Ora diciamo, 
opinione errdnea. 

* Antiquato. 

4 Calunniare ba qui 1’ antico senso di carillare, so. 
fisticare. . 
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del padre, e non d’altri, dico che al padre 
si dee reducere ‘ ogni altra obbedienza. Onde 
dice I’Apéstolo alli Colossensi: Figliuoli, ub- 
bidite alli vostri padri per tutte cose, per- 
ciocché questo vuole Iddio. E se non é in 
vita il padre, redicere si dee a quelli che 
per lo padre é nell’tltima volonta in padre 
lasciato; e se’l padre muore intestato, redu- 
eere si dee a colui, cui la ragione * com- 
mette il suo governo.-E poi débbono éssere 
obbeditii maestri e i maggiori, ehe in alcun 
modo pare dal padre, o da quelli che loco 
paterno tiene, éssere commesso ... Noi non 
potemo avere perfetta vita senza amici:.e fa 
maggior parte dell’amistadi ti pajoao semi- 
nare * in questa eta prima, percioeche in 
essa comincia l’uomo a essere grazioso, Ov- 
vero lo contrario: la qual grazia s’acquista 
per soavi reggimenti 4, che sono dolci e cor- 


¥ LLatinismo disusato. 

* Legge; antico. 

* Par che si séminino, par che se ne getti quasi il 
seme. Modo non usitato e non eyidense, 

* Ora diremmo maniere, o simile. 
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tesi semente, parlar dolce, -e cortesemente 
servire e operare. E perd dice Salomone al- 
l’adolescente figlio: Li schetnitori Dio gli 
schernisce, e alli mansueti Dio dara grazia. 
E altrove diee: Rimovi du-te ka mala bacea ' 
é-gH allvi atti vHiani siewo. lungi da te... 
A qaesta eth & netessurio-éssere rendrente ® 
e -desiderose di sapere! a questa eta & neces- 
Satin! d’ éssére' 'rifrenato *, sicekhé nom tras 
vada 4: @ questa eta é necessavio: d’ éssere 
pois del faile’, ‘sidcle non’ de! a fab 


late * 
Dante. 


‘ tee 


. ‘ : ‘ 
U ‘ , bY yp ; Elf : 
. 


V Qui walen ia walticensa ge tenes alfa ‘Yettera 
Ic parole di Salomone; rtta,' ene Wsbhisnel. rimdvere 
Re ‘mints bocca, won ayreblen aldun setisee:;: -: ..; 

® E reverente e riverente, ma questo piu spesso. 

* Il comune é raffrenato o frenato. 

4 Non vada tropp’ oltre. Antico. 

8 dusarsi, antico. Il comune é usarsi. 


25 
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Ricordi a an Padre a'suol figliuoll. 


Voglio consigliase voi e« confortarvi, fi-+ 
gliuoli miei, viviate onesti in detti ¢ in 
fatti. Mai vi piaecia nudcere ad aleuno. KB, se 
-vol'non vorrete |’altrui, e saprete del vostro 
éssere masgai, a voi melto di rado e molle 
poco bisogheravvi provare ! gli amici. Sem- 
pre a me piacque piultosto servire altri, che 
richiédere; piultosto farmi altri obbligato, 
che obbligarmi. Piacemi ogni épera di pieta; 
sollevare e ajutare i bisognosi. con fatti e con 
parole, quanto io posso. E questo non solo a 
chi ama me, ma anco quando conosco lui 
éssere buono e giusto *. Voglionsi i buoni 
tutti reputare amici; e, benché non vi sieno 
conoscenti, i huoni virtuosi voglionsi ascti- 
vere, nel, aes degli amici, amarli, ajutar- 
i, aoperarat:® ne’ jPeOeR Ber a Una cosa 


ar BO RR { 


7 Méttere a prova Ppecicalonr 
* Ancorch’ estranco. 
: oo adoperarsi, 


$< 391 D4 


non voglio dimenticare, e tenete questo a 
mente bene, figliuoli miei. Sieno le spese 
vostre non mai maggiori che l’entrate. Anzi, 
ove potrete tenere tre cavalli, vogliatevene 
tenere piuttosto due ben grassi e bene in 
punto, che quatiro ‘affamati e mate forniti. 
Gosi adunque fate. Sieno le vostre spese pari 
0 minori che la vostra entrata. E, in tutte le 
cose vostre e private e pubbliche, siate d’ ac- 
eordo e in buona unita e quiele: non odiate, 
non gareggiate, non v’insuperbite. Ma, in 
tutti gli alti vostri, parole, consigli e pen- 
samenti, in tulti i vostri fatti, siate giusti, 
veritieri e massai e benivoli ‘, Guardatevi 
dalle inimicigie, diseordie, contese e offese. 
K, se pure alcuno con superbia e alterigia vi 
volesse soprastare, cessatelo * con pazienza 
e sopportazione °, e vincele gl’ impeti suol 
con gravita e modestia. 

; Pandolfini. 


1 Noi diciamo: berévoli, 

% In antico cessare yaleva anco cansare. 

3 Sopportazione in questo luogo dice lo stesso che 
paziensa. Bastava un de’ due, 
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Ritrattl morall. 


Lisandro, avvisato dallo staffiere ' che un 
amico viene.a visitarlo,, slringe i denti, Li 
diruggina, i piedi in terra batte, simania, 
borbotla. L’amica entra: I,isandro si accon- 
cia il viso; lieto e placévole lo repde: con 
affabilita acgoglie, abbraceia, fa convenévoli; 
di non averlo veduto da lungo tempo si 
lagna; se pid differira tanto, lo minaceia. 
Chiédegli notizia della moghie, de’ figliuali, 
delle faccende: alle huoge si ricrea, alle ma- 
linconiche si shigottisce: ad egni parola ha 
una faccia nuova. L’amico sta per licen- 
ziarsi: non vuol: che vada st losto. Appena 
si pud risdlvere a Jaseiarlo andare, le ultime 
sue voci sono: ricordatevi di me: venjte: 
vostra é la casa mia in ogni tempo. L’amico 
va. Chiuso |’ uscio della stanza: maladetto sia 
tu ! dice Lisandro al serve. Non ti diss’ io 


' Ora non e lo staflicre che fa le tunbssciate 
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mille volte che non voglio importuni? Dirai 
da ‘ qui io poi ch’io son. fyori. Cestui nol 
voglio. — Lisaadro é Jodato in ogni luogo 
per uomo Cordiale. Prendesi per sostanza 
l’ apparenaza. 

Cornelio poco saluta; soltanto.a stento ri- 
sponde: non fa-interrogazioni che non im- 
portino *; domandato, con poche sillabe si 
sbriga. Negl’ inchini é sgarbato, o.nen ne fa; 
burbero parla. Alle cerimonie volge con 
dispetto le spalle. Udendo parole che non 
significano, si addormenta o sbadiglia. Nel- 
Vudire le angosce di un amico, si altrista, 

-imbianea, gli éseono le lacrime. Préstagli, 
al bisogno, senza altro. dire, épera e borsa. 
Cornelio é giudicato dall’ universale uomo di 
duro cuore. Il mondo vuol maschere ed 
estrinseche superstizioni 5. . 

Il cervello di Quintilio si matrisce di gior- 


' Dé ha pit garbo. Né pot qui sta bene. . 

2 Ch’egli uon estimi di peso, — 

e Superstizione non é I ipocrisia. Non e voce pro- 
pria. Qui noti il maestro che la bonta del cuore pud 
¢ deve congitingersi coll’ affabilita e la dolcezza de’ modj,. 
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no in giorno come il ventre. La sostanza 
entratagli negli orecchi jeri trovd lo sfogo 
nella lingua; rimase voto la sera. Stamat- 
tina entra in una bottega: domanda che c’é 
di nuovo. L’ode: di la si parte, va in altri 
luoghi, lo sparpaglia. Fa la vita sua a guisa di 
spugna; qua empiuta, cola premuta, Prende 
uno al mantello perché gli narri, un altro 
perche l’ascolti. Spesso si abbatte in chi gli 
racconta quello che avra raccontato egli me- 
désimo: corregge la narrazione, afferma ch’ é 
alterata; non perché abbia alterazione, ma 
per ridire. Se due léggono in un canto una 
léttera, struggesi di sapere che contenga: 
conosc¢ndogli, si affaccia: se non gli cono- 
sce, inventa un appicco per addomesticarsi. 
Due che si parlino all’ orecchio fanno ch’ egli 
volta l’anima sua tutta da quel lato, e non 
inlende piu chi seco favella. Intérpreta cen- 
ni, occhiate; e, se altro non pud, crea una no- 
vella, e, qual ‘ cosa udita, la narra. Quin- 
tilio, come una ventosa, sarebbe vacuo, se 
dell’ altrui nou s’impregnasse. 


» Come pit sumplice. 
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Pra volte vedesti Sergio :-fosti‘in: sua casa: 
-egli teeo ‘parld, teco rise, si- addomestico. 
Seppe chi tu. erit ne avesti grazie, aceo- 
glienze, lodi, promesse‘di amitizia. Di }a ti 
partisti eontento. Lo troyasti' jeri per via: 
gli ti appressasti lieto, com an inchino, e con 
una faecia doméstiea. Chi se’ tu? disse, aguz- 
zando le ciglia in-te. Gli dieestj di nuovo il 
tuo nome, il casato. Sergte ba corta veduta, 
e memoria débole. Sé nulla-! gti occorrera 
dell’ épera tua un siorne, avea ‘oechi di linee, 
memoria di tutto. : | : 

Chi crederebbe che Giulio: non avesse af- 
fettuoso cuore? Le mie calamita: sofferente 
 ascolta. Sospetto di lai, perehé ad ogni caso, 
ne ha uno egli‘ ancora. Se‘la gragnuola ha 
disertato i miei poderi qaest‘anno, dopo due 
parole Ui condégtianza dette in fretta, mi 
narra che cinque anni fa, un cresciuto fia- 
me * atterrd la sua villa: Ho ta moglie in- 

© Qui nulla é ambiguo. Dicasi punto o ripétasi nulla 
nulla. 

2 Trasposizione non bella, E parecchic. aire di ques 
sto passo sono alquanto affettate. 
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ferma? compiange Je malattid, e mi, dice che 
gli mevi.i casa ua serye.'Mi 6 -cadusa una. 
casa? ne ha ristorata una sia pechi mesifa - 
Sono. stato rubato? malediee i ladri, e dice 
che ha cawbiate le chiavi del sao scrigno 
per dubbie. Quaate dico a Gina, gli sollé- 
tic. ’aamore di'sé medésine. | 

Silvio si presenta altruj malincdnico. E 
una fredda eompagnia; fa noia '. Va a vi- 
sitare altrui: ‘mai -nol trova in casa. Vuol 
parlare::é quasi ad: ogai parola interrotto. 
Come uomo assalito dalla pastilenza, é fug- 
gilo. Ha buon ingegne; ina nen pud farlo 
apparire. I namitisuei dicdno che non é alto 
a nulla: i memo malévoli, al vederlo, nelle 
spalle si suningono. Al ‘suo ragionéyole.par- 
lare pea vi ha chi. presti orecchio: starnuta, 
enon vi ha ebi se ne sical Silvio non 
ba danari. 

Aleippo ynol¢ sannie Quello che s’ ha 
a fare, finché lo vede da lontano, dice, lo 


* Far noia non ¢ fico modo: ine sparpagliar © 
nuove. 
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fara: il-tempa si accosta: gli caggiono ! le 
braccia, ed € un uemo di bambagia vedén- 
dosi' appresso ja fatica. Che s’ha’a fare di 
lui? Le faeceade I’ anndiano: il léggere ‘qual- 
ehé buona cosa gli fa péetdere il fiato. Mettia- 
nolo a letéo: quivi passi la sua vita. Se una’ 
leggerissima faecenduzza fa, un momenta 
gli sembra ore. Solo, se prendesse spasso;. 
Vore gli sémbrano momoenti. Tutto il tempo 
gli sfugge: new sa mai quello che ne abbia 
fatto; lascialo scdfrere aoute aequa sotto al 
ponte. Alcippo, che hai tu falto la mattina? 
Nol sa. Visse, née seppe se vivea. Stéttesi ? 
dormendo, quanto poté il piu tardi; vestissr 
adagio; parld a chi primo gli andéd avanti, 
né seppe di che: piu volte si aggird per la 
stanza. Venne |’ ora del pranzo: la sera, 
come la mattina, passd. E tutta la vila sua. 
sara uguale a questo giorno. 

Udii Qliviero parlare di Ricciardo due 


” Qui meglio sarebbe cascano. Accostarsi del tem- 
po, non proprio. 
9 Affettato. 
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mesi fa. Mai non fa il miglior uomo di Ric- 
ciardo: bonta sopra ogni altra, cuore di mele 
e di zicchero. Lodava Oliviero ogni ‘detto 
di lui, alzava al cielo ogni fatto. Migliore 
era il suo parere di quello di tutti: in dot- 
trina non avea chi I’ uguagliagse: nel réggere 
la sua famiglia era miracole; nelle conver- 
sazioni, allegrezza e sapore. A poco a poco 
OlivierodiRicciardonon parld piu. Appresso ! 
incominceié a biasimarlo. KE maligno; ba mal 
cuore; non sa quello: che si dica, ne che si 
faccia: va per colpa sua la famiglia in rovi- 
na: é noia di tutti. Rieciardo, da un mese in 
qua, gli prestO danari. 

GozzZi. 


' Appresso per pot non comune. Nel Napoletano lo 
dicono. 
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Come trattare ce' servi. 


Siate certi che i servi sono come i signori 
loro gli sanno fare, e ubbidienti e faccen- 
ti‘. Ma sono alcuni i qaali vogtiono che i 
servi sappiano ubbidirgli in quelle cose le 
quali non sannog loro comandare; e altri sono 
che non sanno farsi reputare signori *. Vuolsi 
sapere da’ servi éssere reverito © ed amato 
non meno che ubbidito; e farsi ripatare 4 
giova molto. z 

E dissi alla donna mia * che spesso coman- 
dasse loro non come fanno alcuni, i quali 
comandano a tutti insieme, e dicono: « uno 
di voi cosi faccia »; e poi, dove niuno l’ub- 
bidisce, tutti sono in colpa e niuno si pud 
corréggere. 


4 Pronti al fare. Antico. 
® Per padrone ¢ rado. 
> Comune riverito. 

4 Ora rispettato 

> Moglie. Non s’ usa. 
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E piu le dissi, comandasse alla fante e ai 
servi che niuno di loro uscisse di casa senza 
sua licenza, accid inyparassero a éssere assi- 
dui e pronti al bisogno; e mal non desse a 
tutti licenza in modo .che in casa non fosse 
al continovo qualcuno a guardia delle cose, 
sicehé se caso avvepisse, sempre ne sia qual- 
cuno apparecchiato. 

E pitt Je dissi: come spesso accade che i 
servi, benché riverenti e ubbidienti, pure 
talora sono discordi. e garéggiausi. Per que- 
sto ti camando, donna mia, tu sii pruden- 
te, né mai ti frammetta in rissa o gara di 
niugo; né darai mai a qualsisia in casa. ar- 
dire o baldanza che faccia o dica pitt che a 
lui s’ appartenga. E se tu, moglie mia, cosi 
provvederai, non porgere mai per questo o- 
recchie né favore aleyno ad aleun rappor- 
tamento o contesa di qualsisia. Imperoccheé 
la fainiglia gareggiosa ‘ non pud mai avere 
buon pensiero o volere fermo a bene ser- 


' Antiquato ma efficace vocabolc. 
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virti; anzi chi si réputa offeso o da quel rap- 
portatore o da.te ascoltatore , sempre stara 
coll’animo: acceso a vendiearsi, e eon ogni 
modo s’ ingegna ridurli a disgrazia * quel- 
V altro, o:‘avra caro che colui eommetta-nelle 
néstre cose qualche grande errore, per ri- 
mudverno e per eacciarlo. E, se il suo pen- 
siero gli riesce, piglia. pid licenza e ardire 
_ di fare .1 simile ad altri @ cui volesse. Chi 
potra di easa nostra eacciare quate * vorra . 
costui, moglie mia, sara non ‘nostro servi- 
dore, ma piuttosto nostro signore. E, se pure 
non potra vincere , sempre stara la casa per 
lui in. tempesta e in iscandato. Egli, dal- 
altro: lato, sempre studiera in che modo, 
perdendo |’ amist& tua >, possa di meglio va 
lersi 4; e, per satisfare a 4 sé, non curera del 
danno nostro; e poi, partites?, per iseusare 


¥ Far cadere di grazia. Non chiaro. 

2 Per qualunque non comune , m1 cémodo 
* Di servitore non proprio. 

* Trovare migliorc partito. Now Floated 

> Latinismo. 
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sé, mai gli manchera cagione d’ incolpare 
nei, me e te. E perp tenere uomto o féemmiha 
rappartatore o gareggiatare in casa, vedete 
quanto é di danno:t mandarnelo , vedele 
quanlo a noi é vergogoa. E ritenerlo, di di 
in di ci sara forza mutare nuova famiglia, la 
quale, per non servire a’ nostri servi, cer- 
chera nuovo padrone; onde, seusando sé, in- 
fameranno te; e cosi, pel dire loro, tu 
sarai reputata superba e strana -o avara 0 
misera '. E perd considerate, figliuoli miei, 
che delle gare dei suoi di casa non se ne pud 
ayere se non biasimo. Non sara la ‘casa gareg- 
giosa, quando chi la regge é prudente. II poco 
senno di chi governa fa Ja famiglia non rego- 
lata, e stanne la casa turbata; sérvonti peggio: 
pérdine * e ulile e fama. E pertanto deb- 
bono a’ padrie madri della famiglia troppo 
dispiacere questi rapportatori, i quali sono 
e principio e cagione d’ ogni gara, d’ ogni 


T Ma d‘ avaro. 


g Il ne d’oxdinario  attagea al verbo pack é impe- 
rativo, non quando € itiditativo. 
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rissa € discordia; vorrébbersi subito scac- 
ciare. Molto é da piacere ‘ vedersi la casa 


vota di ogni tumulto, piena di pace e di con- 
cordia. | 


Pandol finis 


f Non comune. 


La poverta e la wiechezza. 


Oh quanto stolta cosa é |’ opinione di molti 
mortali !, la quale, postergala la ragione sole 
al desiderio del concupiscibile appetito va 
dietro ! Utile cosa sono Je bene adoperate 
ricchezze, ma molto piu la onesta poverta é 
portabile *. Perciocché, ad essa ogni piccola 
cosa é molto: alla mal disposta ricchezza , 
niuna, quantunque grande sia, é assai. La 
poverta é libera e ispedita; e ancor ® senza 
paura nelle solitudini le é lécito d’abitare: la 
ricchezza, piena di ben mille sollecitudi- 
ni, e d’ allrettante catene occupata ‘, nelle 
fortissime rdcche teme l’insidie. E, dove quella 
con. poche cose soddisfa alla natura, questa 


' Per uomo, in prosa sarebbe le pid delle volte af- 
fettato. 

2 Oggidi sopportabile. 

* Anco nelle soliuidini diremmo ora: non disgtunte 
a questo modo I’ ancora. 

4 Occupate da catene non bello. 


2 EPI 
‘ a 
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con la moltitudine la corrompe. La poverta 
é esercitatrice delle virtu sensitive, e desta 
de’ nostri jngegni: laddove la ricchezza e 
quelle e questi addormenta, e in ténebre ri- 
‘dace la chiarezza dell intelletto. Chi dubita 
che Ja natura, dttima provveditrice di tutte 
de cose, non avesse con assai piccola sua fa- 
tica si provvedutlo a fare con gli uémini na- 
evere le ricchezze, se a lor conosciute. le a- 
vesse Utili, com’ella tutti ignudi li produce 
nel mondo, conoscendo ‘la poverta bastévo- 
le? L’ambizione degli animi non temperati 
trovo le ricchezze e recolle a luce; avéndo- 
Je, come supérflue, nelle profondissime in- 
teriora deNa terrala natura nascose. Oh i- 
nestimabile male! Queste sono quelle per le 
quali i. miseri, pi che loro non bisogna , 
s’ affaticano: per queste s’ azauffano , per 
queste combattono , per queste la lor fama 
in eterno vituperano. Queste, oltre a tutto 
questo !, sono quelle per le quali, o per- 
ché perdute o in parte diminuite siano, 


1 Non piaceyole la ripetizione de] questo. 
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é intolterabile' la nostra‘sciagura tenuta; quasi 
senza esse née servar. ! |’ onore mondano *, né 
allevar le famiglie si pdssano. Ingannato é 
ehi cosi crede. Amplid la poverlta *la mae- 
sta di Seipione in Linterno, dove ik limitar 
della sua casa pévera, eome-d’ un saero- tem 
‘pio, da’ ladroni visitantilo fu: riverito e ado- 
‘rato. E similmente la piccola quantita dei 
‘servi menati da Catone. in Ispagna, cono- 
‘sciuto i! suo valore, il fece maggior che 
‘Vimperio. Non i grandi palagi, non |’ampie 
‘possessioni, non la pérpora, non |’oro, nor 
‘vai * farino uomo onorare, ma |’ animo 
di virtua. spléndido fa ancora a’ péveri gl'im- 
perador: reverenti: E chi sara colui si tran 
scurato ®, che d’ésser pévero si vergogni, 
riguardandd il'romano imperio. aver la po- 


¥. Ora. conservare.o senbare secondd i, casi.. 

2 Nel mondo. 

% La poverta eé caso retto. Trasposizione oscura. 

4 Vaio. E propriamente animale simile allo scofét- 
to-o, ool dosso di.color bigio e la,pangia bianca. Cosi pur 
si chiama la pelle di questo animale, e 1° abito fatto di. 
quella. — Fornaciavi, 

% Del vero. bene.. 


i 407 Ot 


verta avuta per fondamento? Recandosj 2 
memoria, Quinzio Cincinnato aver lavorata 
la terra; Marco Curio, dagli ambasciatori 
di Pirro. éssere stato. trovato sopra una ru- 
stica. panchetta sedere al fuoco e mangiare 
in iscodella.di-legno, e, dette parole conve- 
Dienti alla grandezza dell’ animo. suo, avere 
indietro mandati.i tesori di Pirro ; e Fabri- 
cio Licinio, i. doni.de’ Sanniti? Che dunque 
al sostentamento dell’ onore adéprano le ric- 
chezze, che.]a poverta non faccia molto piu 
innanzi? quelle niente, questa molto. Le ric- ° 
chezze dipingono |’ uomo, e cOprono e na- 
seéndono con lor colori non solamente i di- 
fetti del. corpo; ma ancora quelli dell'anima, 
_eh’é molto peggio. La poverta. nuda e di- 
scoperta, eacciata la ipocrisia, sé stessa ma- 
nifesta, e fa che dagl’ intendenti sia la virtu 
onorata e non gli ornamenti. E percid se 
quello siete che gia é buon tempo reputato 
vy’ ho, molto maggiore onore vi fia per l’av- 
yenire una grossa cotardita.!e pdvera, che 


T Veste grossolana, Antiquato - 
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li cari drappi e vai non ee fatto per lo 
passato, 

-Conceduto ‘ questo, st dirk: l’onore rion 
nutricar Ja famiglia; non maritar le figituo- — 
le, non sostentar delle cose opportane la 
- moglie. Rigida risposta agli odierni, ma vera 
ed utile, cade a tale opposizione. Ne’ primi 
sécoli, quando ancora la innocenza abitava 
nel mondo, le ghiande cacciavano la fame, 
e li fiumi ta sete degli udmini dai quali di- 
scesi noi siamo. Le quali cose , comeché 
oggi si schifino del tutto, non cessa * ch’elle 
non pdssano chiarissima dimostrazione fare 
di picciolissime e di pochissime cose la na- 
tura contentarsi. Li romani esércili sotto 
I’ armi,e per sole e per pivggia, di giorno 
e di notte combattendo o camminando, o i 
lor campi affossando, niun altro guernimen- 

o * per soddisfacimento della natura pors 
tavano, che un poco di farina per uno con 


' Che si pud ben allevar Ja famiglia anche in i carsa 
fortuna, F. 

® Antico. 

* Provvisione, 
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alquanto lardo; nen dubitande di trovar del- 
Pacqua in ogni Iuogo. Quanto adunque pig 
leggermente si, débbono pofer pascere co- 
loro che nella citta disarmati e inquieti dir 
moravano ? Tolga Dio che voi ia si fatta 
estremita venuto siate, che quello che co 
lor facévano , con la vostra famiglia si con- 
venga di fare. Ma, se gia quello ch’ io dico si 
fece ed é possibile di fare; molto maggior- 
mente é, secenda la facolta rimasa, non se- 
eondo le mense di Sardanapalo, ma ad esem- 
plo di Senocrate, Ia vostra famiglia ordinare. 
E colui il quale le fere‘ nelle selve e gli 
necelli nell’ aria nutrica , prestandovi della 
gua grazia , ancora nelle solitudini di Egit- 
to, non che tra gli amici.e parenti, vi porra 
modo innanzi di nutricarla. Egli pon venne 
mai meno ad alcuno che in lui sperasse, e 
chi non crede alla speranza di lui piu che 
del padre o di aleuno altro, per certo ne lui, 
né sé, né gli udmini del mondo conosce. & 
voi dovete éssere contento d’ aver pit testo 


ar Fiere, oggidi.- 
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stretta e scarsa fortuna in allevare i vostri 
figlinoli, che molto larga. Perciocché, come 
Je delizie ammolliscono co’ corpi gli animi 
de’ gidvani, cosi li grossi cibi e duri letti e 
li vestimenti rusticani gli animi natural- 
mente gentili fanno ad ogni fatica pazienti, 
riménano |’ arroganza, e di piacere e di sa- 
pere con tutti vivere accéndono loro il de- 
sio !. E, se ben si-guardera trala moltitudine 
de’ nostri passati *, troppo. pid si troveranno 
coloro che dagli aspri e rozzi nutrimenti 
sono in gloriosa fama -venuti, che quelli che 
nelle morbidezze son stati allevati. Infra quali 
per certo (se gran forza di naturale dispo- 
sizione non gli ha sospinti) mai altri che cat- 
tivi, pigri, superbi e stizzosi non si trove- 
ranno éssere stati. | 
| Boocaocio. . 


1 Poetico. 
& Pin comune trapassati. 


Esempi di fortunatissimi wémini, 
poi sventurati. | 


E l’aver ‘nelle miserie ccompagnia suole 
ésser grande alleggerimento di quelle; e lo 
vedere od il ricordarsi delle maggiori avver- 
sita in altrove, suole o dimenticanza o alleg- 
giamenti ‘ recare alle sue. E percid, accioc- 
ché non crediate neHo esilio della fortuna 
éssere ingiuriato,e che abbiate in-cui ficcar * 
gli occhi quando Ia noja dell’ esilio vi pun- ‘ 
ge stimo non senza frutto il-ricordarvene 
alquanti, molto maggiori stati * ne’ loro rea- 
mi, che voi nella vostra citta; ‘co’ quali, se 
alle lor miserje guardate, non cambiereste le : 
vostre. Sarc4 , re de’ Molossi., cacciato da 
Filippo, re di Macedonia, in esilio fini la sua 


1 Ora alleviamerito. 

2 Nello stil comune ficcar gli seta vale affissargli in 
modo non convenévole , 0 troppo intenso. In questo 
modo ehe 1’ usa it Boccaccio non .si userebbe. — Cui 
per chi: poetice. 

* Trasposizione che fa il senso ambigu« 
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vecehiezza. Dionisio, tiranno di Siracusa, 
ecacciato, in Corinto divenne maestro d’ in- 
segnar léggere * a’fanciulli, Persa, re di Ma- 
cedonia, primieramente sconfitto, e appresso. 
privato del regno, e dalla fuga insieme ‘co’ 
suoi figliuoli nitratta *, e dato nelle mani di 
Paolo Emilio, similmente le catene trionfali, 
la strettezza della prigione e la rigidezza del 
prigioniero * infmo alla morte ontosa prova 
Vitellio Césare senti la ribellione de’ suoi 
esércili, e in sé vide rivolto.il romano po- 
palo; né gli valse l’éssere inebriato.* per fug- 
gir senza sentimento le ingiurie della com- 
mossa moltitidine, ch’ egli.non -conoscesse 
sé préndere °.e spogliare e ficcarsi sotto ‘il 
mento un uncino, e ignudo vituperosamente 
per le loto. convdigersi:®, e- tirarsi alle scale 


1 Maestro di léggere-diremmo, ma non maestro ‘d’in- 
f egnare 

2 Raggiunto. nella fuga. Non é bel modo. 

* Del carsériere. Antico come: ontoso. 

‘ Ora ha senso traslato. 

* D’ ésser preso: a modo dell’ A. non é punto imi- 
tabile : 
* Antico. 
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Gemoniane !, dove morendo a stento, fu 
lungamente obbrobrioso spettacolo di coloro 
che de’ suoi mali preadévano piacere. fo po- 
trei oltre a questi méttere innanzi le catene 
d’oro di Dario, Ja prigione d’ Olimpiade, la 
fuga di Nerone , lo stento di Marco Attilia , 
e molti. altri, la quantita de’ quali, sarebhe 
tanta e tale, che a scriverla niuna forte mano 
basterebbe. Ma senza dirne pit, solamente 
riguardando a cotanti *, noa dubito punto , 
che, alle lor maesta, alle lor corone e a’ re- 
gni le loro miserie aggiungendo, voi non ac- 
eambiereste * quelle che per lo vostro esi- 
lio ricevute avete. Perché, accorgéndovi che 
la fortuna non vw’ abbia fatto il peggio ch’ella 
puote, e che molti de’ maggior udmini che 
vol non foste mai, stanno troppo peggio che 
voi non istate, parmi che voi abbiate a rin- 
graziar Dio, e con pazienza quello a sostenere 
che gli é piaciuto darvi. 

. Boccaccio. 


ot 


} Meglio. Gemonie, 
_ % Non comune. 
* Oggi, cambiare. 
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La speranza. 


L’ affezione mi sospinge a dovere ancora 
con alcun altro puntello |’ animo vostro a- 
cramente ‘ dicrollato® armare al suo soste- 
gno. E questo sara la buona speranza, le 
cui forze sono tante e tali, che non sola- 
mente nelle fatiche sosténgono i mortali , 
ma ad esse volontariamente sottentrar gli 
fanuo, siccome noi manifestamente veggia- 

‘mo. Chi dopo molte fatiche farebbe a’ péveri 
lavoratori giltare il grano nelle terre, se que- 
sta non fosse! Chi farebbe a’ mercatanti Ja- 
sciare i cari amici e figliuoll e le proprie 
cose, e sopra alle navi e alte montagne, e 
per molte selve non sicure. da’ ladroni, an- 
dare, se questa non fosse? Sperare adunque 
ne’grandissimi affanni si vuole. Ma non negli 
udmini; che egli é maledetto quell’ uomo che 


1 Acremente, fortemente. Antiquato. 
* Oggidi : crollato, 0, scrollato. — Producere. An- 
tiquato. 
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ha nell’uomo speranza. in Dio é da sperare: la 
sua misericordia é infinita, e alle sue grazie 
non é numero, e ld sua potenza é incompara- 
bile, né si pud la sua liberalita compréndere 
per intelletto. In lui adunque |’ anima e la 
speranza vostra fermate. Sue épere furono, e 
non senza ragione, comeché noi |’ apponia- 
mo alla fortuna,.che Camillo, essendo in e- 
silio appo gli Ardeati, non solamente riban- 
dito fosse, ma-(da quelli. medésimi che 
cacciato l’avévano, fatto ditlatore) in Roma 
trionfando. ritornasse. Esso, larghissimo do- 
natore , similmenfte permise che Massinissa, 
cacciato, e a-quel.4 punto condotto, che rin- 
chiuso nelle secrete spelunche *.de’ monti, 
delle radici d’ erbe procacciategli da due ser- 
vi, che rimasi gli érano di molti esérciti , 
non essendo ardito d’apparire in parte al- 
cuna, sostenesse la vita sua; né molto dopo 
con.picciola mano d’ armati venuto a Sci- 
pione, e preso e vinto il suo nimico, non 


1 Quel per tale. Non é chiarissimo. 
2 Appena in poesia. , 
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solamente Io. stato ‘pristino e. il suo reame 
ricuperasse , ma gran parte di quello del 
_netnico suo aggitntoyi, tra gli aliri gran- 
dissimi re del mondo, splendidissimo e in 
lieta felicita lungamente, e amicissimo de’ 
Romani, de’ quali nella sua giovinezza era 
- stato nemico, vivesse. Che adunque diremo, 
se nog che alcuno, quantunque oppresso sia, 
mai ‘della grazia di,Dio non si debba dispe- 
rare, ma bene. oprando, sempre a buona 
Speranza appoggiarsi? Niuno é si discreto ‘ 
_@ perspicace, che condscer passa li secreti 
consigli della fortana: de’ quali quanto colui 
ch’é nel colmo della sua raota, puate e dee 
temere, tanto coloro che nello infimo sono, 
débbono e péssono meritamente sperare. 
_.._E pero, reggete con viril forza F anime 
dalla fortuna contraria sqepinto e abbattute,,. 
@ caccjate via il dolore.e le lagrime, le quali 
piu tosto télgono agli afflitti censigtio, ch’elle 
non danno.ajato, ¢ quella fortuna che Dio 
Vv apparecchia, sperando migliore, pazien- 
temente sofferite. 
: | Boccaccio. 
' Per ingegnoso ( da discdrnere ) antico. ; 
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. €Conferti. 


E se questo che gti uémini hanno sofferto 
e séffrono , soffrir non volete , quello che 
Cristo, il quale fa Dio e uomo sofferse, non 
vi dovra in questa parte parer duro a sof- 
ferire. E manifestissima cosa é che lui, maee 
stro veracissimo, alcuni chiamarono sedut- 
tore; e altri, essendo egli figliuolo di Dio, 
ministro del diavolo; e molti farono che lui 
dissero ésser mago, la sua Deita negando del 
tutto. E se di costui, che era ed é luce che illu- 
mina ciascun uomo che nel mondo vive, tanti 
conviciatori ‘ si trovarono , non si deve al- 
cun uomo, quantunque giuslamente e san- 
tamentd viva, maravigliare né impaziente- 
mente portare, se trova chi la sua fama e 
Je sue Opere con soprannome * ignominioso 
s’ingegna di violare o di macchiare. 


Boccaccio a Cino de’Rossi. 


' Ora ha altro senso. 
? Latinismo insolito. 
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Della sventura. 


Delle avversitadi e delle tribulazioni * state 
contenti, come di quelle cose che sono via 
che mena |’ anima a Paradiso, quande con 
buono animo-e con pazienza:si.pértano, Onde 
Cristo disse nel Vangelo : Guai a.voi ricchi 
che avete la vostra consolazione qui. Dei 
giusti.triholati dice il. Salmista:.Molte sono 
le tribelazioni de’ giusti, e di tutte gli deli- — 
berra * Iddio. Anzi le fa loro éssere di grande 
utile,.come dice sagto Gregorio: Iddio stur 
dia * da suoi eletti, per le temporali affli- 
zioni ,.rimdévere e purgare le-mxicole * dei: 
.peccati, accioceché non gli abbia eternal- 
mente ° a. punire. E in un.altro. luego dee 


1: Ora: erbolazione: 

* Siccome noi diciamo .morra per morira ,.cosi-de- 
liberra gli antichi dicévano. Ora non piu 

3 Studiare di Dio, non é bello. 

4 Mdcola, vive, ma pia comune macchia. 

% Piu.comune, elernamente. 
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I mali che qui ci prémono e pungono, ci 


spronano e quasi ci gostringono di andare 
a Dio. 


Passavanti. 


Ye 
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Del risparmiare. 


Sta la masserizia ! Hon pure in serbare 
le cose, quanto * in usarle a’bisogni. Non 
usare le cose a’ bisogni, é avarizia e biasimo: 
ancora, é danno. Avete voi mai posto mente 
a queste donnicciuole vedovette? Elle ricdl- 
gono le mele e l’altre frutte; sérranle, sér- 
banle, né prima le mangierébbono s elle non 
fussino magagnate e guaste. Fate conto 
ch’elle n’ hanno gittate prima i tre quarti per 
le finestre: sicché I’hanno serbate per git- 
tarle. Non era meglio, stolta vecchierella, 
giltare quelle poche prima e préndere le 
buone per la tua mensa, o donarle? Spy 
chiama questo serbare, ma giltar via. Sim 
le > e’ comincid a pidvere qualche gécciole 


’ Il risparmio. — Antiquato. 
* Pure vuole il ma, quanto il tanto. Non é modo 
imitabile. 


* Similmente. — Agtico. a, 
pe de 
s e = g¢ 


Z 
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in sulle trave. L’avaro aspetta domane !, e 
poi posdomane; non vorra spéndere. Di 
nuovo vi piove. All’ filtimo la trave si cor- 
rompe per la piova *, infracidasi e rompe- 
si; e quello che costava un soldo, ora costa 
piu di dieci. -E peré vedete ch’ egli é danno 
non sapere usare lo. prance a tempo ed ai 


ye Sig 
Pandolfini. 


‘aes : 1 AGS 


+ Coal digono in varie parti deHa Toscana Nella | 


scritto presceglieremo domant. it 
® Comune: ptoggia, e& infradiciare. tres) es 
27 
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Bel saggia rieparmie. 

' Ne mai vidi (e cosi; yivendo, vedrete 
voi) nigna spesa fatla si grande e:si sun« 
{uosa né- tanto magnifica, ch’ ella non sia da 
molti per molt? mancamenti biasimata. Sem- 
pre v’é stata o troppo. quella o manco quell’al-. 
tra cosa. Vedételose uno apparecchia un con- 
vito, benché it convito.sia cosa civile, e quasi 
censo e tributo a conservare fa benevolenza. 
e mantenere la civilta e familiarita tra gli: 
amici, (lasciamo i pensieri, la sollecitudine, 
i] tumulto e gfi altri affanni), quello che bi- 
sognera, quetlo che si yorra e richiedera; 
la cura de’ministri, Ja noja de’serventi, e 
gli altri rincrescimenti, che prima siamo 
stracchi, che abbiamo: disposte e apparec- 
chiate le cose opportune e convenienti al 
convito. Lascio. il gittare via la roba, gli- 
scialacquamenti, f crucciamenti, lo *mpaceio- 
di tutta la casa. Nulla pud. stare serrato né 
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guardato. Pérdesi questo, smarriscesi ! que- 
st’altro: domandasi qua, accattasi di la; a 
questo si da, da quest’ altre. si compra; co- 
mandasi, spéndesi, ehiamasi,.rispéndesi. Ag- 
giugni i ripetii *, i molti maneamenti-g pen- 
timenti i qualie col fatto > e dopo il fatto 
pory nell’animo, ehe sono stracchezze ine- 
suimabili, e troppo dannose. Delle quali, 
spento il fumo alla cucina, @ spento ogni 
grado 4 © grazia; e appena ne se’ guardato 
in fronte. E se il conyito ¢ andato alquanto 
moderato, poiché ti |6dano di.veruna tua 
pompa, e molti. ti. biasimano. di poca lar- 
ghezza. ' 

_ Pandolfini. 


' Dura traepesizione. 


> Contrasti, forse da repeto, pexhs sek ripétere le 
oose date o perdute € quasi sempre contesa. — An- 
tiquato. 

3 Nel fatto.. Nom e chiaro. 

4 Saper- grado , dircbbesi ancora, Spento ogni gra- 
do. 00-. 
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Indastria. 


E tanta la-forza dell’industria, che non é 
miniera d@’argento, non d’oro nella nuova 
Spagna:o net Peru, che le debba éssere pa- 
reggiata; e piu vale il dazio della mercatan- 
gia ‘ di Milano al re cattolico *, che le mi- 
niere del Potosi o di Xalisco. L’ Italia é 
provincia nella quale non vi é miniera d’im- 
portanza, né d’oro né d’argento; come né 
anco ne ha la: Francia, e nondimeno luna 
e l’altra é abbondantissima di denari e di 
tesori, mercé dell’ industria. La Fiandra an- 
cor essa non ha vene di metalli; e nondime- 
no, mentre ch’ella é stata in pace, per le 
molte e varie e mirabili 6pere che vi si fab- 
bricavano con arte e con sottigliezza inesti- 
mabile, non ha avuto invidia alle miniere 
d’Ungheria o di Transilvania: e non era 


* Disusato oramai. 
* Milano cra spagnuola allora. 
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paese in Europa né piu spléndido né pid 
dovizioso né piu abitato; non parte d’Eu- 
ropa, non del mondo, ove féssero tante citta 
e tanto grandi, e cosi frequentate da’ fore- 
stieri: si che meritamente, per gli incompa- 
rabili tesor1 che J’imperator Carlo ! ne ea- 
vava, alcuni chiamavano que? paesi |’ Indie 
di sua Maesta. La natura induce nella ma- 
teria prima le sue forme, e!’industria umana 
fabriea ‘sopra’ il composto naturale forme 
artificiali senza fine. | 

Botero. 


* Quinto. 
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Industria degli accelli. 


In.questa fabbrica del nido sono mafavi- 
gliose la struttura e la simmetria, corrispon- 
denti alla varieta del disegno. Scélgono il 
sito che paré loro piu sicuto; o nelle cime 
degli alberi, o nelle siepi pid intralciate, o 
negli scogli pitt indspiti. Stupendo é poscia * 
l’istesso nido a mirarsi nella sua fabbrica. 
La parte esteriore é quivi sempre pit rozza, 
per darle forza; ed € fornita o di spine, o di 
sarmenti,.o di fango; e la parte interiore é 
piu molle, o di fieno, o di muschio, o di la- 
nugini, o di lane, o di piume; si per fomento, 
e si per quiete piu agiata de’ figliuoletti. I 
nidi. dell’alcione sono bastévoli a fare tra- 
secolare di maraviglia: tanto egli, ponéndoli 
giusti al mare, sa poi formarli impenetra- 
bili all’ onde. | 

Nati che sieno i parti, chi pud spiegare 


* Qui meglio pot che qui ha senso d’autem pid che 
di postea. 
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amore con cui gli allévano, e |’ attenzione 
con cui gli ammaéstrano secondo i lero vari 
stati? Le scimie diméstiche per le, case sono 
tanto impazzate ‘ de’loro figliuoli-che vanao 
incontro a chi entra, e glieli pérgono a 
divedere *, come la pit bella cosa del 
mondo. La dénnola, per gelosia che non 
le sieno rubati, gli trasporta pid volte il 
giorno or di qua or di 1a, tanto che sembra 
ch’ella abbiali sempre in bocca. Il castoro 
é della prole si-ténero, che essendo una.voita 
ehiuso lontan da essa, per ricercarla, rose 
co’denti l’useio del suoserraglio e, fattasi larga 
Strada, si gettd da un luego altissimo in pre- 
eipizio dietro di lei.. |. 

Né un tale affetto é proprio solamente di. 
qualche spezie. E comune a tutte. Ansi le: 
piu flere ne sono piu dominate: sgorgandene 
quivi una vena pil-copiosa dove sembra piu 
duro il gasso. Il. Leone mai non combatte 


' Meglio pazze. : 
* Qui piu proprio vedere. Dar a divedere, dicesi 
di coga la cui apparenz’ si yuol con certa quasi affetta- 


tazione réndere manifesta. 
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pid intrépido, che quando abbia‘a diféndere 
i suoi leoneelli. Allora si che non fa caso. né 
di lance, né di strali, né di saette, né detle 
ferite medésime che in sé miri; laséiando 
prima la vita, che la tutela di que’ téneri 
_ parti. La balena,.ad ogni .improvviso peri- 
colo, gli nasconde dentro di sé, tenéndoli 
nelle faduci come nell’intimo di una rocea 
ben fortificata da orribile dentatura: e pas- 
sato il rischio gli torna lieta'a rivomitare 
nell’ acque: quasi partoréndoli nuovamente 
alla vita. La tigre, tanto efferata che ha 
dato in. presto il suo nome alla crudelta, 6 
nondimeno si smaniasite ancor ella de’ suai 
tigretti, che una volta fu vedata, in Bengala, 
cérrere sulla spiaggia ben trenta miglia, 
dietro una nave, che costeggiando a vele 
piene per l’alto, glieli portava via, senza 
remissione ‘, su gli occhi di lei medésima. 

Questo amore poi é€ ne’ bruti Ja ruota 
maestra di tanta macchina. Conciossiacché 
questo gli fa arditi, benche non sieno. Il 


* Questo senza remissioné ¢i poteva omettere. 
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rusignuoto per. diféndtre il nido, non teme 
di azzuffarsi infin con Ja vipera: e cosi im- 
belle com’ egli é, col rostro ‘, con I’ ale con- 
fida di lacerarla, se tanto gli riesea, o di 
porla in fuga. Questo gli fa ingegnosi. I la- 
droni nell’ Indie, andando alla ruba, si vaglion 
piu volentieri di que’ cammelli che tuttavia 
dapno il latte. Imperoeché, questi, condotti, 
ancora di notte, in lontano paese, e mal se- 
gnato di vie; non solamente sanno poi rin- 
venire la strada da ritornare alla mandria, 
ma raddoppiano il passo, per ritrovarvisi 
tanto piu tostamente. Questo gli fa pruden- 
ti. Il rinoceronte per quanto sia provocato, 
sopporta pazientemente infino a tanto ch’ egli: 
abbia_ posta in sicuro la prole amata; e dipoi. 
si rivolge cou tal furore, che getta-a terra 
gli alberi i quali.ineontra, e gli svelle fin 
dalle barbe. Questo gli fa giusti distributori 
dell’ alimento. La rondinella comincia dal- 
l'imboccare quel figlioletto che é nato il 
prima, e va in giro di mano in mano asse- 


4 Con becce. 
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gnando a ciastun di loro con maravigliosa 
equita la porzion dovuta, Graade esempio a 
que’ padri troppo parziali, che, per lasciare 
un figliuolo pik bemestante dell’aHro, cam- 
biano bene spesso |’eredita in.un pomo ve- 
néfico di discordia. Questo gli fa costanta 
fino all’ estremo. Il delfino, ove,sia dato nelle 
reti uno de’suoi parti, lo segue mesto; né 
sa stacearsene a forza. di verun colpo: fin- 
ché, preso anch’egli, non corra con lui la 
ventura stesba, o di liberazione o di morte. 
Cosi, fin alla morte pur amali il pellicano ; 
che giugne ad abbruciarsi, per ismorzare 
le fiarame avventate al nido. E eosi, fin alla 
morte pur dmali la cicogna; che, id caso 
d’incendio simile, fa veduta volare al fiume 
a bagnarsi tutta; tornando poi per sopraf- 
fare con quell’acqua le vampe: né desisté- 
dalla malagévole impresa finehé non ando 
col ‘nido ancor ella in cénere. 

E perche questo amore fu dato a’ bruti per 
educare la prole, non dura piu che quanto 
dura il bisogno dell’educarla. Che perd poi 
non si ricondscono piu, dird cosi, per paren- 
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ti, ma si disgiingono. Sicché quell’ agnellino, 
che sa ravvisare la madre in uno stuolo di 
tante pecorelle simili a lei, spoppato ch’ egli 
si sia, la confonde in uno con l’altre, quasi 
straniera. Parimente quelle cagnuole,. che 
prima disfacévano sé medésime, essendo ma- 
dri, per pérgere !’ alimento a’ lor catellini ‘; 
cresciuti che questi sieno, gitingono con essi 
a combattere, per privarli fin di quell’ osso 
che loro scérgono in bocca. Tanto é rimaso 
estinto in esse un amore gid si cocente. 
Mereé che ora non é pit questo neceéssario 
a quel fine per cui dianzi lo avévano rice- 
vuto dalia natura. La quale, diversificando i 
bruti dagti uémini, ha preteso in questi una 
educazione perpétua, (tanto sono essi capaci 
di approfittarsi); in qaegli una breve. 


Segneri. 


‘ Diminutivo disusato. Ora diciamo cagnolino, ca- 


nino, cucciolo. 
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Provedimenti degli amimali 
a diféndersi. 


Dove manehi la forza suppliseono con |’ u- 
mione. Cost fanno gli storni, volando sem- 
pre a schiere numerosissime, e procurando 
in quelle il posto di mézzo, per maggior cura 
di sé. Gli armenti si fanno forti dal tupo, 
adunandosi insieme in un cerebio fitto, con 
le teste rivolte contra il nemico: e i giu- 
menti, con simigliante ordinanza, vdlgone al 
lupo non Ie teste, ma i piedi, dove hanno 
il loro valore, e si diféndono bravamente coi 
calci. : 

Che se non é pronto il soceorso, sanno 
anche } bruti richiéderlo con Ia voce. Cosi 
 upupa ravvisando ‘ Ia volpe ascosa tra 
l’erba, con inusitate e con importune strida 
I’ addita ai cani. Cosi i cigni, cosi le cicogne, 
cosi l’anitre sollécitano le compagne da loro 


* Meglio direbbesi di viso d’ uomo. Qui ricondscere. 
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assenti, alla difesa comune, contro dell’ aqui- 
la. E cosi le bertucce nellé lor selve, fanno 
contra i médesimi eacciatori, gridando forte, 
come se gridassero al ladro. 


Segneri. 
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L’ ezio. 


Siccome gli stagni e le paludi ptittride di-. 
véngono nella lor quiete, cosi i neghittosi 
marciscone:nell’ozio loro: e ragionevolmente 
pdssono cosi morti ésser- ehiamati, come 
quelle acque morte si chiamano. E se’l sonno. 
é detto. ésser simile alla. morte, non per al- 
tra cagione se non perché lega e impedisce 
l’operazione dei sentimenti, ben pud- I’ ozio- 
ésser detto.la morte istessa,. poiché richiama. 
non pur il corpo, ma.la mente ancora dalle- 
sue nobili operazioni. 

Bene é degno di stupore che I’ uomo, non. 
avendo. esempio alcuno né- da bruti né da. 
piante, d’ozio o di-pigrizia; esso voglia darne 
altrui esempio cosi brulto e cosi vergognoso. 
Esércitano le fiere e gli augelli ‘ e i pesci,. 
esercitano l’erbe e gli sterpi e gli alberi, 
gli uffici Joro imposti dalla. natura; nessuna 


1. Poetico per uccelle. 
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di tutte le cose contenutc in questo mondo, 
vediamo cessare dall’épere sue, e starsi ne- 
ghittosa. Solo adunque I’ uomo fra tutti, non 
eseguira quello a che fu prodotto? 
. Torquato Tasso. 
t 
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- HI gieco. - 


Ii vincere al giuoco, sebbene pare che ab- 
bia in sé qualche poco di bonta, per éssere 
in sé utile, altera ancor egli di maniera gli 
animi degli uémini che fa fare loro bene spesso 
di molte cose degnediriprensione: esebbenee’ 
da altrui qualche volta una certaallegrezza,la 
allegrezza non é mai veramente buona s’ella 
non nasce dal bene. Fa, oltre a di questo 4, 
il vincere fare molte spese inutili e vane: e 
di qui nasce che, chi séguita il giuoco, al 
fine impoverisce; perché, sebbene uno vince 
tanti danari quanti egli ha un’altra volta 
perduto, e’ non ne fa mai il medésimo ca- 


pitale. | 
Gelli. 


" A questo € pid comune e pid proprio, Il vincere 
Jare: mal suono. 


istinto naturale dei brati nel medi- 
carsi ammalati, e nel prevenire le 
malnttie. 


A 


- Pochi per verita sono.i malori dei brati 
a paragone dei nostri; o.sia perché gli ani- 
mali vivono eon maggior temperanza di 
quella con: cui vivono i pid degli udmini: 
o sia perche il loro temperameato, piu ma- 
teriale e piu massiceio del nostro, sia meno 
soggetto a ricévere le impressioni de’ suoi 
contrarj: in quella gyisa che un oriuolo da 
torre e molto piu difficile a sconcertarsi, di 
quel che siasi una mostra ‘ da tavolino, 
Qualunque sia la ragione, certo é-che i bruti, 
guidati da wn interno indirizzo della natura, 
sanno mirabilmente travar rimedj propor- 
zionati ai lor mali, e rimedj facili, innoceati, 
e-infallibili piu de’nostri, onde chiaro ap- 
parisca che come il caso non fu maj il loro 
artéfice, cosi-né anche é il loro conservatore, 


I Mostra, parrcbbe ozgidi francesismo. 
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Se non che‘ cid che riesce ancora pil am- 
mirabile in tali affari ! é che, non solo ogni 
animale ha la sua medicina propria, che non 
ha I’altro; ma che prima ancor d’ ogni prova 
Ja conosce, la cerca e sa applicarla giusta- 
mente al bisogno. Or vada Ippocrate a logo- 
rar negli studj ta vita propria per allungare 
altruis e poi diffidato di poter gitngere a 
tanto, eonfessi pure che I’ arte é lunga, che 
il- tempo é breve, che |’ esperimento é falti- 
bile: dica, ehe a molti mali non si e trovato 
governo finor che vagha. I bruti senza ac- 
cademie e senza aforismi sanno trovare ad 
ogni languore i! suo adattato medicamento. 
Poco poi sarebbe se i brati piu non sapés- 
sero curare il mal sopraggiunto. H pid é che 
sanno farsi incontro anche aj male futuro. A 
questo fine scélgono i luoghi piu atti, senza 
limore di pellegrinare in paesi anche lon- 
tanissimi, come le gore della Seizia setten- 
trionale, che a fuggir que” verni si crudi 


' Affare qui non wolto clegante. 
2 Ora suonerchbe aflettato, cosi tronco 
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sen * passano di 1a fino in Etiopia. I pesci ora 
vanno dai lidi all’alto, ora vanno dall’ alto 
ai lidi mutando stanza, come fannoigrandi al 
muatare della slagione. E tra lor molli anche 
sone, che da’ mari caldi tragittansi al Ponto 
Eusino,e dal Ponto Eusino tragittans) a’ mari 
ealdi. E perché i piu déboli séntono prima 
le intemperie dell’ aria, che i pid gagliardi, 
quindi é€ che quelli fanno it loro passaggio 
prima di questi, come i rombi all’ agosto, i 
tonni al settembre. Le rondinelle passano in 
Africa a schivare i ghiaeci nostrali, e le qua- 
glie e itordi e be tortorelle hanno anch’ essi 
‘le loro piaggie piacévoli ad isvernarvi. 


Séeneri. 


| medicamenti, malattia delle matattic. 


Or se i medicamenti tante e tante volte, 
e per cosi lungo tempo usati, non l’hanno 
potuta sanare, perché vuol ella continuare a 
farne degli altri? Perché va ella cercandone 
de’nuovi? Eh via, eh via, caro amatissime 
signor Doménico, mandi alla malora tutte 
quante le medicioe, e te jasci pighiare a co- 
Joro che végliono, tribolare in questa tor- 
mentosa. tribolazione. Jo sono per mille mi- 
lioni di volte’ pit melanconico di V. S., e 
sono di carne molto piu povero di dei; ma 
con tutto questo, delle medicine non me ne 
entra in bocca di veruna razza. Il primo 
anno che comincjai a fare jl médico, giovi- 
nastro inesperto, imparai questa dottrina a 
mie spese; perche veramente quell’ anna 
volendo fare il dottorino ed il saccente, e 
volendo, a dispetto del mondo, guarire del 
Vipocondria, ingollai tanti e cosi pazzi be-~ 
veroni, Che ne portai stracciato il pettoe ¢ 
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panni *, D’allora in qua non ne ho mai in- 
gozzati, ed ho fatto bene. Faccia eosi V. S, 
ancora, éd ancor ella fara bene, e si lodera’ 
di me, e si todera di sé stessa, e secondera 
te ansiose richieste * della sua natura, che, 
come nella sua léttera mi scrive, é total- 
mente nauseata dalle Brel etre e le abbor- 


risee. | 
; Neiies Bds0} veces & Reda . 


4 Verto dal Petrarea qui sett eae a 
Ay Alquanto affettato i in léttera di ai cara é viva seme 


plicit. 
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Medicamenti sémplict, — 


Stia V.S. illustrissima allegramente, per; 
ché non avra male aleano, se perd ella nen 
vorra farselo col:-troppo medicarsi, e con lo 
star tutto giorno intorno a noi altri médici, 
i quali, perché facciamo il mestiere di me- 
dicare, percid siamo facilissimi ad ordinare 
i medicamenti agli altri, ancorché siamo dif- 
ficilissimi a pigliarli per noi. Non trovera 
mai V. S. illustrissima un raédico per sém- 
plice e mal pratico che si sia, il quale voglia 
per sé medésimo ingozzare medicamenti. 

Non sono i médici, non sono i medica- 
menti, che guariscono le malattie e le scac- 
ciano da’corpi umani: ella é la sola natura, 
e la buona régola del vivere. A questa buona 
régola del vivere si attenga V. S. illustris- 
sima se vuol vivere vita lunga e vita sana. 
E se pure ha da far mai qualche medica- 
mento per pura e mera necesita, si serva 
sempre di medicamenti piacévoli, gentilis, 


Ka 443 D8 


semplici; e tali, quali per lo piu dalla na- 
{ura, o per dir meglio da Dio benedetto sono 
stati messi al mondo. Iddio benedetto, che 
€ il fonte di ogni bene, fa in questo mondo 
i meditamenti sémplici; é noi altri médici 
siamo eosi superbi e altieri ‘.che, preten- 
dendo di saperne piu di Dio, vogiiamo im- 
brogliare con la composizione quelle cos¢. le 
quali da Sua Divina Maesla fireno create, 
per nostra salute, semplicissime;' e faccianme 
ricette lunghe un mezzo miglio; e vi eac- 
ciamo dentro tante e tante cose cesi diffe- 
renti tra di loro, ché' nell’ arsenale di Vene- 
gia nen. eredo mai che ne siemo tante. . 
re ae | Redi. 


t Altieri e meno, ed e inutile, 
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. Simille. 


 La'sanita deglt udmini. sta pitt nell’ ag- 
giustato uso della cueina, che nelle scattole 
e negli alberelli degli speziali, ancorché in 
essi sieno seritti a léttere tanto lunghe ques 
bei nomi misteriosi ed: inedgniti. Io lodo * 
quindi laseiare a coloro che le végliono in- 
ghiottire, quelle copiose ed imbrogliate ri- 
eetle, che talvolta ordinate da aleuni médici 
per boria e non per ute deli’infermd, s6- 
glione ésssre misurate cen la canna ben lun 
ga, e sono cosi nauseose, che porterébbero 
fastidio ad uno stémaco di marmo o di ferro, 
ed hanno a fare e ad operare tante cose dif- 
ferenti tra loro, che bisognerebbe ch’ elle 
avéssero cento mani e cento piedi, e pid 
giudizio e piu cervello di settanta mila cri- 
stiani. Da ora inranzi a non altro egli dee 
ricdrrere che a que’semplicissimi medica- 


* Non & modo cbiaro. 
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menti ehe ci sono somministrati dalla na- 
tura, vera médica di tutti i mali, e che ne 
sa molto pitt di quello che ne péssono mai 
sapere tulte le arti e tutte le diligenze de’pit 
esperimentati manfpolators delle spezierie e 
delle chimiche fonderie '. 
mes Redi. 


€ { 


7 Ova non ha senso s¢ non del fonder metalli. 
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Cura della salute. 


Ficgtivors & Nipott 
E che cose trovate voi_buone alla sanita? 
AGKOLO 
L’ esercizio temperato e piacévole. L’e- 
sercizio conserva la vita, accende il caldoe il 
vigore naturale, schiuma le superchie ‘ e 
catlive materie e umori, fortifica ogni virtu 
del corpo * e de’nervi, é€ necessario a’ gid- 
vani, utile a’vecehi. Colui non faccia eser- 
cizio, che non vuole vivere sano e lieto. 
Socrate, si legge, in casa ballava e saltava 
per esercitare. 
Ficuuwora © Niroti 
Dopo questo? 
AGNOLO . 
La vita modesta, riposata e liela fu sem- 
pre otlima medicina alla sanita. 


¥ Ora soperchie. 
2 Per verpo intende qui la sosteaza muscolare. 
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Fictivort £ Niroti 
Non facendo esercizio? 
AcnoLo © 
Rade volte accade non potersi dare a 
quaiche eser¢jzio; pure se avviene per im- 
pedimenti, trove che molto giova la dieta; 
la sobrieta, non mangiare, nen bere se non 
vi sentite fame o sete. E provo in me que- 
sto: per oosa dura e crusa che sia a. dige- 
stire ‘, vecchio eom’io sonp, dall’un sole 
all’ altro mi trovo averla digestita. — 
> ee Pandolfisi. 


J Oggidi digerire, 
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Digestlone. 


Sctive v. S. sine ies nella sua lef. 
tera che & di: stémaco nataralmente langui: 
do, e percid spesso é travagliata da esso 
stémaco non con- dolore effettivo é grande, 
ma bensi con una certa fastidiosa ed inquieta 
passione ‘, e partiedlarmente allora quan- 
d’ Ella si cdriea un poco pit del sdlito col ck 
bo, e sente neéll’ora della digestione molta 
gravezza ed affanno, e poscia un certo vel- 
licamento, come se Ie ribollisse nello stoma- 
co, ovvero in quel canale che é sotto lo sté- 
maco, qualche cosa di cattiva e pugmente 
qualita, che le eagiona un’inquietidine ed 
un affanno non ordinario. Dira il volgo, e 
forse anche il senato delle donne °, che tutti 


* Noa ha questo senso oggidi. 
* Il senato delle donne s’avrebhe detto perche sen- 
titolo da qualche médico parruccone: I pregiudizi delle 


donne véngono tutti dagli udmini, che oltre a quei delle 
donne hanno i loro. 
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questi accidenti provéngono dalla freddezza 
del suo stémaco; ma io credo che provén- 
gaso dal soverchio calore di esso stémaco 
e dalla troppo ardita ¢ vigorosa fermenta- 
zione che in esso stémaco si: fa, onde, siccome 
quando la pasta del pane si fermenta ella 
cresce di mole. ed dceupa maggior Juogo, 
cosi ancora avviene nel suo stémaco, quando 
vi-si fa un certo bollore separativo, cagio< 
mato dalla mescolanza scambiévole di.certi 
sughi acidi e salsi, i quali sughi acidi e salsi 
sono assai calorosi, ancorehé il volgo creda 
che tutto cid che é Acido, sia di natura fred- 
dissimo. A questo aceidente é facile il ri- 
mediare, e coll’usare cibi e bevande che 
attémperino |’ aeidita e salsédine, e col non 
empirsi di cibo piu del sdlito, perche in 
questo caso per necesita meccanica si fa 
spremere nello stémaao dalle glandule di 
esso.stOmaeo maggior quantita di sughi fer- 
mentativi e acidi, e per conseguenza jt vel- 
-licamento e il gonfiamenta ne succede. 
Redi. 


$<] 450 B88 


Doversi pia all dnima riguardare 
che al cerpo. 


Niuno é cosi vile che la saa persona d’al- 
cun vestimento non ricuopra ‘; e molti 
sono eoloro. che nelle Iicide porpore e nelle 
dilieate sete, e nell’ ora slesso cotanto pre- 
giato fasciandola, e delle pii rare gemme 
illastrandola, cosi Ja pértano, per pit di 
grazia e pii d’ ornamente le * dare: dove 
‘si véggono senza fine tutta il giorno di quegti 
udmini, } quali la lor mente non-solo delle 
vere e‘sode virtu non hanno vestita, ma 
pur daleun veto o filo di baon costume ri- 
coperta né adombrata si téngono. Oltre a 
cid si avvienc egli aneora che per vaghezza 
di questo peso e fasebo terreno, i! quale 
pochi anni discidlgeno, e¢ fanno in pélvere 
tornare, dove a sostegimento di lui le cose 
agévoli e ia ogni luogoa propdsteci dalla na- 

* Piu sémplice ¢ piu comune: ricopra. 

2 Questo le coal solo e preposto al verbo ¢ inusitato. 
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tara ci bastavano, noi pare i campi, le sel- 
ve, i fiumi, il mare medésimo sollecitando ae 
con mollo studio i cibi pid preziosi cer- 
chiamo; e per acconcio * e agio di lui, po- 
tendo ad esso una eapannuccia, dalle nevi 
o dal. sole difendéndolo * soddisfare, i pit 
fontan? marmi da diverse parti del mondo 
raunando in pia contrade, palagi ampissimi 
gli fondiama: e la celeste parte di nai motte 
valte, di che ella-si pasce o dove &biti, non 
curiamo, ponéndole pure innanzi piattosto 
le foglte amare del vizio, che i frutti dol- 
cissimi della virtt, nello osearo e basso uso 
di queHa piu spesso rinehiusa tenéndola, che 
nelle chiare ed alte operasioni di questa 
invitandola a soggiornare. Senza che, qua- 
lora avviene che noi alcuna parte del corpo 
indebolita e inferma sentiamo, con. mille 
argomenti la smarrila sanita,.in lui procu- 
riamo di rivocare 4; agli 4nimi nostri non 


T Modo di Virgilio che in Italiano sa di strano. 

2 Non é comune. 

> Questi due gerundii fanno Berit il costrutto. 
4 Latinismo. 
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sani poco curiame di dare ricgvero e€ me-. 
dicina atcuna. Sarebbe egli cid forse per 
questo, che percid che ‘ il corpo piu appare 
ehe |’ animo non fa, piu altresi erediamo che 
egli abbia di questi provvedimenti mestiero*? 
ll che tuttavia é po¢o sanamente conside- 
rato. Pereiocché non che il eorpo, nel vero * 
piu che l’animo degli uémini non appaja, 
ma egli é- di gran lunga in questo da tui 
evidentemente superato. Conciossiacosaché 
l’animo tante facce “ha, quante le sue ope- 
razioni sono: dove del corpo altro che una 
forma non si mostra giammai: e questa in 
molti anni, molti uémini appena non védo- 
no; dove quelle pdssono in. breve tempo 
éssere da tutto 1 mondo conosciute e questo 
stesso corpo, allro che pochi giorni non dura; 
laddove I’ animo sempiterno sempitérna- 


¥ Per questo, percio, pesante. . 

* Mestieri diciamo, ma non frequente. 

* Qui sta per veramente, e non é chiaro. 

“ Faccia € qui parola troppo materiale: yoleva dire 
aspetto 
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mente rimane, e pud seco lunghi sécoli ri- 
tener quello di ‘ che noi, mentre egli nel 


corpe dimora avvezziamo. 
Bembo. 


1 Avyvezaare @ @ piu comune che di. 
| 29 
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VII. 


DEGLI STUDI 


DEGLI STUDI 


Del modo di léggere. 


Mberactete bene, se non compiterete, come 
fanno molti, senza le pause a’ suoi luoghi, 
minime, mezzane e massime, corrispondenti 
alle virgole, mezzi punti e punti fermi, col 
variare alcun poco alle occasioni il tuono 
e la voce, e dare alcuna mostra d’inténdere 
quello che si legge col comméoversi un poco 
nelle figure ‘ e negli affetti, e volere che 
gli altri nell’ ascoltare ne sien tocchi anco- 
ra, ora fermandosi , ora scorrendo con la 


T Non é necessario commoversi melle figure, quando 
le figure non spirino veruno affetto. 
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voce. Che tutte queste doti del buon leggi- 
tore e fanno bene inténdere quello che si 
legge, e agli uditori danno diletto maravi- 
glioso. Ci vuole buon occhio, perché bisogna 
andare con esse innanzi per saper unire e 
- staccar le parole secondo il bisogno , e in 
maniera che se ne vegga il rigiro * de’ pe- 
riodi, de’membri, delle cadenze. II léggere 
ha da éssere una cosa di mezzo tra il re- 
_citare in paleo ed il parlare ordinario. Bi- 
sogna dar grazia e forza senza affettazione , 
di mano in mano, alla lettura, con. artico- 
lar bene e scolpir le voci, con torre ogni e- 
quivoco, e fare alle volte certe pause e di- 
stinzioni giudiziose, ove non sono segnate 
nelle scrittare yugOleN e punti, e metterli a 


suo Ino go. 
Salvini. 


' Meglio giro, Rigiro in Toscana oggidi vale giro vi- 
zioso o raggiro. Non é poi bello <i giro delle cadente. 
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Proprieta e nataralezza del dire. 


Chi parla una lingua, e non ne osserva 
né la proprieta née la purita, si mostra igno- 
rante, e bene spesso fa ridere: il che sta male 
in ogni stile. Ora per conseguire la purita e 
la proprieta della lingtia bisogna non sola- 
mente osservare le régole della lingua stes- 
sa, circa le quali io mi rimetto ai gramma- 
tici, ma anche far buon uso degl’ idiotismi; 
che son certe forme di dire tanto proprie di 
quella lingua che l’uom parla, che chi le 
usa, par nato in essa, e mostra subito i] suo 
paese. Di quest’idiotismi formasi quell’ ur- 
banita che tanto piace ne’ ragionamenti, ed 
é stata sempre comandata come un singo- 
lar pregio di essi. Son perd molti oggidi, i 
quali non vorrébbon parere di niun paese, 
e crédono farsi grande onore , chiamandosi 
cosmopoliti , che é quanto dire ciltadini 
del mondo, e questi non avranno certa- 
mente urbanita piuna, anzi, mostrando di 


i<j 460 Se 


non ésser nati in niun paese , mostreranno 
di non ésser nati nemmeno nel mondo. 

Bisogna dunque che colui che compone, 
pigli una lingua in cui comporre, e studi 
gl’idiotismi e-l’urbanita di essa. Gl’ Italia- 
ni, nello scrivere e comporre, usano certa 
lor lingua, che sdgliono conunemente chia- 
mar toscana; né senza ragione; perché, seb- 
bene di parole e di forme la compongano 
prese da tutte le provincie d’ Italia; piu pe- 
rd, che da tutti gli altri, ne préndono dai 
Toscani; come quelli che in grazia e in leg- 
giadria di dire avanzano di gran lunga tutti 
gli altri, e i Fiorentini stessi, ove s avven- 
gano in parole e forme belle, da qualunque 
provincia venute sieno, non le rifittano, 
anzi le ricévono volentieri , e adornandone 
i loro vocabolari le fan parer fiorentine. 

Ne dico io gia che lo scrittore debba a- 
vere tutte le parole sceltissimé, né possa dir 
mai cosa naturalmente, e cosi appunto, come 
si direbbe senza studio; perche questo sa- 
rebbe affettazione , la quale é vizio e peste 
e veleno di ogni cosa. Pero voglio che egli 
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usi te vagheeze proprie della lingua discre- 
tamente’, e le sparga nel suo discorso per 
modo, che pajano da sé venute, e non ricer- 
cate. Il che forse gli avverra se, avéndole 
’ prima raccolte nell’ 4nimo, e rendutesele con 
lo studio famigliari, scrivendo poscia, scri- 
vera quelle che gh verranno in mente da 
loro stesse : perché cosi, non essendo ricer- 
cate , né pur parranno. Né voglio che egli 
usi quelle forme che sono tanto antiehe, che 
oggimai pajono strane , e offéndon le orec- 
chie del popolo, quantunque forse non le of- 
fendéssero ai tempi del Boccaecio; né che usi 
frequentemente quelle magiere , che usate 
firrono da’ migliori scrittori rade volte. 

E similmente vorrei che la collocazione 
delle parole fosse faeile e naturale, né sfug- 
gisse pero quelle trasposizionée intralciamen- 
ti che usaron gli antichi, e che pdsson sof- 
frirsi dal pdpolo anche oggidi; perché il po-. 
polo, siccome io credo, amera bene che uno 
dica: E cosa umanaaver compassion degli afflit- 
ti: ma niente pero si dffenderebbe, se altri 
dicesse: Umana cosa é aver compassion degli 
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afflitti, che in vero é detto meglio ed ha 
maggior gravita. E certo che il variar I’ or- 
dine delle parole serve mirabilmente a va- 
riar gli stili; e méssime ove diasi-al senti- 
mento-un lungo giro, accresce di gran lunga 
la maesta det discorso. Pero questo costume 
che ébber gli antichi di sospéndere per lungo 
tratto il sentimento e variar fa disposizione 
delle parole, dee ritenersi quanto si puo. 
Dico, quanto si pud; perché se si usassero 
tutte quelle sospensioni e frapposizioni che 
gli antichi, le persone, che pili non vi sono 
avvezze (colpa forse degli scrittori , che le 
hanno da lungo tempo in gran parte dismes- 
se ) non cosi agevolorente le intenderébbo- 
no. Bisogna dunque servirsene mezzana- 
mente, ed usar quelle soltanto che-non 
danno fatica a chi ascolta. 


Francesco Maria Zanotti. 


Dell’ uso della lingua latina. 


Indarno tentate di ridurre dal suo lungo 
-esilio in Italia la vostra lingua latina, e dopo 
la totale ruina di lei, sollevarla da-terra. Che 
se quando ella cominciava a cadere, non fu 
uomo che sostenere ve Ia potesse, e chiun- 
que alla ruina s’oppose, a -guisa. di Polida- 
mante, fu-oppresso dal peso; or che ella giace 
del tutto, rotta parimente dal precipizio e 
dal tempo, qual atleta o qual gigante potra 
vantarsi di rilevarla? Né a me pare, se ai 
vostri scritti riguardo, che ne vogliate far 
pruova: considerando che | vostro scrivere 
latino non é altro che uno andar ricogliendo 
per questo autore e per quello, ora un nome, 
ora ur verbo, ora un avverbio della sua lin- 
gua. Ii che facendo, se voi sperate, quasi nuovo 
Eseulapio, che il porre insieme cotai ! fram- 
menti possa farla risuscitare, voi v’ inganna- 
te;-non vi accorgendo che nel cadere disi su- 
perbo edifizio, una parté divenne pdélvere, ed 


* Comunc tali. 
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un’ altra dee ésser rotta in pit pezzi; li quali 
volere in uno rigurre sarebbe .cosa impos~ 
sibile: senza che molte sono |’altre parti le 
quali, rimase in fondo del mucchio, 0 invo- 
late dal tempo, non son trovate da aleuno. 
Onde minere e men ferma rifarete la fab- 
briea, che ella non era da prima. E venén- 
dovi fatto di ridur lei aHa sua prima gran- 
,dezza,. Mai non fia vero che voi te diate la 
forma che antieamente le diérono ‘ que’ pri- 
mi buoni architetti, quando nuova la fab- 
bricarono: anzi ove soleva ésserla sala, farete 
le camere, confonderete le porte; e delle fine- 
stre di Jei, quest’ alta, quell’altra bassa ri- 
formerete: ivi sode tutte ed intere risorge- 
ranno le sue muraglie, onde primieramente 
s illuminava il palazzo; ed altronde dentro 
di lei, con la luce del sole, alcun fiato di 
tristo vento entrera, che fara inferma la 
stanza ?. 


Speron Speroni. 

' Comune diederm, 

* Codesto s’intenda dello scrivere oggi giorno i no- 
stri pensamenti in lingua fatina, ma non vuol dire che 
non abbia diligentemente a investigare in quella le ori- 
gini e le ragioni della lingua nostra. 


6 1465 8 


Dante scriase in istile metto e chiaro 
a’ suoi giornt, 


Non ardiseo d’affermare, che a’ sudi tempi 
quello fosse rozzo linguaggio ; anzi dico che 
que’ vocaboli, i quali sono da’snoi censori 
stimati forse i pid rugginosi e i pid rozzi, 
léggonsi quasi tutti éssere stati in uso fra 
gli serittori de’tempi di Dante. pari 

Un’ altra*prova posso io dare che Dante 
scrivesse netto e chiaro a’ giorni suoi, ed é, 
ehe il poema da lui scritto veniva cantato 
dal pdpolo; la qual cosa viene testificata 
con due graziose novelle da Franco Sac- 
chetti; e dimostra ancora che Dante rimase 
célebre per una popolare e universale ac- 
coglienza, che venne spontanea fino dal 
cuore de’ fabbri e de’ mugnai , non che de’ 
nébili e de’ letterati. Quel cuore del_popolo, 
nudo d’ogni cognizione, é in mano di natura: 
quando t’assaggia, ti vuole, ti corre dietro 
da sé e t’ama spontaneamente; cid é segno 
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principale dell’imamortalita de’ tuoi scritti. 
I glossatori poi e i dizionari véngono di ne- 
cessila quando il tempo ricopre molte cose 
di ténebre; ma la gloria degli scrittori fu 
gia da quella prima universale accoglienza 
annunziata. Che sarébbero Omero o Virgi- 
lio oggidi, se non avéasero anch’essi avuto 
i glossatori 0 i dizionari? Diremo noi percid 
che i glossatori o i dizionari gli abbiano 
renduto l’amore di tanti sécoli e di tante 
persone? No. I glossatori ¢ i dizionari va- 
gliono a trasferirti ai costumi, alle storie e 
al linguaggio di que’ tempi, perché tu possa 
meétterti in istato d’intendere e di godere , 
come se fossi uomo nato a que’ di, dell’ imi- 
tazione di natura fatta dal poeta, de’costu- 
mii, delle pratiche dell’ eta di lui, di tutte 
quelle allusioni e malizie * dell’ arte eua, 
che a tutti i cantemporanei di lui davano 
diletto senaa fatica veruna o studio. Ma se 
tu, il quale se’nato oggidi, ti lasei volen- 
teri da’glossatori e da’ dizionari ricondurre 


‘ Non proprio qui. 
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a’tempi di Virgilio e d’Omero, e sdegni di 
lasciarti guidare all’eta di Dante, son certo 
che Dante non potra piacerti come gli altri 
due, perché non ti metti in istato di éssere 
contemporaneo a Dante, come ‘li mettesti 
d’ésserlo ad Omero e a Virgilio. Onde, leg- 
geado: gli altri due, vai quasi per la citta 
in cui nascesli; e leggendo i poema dell’al- 
timo , se’ eome. un viaggiatere per una citta 
nuova il quale non avesse guida che gl’ in- 
terpretasse il linguaggio, né i riti, né le. 
leggi di quella. Egli é vero che, camminanda 
qua e cola , esso pellegrino: potrebbe per 
easo trovar buono e bello un edifizio, e a- 
ver diletto nel rimirarlo, o un riceo vesti- 
mento che vi si usasse come nel suo paese, 
o altra cosa comune a tutti i pdpoli; ma 
che potrebbe piacergli del restante, se non 


intende né linguaggio né costume? 
Gaspare Gozzi. 


Potente famiglarita di certi uédmini. 


Coloro che accusarono V. S. illustrissima 
a conto ! della voce meschina e della voce 
guai, gli metterei nel numero * di quel cri- 
tico; ehe con larghezza di bocea biasimava 
il Rinuccini per aver detto in un suo gen- 
tilissimo dramma, La pépera Arianna e s0g- 
giungeva, che piu nobilmeate avria potuto 
dire L’infelice Arianna. Ma il pover’uomo 
non intendeva la forza e la tenerezza di quella 
‘povera, posto in quel ae ed in quella com- 


passionéyole occasione. 
Redi. 


® Sul conto, diremmo ora. 
* Metter nel numero d’ una sola persona: non par 
modo proprio, 
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Delle parole nuove. - 


Né anche io voglio che siano usate quelle 
voci che senza giudizio e senza scelta sono 
state intromesse da chiunque'si sia, e cavate 
da qual si voglia idioma. L’ opinion mia non 
e che si faccia fascio d’ ogni erba, ma si ben 
ghirlanda d’ ogni fiore; non che s’adopri la 
falce, ma che se ne colga a discrezione, come 
ha fatto il Petrarea; non quelli appunto, che 
colse il Petrarca, ma di quella sorte s’in- 
tende che s’abbiano a corre *. Non sarebbe 
pazzo uno che, volendo imparare * di cam- 
minare da un altro, gli andasse sempre die- 
tro; mettendo i piedi appunto d’ onde colui 
gli lieva >. La. medésima pazzia é quella che 
dite voi, a voler che si facciano i medésimi 
passi, e non il medésimo andare del Pe- 


trarca. | 
| Caro. 


‘T-E corre e cdgliere, vivi in Toscana. 
2 D’ordinario yuol |’ a, 
> Antiquato. 


‘Imitazione servile. 


f 


Sono certi dipintoruzzi di code di sorici ‘, 
che, non sapendo che cosa sia dipintira, 
imitano, dipingendo, le pitture degli altri, e 
non il naturale o ’I vivo delle cose stesse; 
e con certi loro o lucidamenti o spédlveri o 
ritratti storpiati, ricépiano quel che par loro 
di dovere imitare, non conoseendo perd che 
sia buona o cattiva la cosa che imitano, ne 
qual sia la vera imitazion delle cose. Cosi, 
dove la vera pittura é ombra del vero, que- 
sta loro viene ad éssere ombra dell’ ombre; 
ed essi, non maestri di quest’arte, ma sci- 
nie degli altri artéfici si péssono veramente 
ehiamare. Una di queste seimie siete voi, 
maestro Castelvetro *, interno alla poesia: 


' Ora sorci. 

* Si desti ne’ gidvami aborrimento e disprezzo di co- 
desti indegni modi di dispute letterarie, i quali ndéciono 
alla persuasione del vero. . 
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la quale dovreste pur sapere che corrisponde 
quasi in ogni sua parte alla piltara. Percioe- 
che vi aggirate intorno agli scriltori come 
se l’arte fosse finita negli artifizii ', o ch’e#la 
sia come il verme della seta *, che fatto un 
suo bézzolo, vi si rinchiuda e vi si muoia 
dentro. Volete da uno esempio di quelli che 
hanno seritto, cavar quel che essi hanno 
eavato dall’ arte e dalla najura insieme. Vo- 
léte che una particolare osservazione o chi 
mera che vi facciale, serva per universal 
régula a tutti gli altri, e indifferentemente 
in tutti i lueghi. Voi dite, Virgilio non disse 
cosi nel loco ® allegato da voi; ed io vi-dico 
che Virgilio stesso disse cosi: negli altri luo- 
ghi,e che in questo poteva dire in un altro 
modo e dir bene. Siccome il Buonarrotte ha 
fatto e fa tuttogiorno delle medésime cose 
che in diverse maniere sono atteggiate, din- 


1 Usato fin qui. L’arte dee essere sgé:nbera di arti- 
fizii. 

2 Ora bdzzolo. 

> Antiquato. 
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tornate ‘, e colorite da lui; e nondimeno 
sono tutte: fatte con una medésima arte, e 
fatte bene. Tanto é che 6i dica: ‘questa fi- 
gura di dire é mal detta, perché Virgilio 
disse in un altro modo; quante se si dices- 
se: questa figura dipinta, é€ qui mal dipinta 
a sedere e con la veste di rosso, perche 
Michelangelo ve ne fece una in piede, e ye- 
stita d’ azzurro. Percioccheé le figure e le 
locuzioni ai poeti sono quel che i colori e le 
mischie * ai dipintori; e cosi queste cose, 
come quelle, sono accidentali e variabili, e 
si pdssono usare e non usare in questo e 
in quel modo, e sémplici e composte, in 
tutto o in parte, a senno dell’ operante: pur 
che si faccia con guella discrezione che .si 
conviene. La qual discrezione ha perd a ve- 
nire dall’ arte universale, e non dall’imita- 
zione d’un sol particolare di questo o di 
quello. La grammatica, e le figure del dire, 


§ Ora contornate, 
* Le mesture de’ colori, 
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si son ben cayate! dall’ osservazioni de’buoni 
autori, ma non per questo ogni loro esempio 
é precetto assoluto e necessario di gramma- 
tica o di dir figurato. 


" Caroe 


' Troppi cavare. 
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Cura dello stile. 


Ho procurato nella elocuzione di méttere 
ogni mio studio, come ritrovo che ve lo po- 
sero non ordinario un Leone, un, Girdlamo, 
un Grisédstomo, un Cipriano, talun altrodei 
Padri, fra noi pid tersi. E la ragione che a 
cid mi ha mosso, si é, perché |’ esperienza 
ci insegna che il parlar nitido a nessuno an- 
tico oratore scemd credenza; laddove I’ im- 
perito e l’incukto, continuatamente ingéneri 
vilipendio. Ma in questo medésimo mi son 
dovuto contener dentro i limiti di quella ‘fa- 
cilita si diffiooltosa, che rende il dire quasi 
simile ad un cammino, fiorito no, ma bensi 
agiato ed andante. Questa nettezza, se ben 
si mira, é ordinata non a lusingar I’ udito- 
rio, ma a rispettarlo: e cosi ho creduto noa 
essere disdicévole, benché sia di somma fa- 
tica. E nella stessa maniera, quanto alla lin- 
gua, ho riputato certamente mio débito il 
sottopormi con rigore non piccolo a quelle 
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leggi che sono in essa le riverite general- 
mente e le rette, per non violarla, qual 
italiano ingiurioso. Contuttocid chi non ve- 
de che, salvo il mio intendimento, io non 
ho potuto, nell’ abbigliarla di voci spléndide 
e scelte, servire al lusso, ma al solo decoro. 
md - Ségnert. 
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Brevita vera. . 

Fu trattata un tempo una quistione, qual 
di due antichi:scrittori sia it piu breve nella 
sua storia, Sallustio o Tacito. Tuttadue ! scri- 
vono con vigoria, nervo, ristretti, saporiti. 
Ogni cosa brilla in quelle loro parole, tutto 
é€ midollo * e sustanza. Con tutto cid fu de- 
liberato che Tacito in brevitaé vincesse I al- 
tro. La brevita di Sallustio, dissero i dotti 
che ne diédero sentenza, sta nel parlare; 
quella di Tacito, nello stile e nella materia. 
Ii primo ha certi proemi, certe digressioni , 
quanto allo stile stringate, ma tirate nel- 
’épera co’ denti. All’ incontro lo scrittore 
degli Annali e delle Istorie tronca ogni su- 
perfluita nella materia, sempre é brusco, 
sempre conciso nell’ argomento e nello scri- 


' Oggi euets e due. 
% Brillare e midolle. Traslati che non si conyéngono 
insieme. 
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vere; € si vede ch’egli ha fatto professione 
di accorciare ogni cosa coll’intelletto e con 
la penna. Questa é la vera brevita da:imi- 
tarsi per ‘ qualunque uomo voglia seguire 
quella via. 3 
Due cose sono principatmente necessarie 
a colai ehe voglia stringare quanto pud gli 
seritti suoi. L’una inténdere e condscere pro- 
fondamente tutte le circostanze della mate- 
ria trattata da lui, perché quando I’ha bene 
innanzi alla mente, tutto quello che glisi pre- 
sentera di slegato e di forestiere, to vedra su- 
bito, eloscaccera dasé come inutile. Non iscri- 
ve mai lungamente se non colui i} quale non 
sa di che serivere. E ricérdomi di aver letta 
una léttera, non so ora di cui, * che co- 
minciava in questa forma: Amico mio caro, 
cot mi avrete questa colta per tscusato, se vi 
riusciro lungo nello scricervi, percheé oi scrivo 
senza avere materia, ch’ era quanto dire: egli 
mi conviene seguir la penna, e andar a cac- 


J Per, cioe, da: non comune. 
® Comune c&i. 
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cia di pensieri, e préndere quelli che ver- 
ranno. In secondo luogo si ha ad acquistare 
un sicaro possedimento di quella lingua in 
cui si scrive, acciocché ogni peasiero si pre- 
senti con adattati vocaboli, per non abbiso- 
gnare di luoghi giri a spiegarsi. Questa im- 
presa richiede una pazienza grande e una 
minuta e continua osservazione: fatica ne- 
cessaria, ma disprezzata da molti, i quali 
non avéndola, per infingardaggine, curata 
mai, atterriscono * tutti col dire ch’essa é 
inutile, e col farsi beffe di chi vi ha perduto 
dentro gli occhi. Io non alleghero gli scritti 
di alcuno, acciocché non paia ch’ io favelli 
per maldicenza; ma parlerd in generale di 
molte scritture che si véggono oggidi, date 
fuori per dettate in italiano: né in esse no- 
terd perd altri difetti fuor ehe quello della 
langhezza eterna; quando gli autori di esse 
si crédono di éssere stati brevissimi: Biasi- 
mano cotesti tali il periodeggiare oon ar- 
monia, qual nemico mortale del]’ésser breve. 


* Qui non é proprio, 
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Io vorrei perd sapere se sia pik Inngo un 
periodo di una facciata intera, diviso in piu 
membri, in ognuno de’ quali si contenga 
qualche pensiero; o una filza di singhiozzi 
ch’empiano la stessa faceiata, e che nella 
fine non se ne cavi nulla. B ‘ pid lungo chi 
sa e pud variare il suo stile in ogni génere 
di argomenti, trovare vocaboli atti a spie- 
gare capricei, azioni, passioni e quanto si 
trova nell’umana natura, o chi con un Di- 
zionario di dugento-~voci intraprende di de- 
scrivere questo mondo e |’altro? E pit lungo 
chi pud con diversi tuoni diversificare prosa 
€ versi, o chi suona sempre la stessa cam- 


pana? | 


' Sarebbe pid chiaro a mostrar subito 1’ interroga- 
tione ¢ egli? 
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Dell attitadine o convenienra 
del discerse. 


La materia ehe trattasi nel discorso, now 
segue ad ésser sempre la stessa, ma cangia 
modo e forma, e di piccola si’ fa grande e 
di grandé piccola, e va prendendo varie qua- 
lita. Né avviene gia.un tal cangiamento solo 
ne’ langhi trattati; e si fa talvolta nel breve 
giro di pochi sentimerti, ed anehe di un 
solo. Ora € bello che il discorso si adatti per- 
tutto, e si volga secondo le varie pieghe della 
materia istessa, accostandosi quande a uno 
stile, e quando ad un altro, a misura ehe 
le quatita della materia il richiéggono. E chi 
sappia far questo con bel modo, e senza che 
ne discérdin tra loro le parti de? discorso, 
ma in una bella varieta si uniscano, avra 
conseguito quella tanto maravigliosa aptitu- 
dine ‘, che non é propria se nan degli scrit- 
tori o parlatori eccellentissimi. 


* Questo, came ognun vede, é latinismo da non si 
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Ne quanto vaglia I’ aptitudine, né che cosa 
ella sia, non potra abbastanza inténdersi se 
non da chi la cerchi con diligenza, e la os- 
servi negli scritti de’ valenti uémini. Voglio 
ben dirvi generalmente-e senza andar die- 
tro a tutte le minutezze, che se |’uomo-che 
parla avra riguardo alla persona sua e alla 
materia.di cui parla, e molto piu al fine 
che egli in parlando s’avra:proposto, sara 
lo stile sempre bello, né -accadera cercare 
se egli ndébile debba-dirsi, o umile, o tem- 
pera to; perciocche, essendo conveniente alla 
persona, alla materia, ed al fine, stara bene, 

qualunque nome egli s’abbia. — - 

Francesco Maria Zanotti. , 


\ 


@ 
ripétere in altro senso: € come una pretta vooe latina 
inserita in un periodo italiano. I Greci 1a chiamavano 
muémoy, i lating decorum, noi potremmo chiamarla con- 
VENTENZA. 
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Dello stile epistolare. 


Que’ lunghi period: hanno troppo gran 
/ gampo, e l’uom ci si perde dentro: allorche 
in léttere famigliari pare che non convenga- 
ao. E molto pid bello e piu sicuro quel breve 
giro ove voi cosi facilmente v aggirate, senza 
punto mai aggirarvi ', e volteggiate lo. scri- 
ver vostro con una leggiadria mirabile, sen- 
za mai cadere. Seguird dunque voi; e mi 
parra aver fatto assai, s’ia potrd appressar- 
mivi: che di giungervi pochissimi pdssono . 
sperare, di passarvi nessuno Avete un ape 
parato di parole ricchissimo, e le parole sono 
illustri, significanti e scelte: i sensi, 0 sono 
nuovi, o se piu cemuni, gli spiegate cun una 
cera vaga maniera, propria di voi solo, che 
paion vostri, e fate dubbio a chi legge, se 
quelle pigliano ornamento da questi ,o que- 


* Usa la voce in doppio senso; altro é aggirarsi per 
smarrirsi: girando, — giungere, far dubbio, modi non 
comuni. 
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sti da quelle. Qua spargete un fiore, 14 sco- 
prite un lume, e si acconciamente che pare 
che siano nati per adornare e illustrar quel 
luogo, ove voi gli ponete: né vi si vede om- 
bra d’affettazione. Il principio guarda il fine, 
il fine pende dal principio, il mezzo é con-: 
forme all’uno e all’ altro con una conformita 
varia, che sempre diletta, e mai non sazia. 
Jacopo Bonfadio a Paolo Manuzio. 
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Grandiloquenza. 


Né, perché uno far voglia alcun tratto del 
suo discorso in stil grande, dovra egli per- 
cid raccorre in esso tutte le parti della gran- 
dezza, né volere che ogni cosa sia grande, 
che questi forse saria troppo; bastera che 
quelle parti de] discorso siano grandi e ma- 
gnifiche, e le altre non discdrdino, e sara 
bella e potra piacere quella grandczza cosi 
moderata. 

Chi segue lo stil grande dee guardarsi so- 
pra tutto dalla gonfiezza, che é |’eccesso delle 
grandezze. E allora si dira lo stile eccédere 
in grandezza, quando sara egli ‘ grande, e 
non parra che Ja materia lo mériti; e final- 
mente quando per far grande lo stile si ol- 
trepassano i limiti del buon senso e della 
ragione; nel che pochi precetti dar si pds- 
sono: valendo pia in cid l’uso e la pratiea * 


T Quest’egli é affettato. 
® bastava un de'due, 
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che luite le régole, il qual uso si fa leggendo — 
spesso i Itbri migliori, massime la compa- 
gnia di dotti udmini e scienziati; e ragio- | 
nandovi sopra famigliarmente con loro. Né 
dovra Jo scrittore, detto che abbia' atetmna 
cosa:in stil grande, contenersi poi. sempre 
in quel medésimo grado, che/in-cld -puré sa- 
rebbe eveesso, e ne nascerébbe: nota; ma 
devra discéhdere di tanto in‘ tanto da quetia 
altezza, aecostandesi ‘con bel: modo. ad: altri 
sili, :e -variando eosi il diseorso,: secondo 
ebe richiedera 1a cosa istesga. In! che eprt: 
siste la somma perfezion’detlo stile. «9 « 

: Fraricesco Maria’ Yanottis’ ’ 


e ' . . ‘ > 1 . 
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De’ concetti ingegnost e delle idee 
dell universale bellezza. 


Omero ne’suoi Poemi, ed Ovidio nelle 
Metamérfosi , fanno parlar molte persone. 
Or fate, per vostra fede, il paragone, e 
vedrete che Omero noo fa loro dir quasi 
mai concelti che non siano tolti dall’ uso 
eomune, di maniera ch’ogni mediocre in- 
gegno:, 200 tema d’ affermare che anch’esso 
in.quelle materie sapria senza difficolta tro- 
var cosi fatte sentenze. Per contrario in 
Ovidio troverete materie trattate con in- 
tenzioni tanto ingegnose, sottili e lontane 
dalla capacita comune, che eziandio un bel- 
l’ingegno é costretto di confessare che egli 
con grandissima fatica potria in quelle ma- 
terie trovar cosi fatti concetti. Paragonate 
l’ elegie del medésimo Ovidio con quelle 
di Tibullo, e se vorrete dar la sentenza 
in favor di cofui che usa concetti pid rari 
e men comuni, sarete sforzato a preporre 
tanto Ovidio a Tibullo, quanto Tibullo é 
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preposto a Ovidio da tutti. coloro che s’in- 
téndono di poesia. Né credo io, che Omero 
e gli altri poeti principali siano camminati 
per questa via diversa dagli altri poeti in- 
feriori, per difetto d’ingegno e d’invenzio- 
ne, ma piutlosto per abbondanza di giu- 
dizio; come quet che sapévano, il poema 
tanto piu dilettare, quanto ha pia del dolce 
e del vago, e quanto piu imita la natura; 
di che fa professione il poeta. Quantunque 
i] modo di trattar le niaterie, come le tratta 
comunemente Omero e gli altri poeti prin- 
cipali, paria pid facile di quello che usano 
i poeti inferiori, i quali afféttano d’osten- 
tare il loro ingegno, e di dir concetti rari 
ed inauditi, nondimeno é tatto.il contra- 
rio: e si verifica. in questo propdsito mas 
ravigtiosamente quella sentenza d’ Orazio: 
Ut sibi quivis 
Speret idem: sadect mukum, frustraque laborct. 


Ausus idem: tantuin series iuncturaquce pollct. 
Ti.ntum de medio suimtis accedet honoris. 


Marco Antonio Flaminie. 
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Che i frutti dell’ ingegno préndano 
. qualita da’ tempi. 


Non poteva egli Omero, benché nato a’ 
tempi di Péricle, cantar cose avvenute a’ 
iempi d’ Agaménnone? Si, il poteva; e ben 
Virgilio sotto Augusto canto l’eccidio di Tro- 
ja, .e-i fatti di Enea. Ma alira cosa é ver 
dere cogli occhi propri gli effetti delle ga- 
gliarde passioni, in tempi che ogni cosa 
eva in arme, e ]’arte piratica‘in mare; altra 
é yedere i medésimi effetti, eol pensiero , 
in tempi per loro natura quieti e tranquilli. 
E..di-qui: forse :quel fuoco poético d’Omero, 
che splende, illuoina, arde veramente; ¢ 
non é@ epsi yivo in Virgilio, Ancora, per 
quanti sforzi faccia un poeta di trasferirsi 
con la immaginativa ai costumi di tempi 
Jontani da’suoi, e di nazioni forestiere, si 
trovera finalmente nel suo poema |’ uomo 
della sua nazione e del spo sécolo. 


Algarotti, 
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‘. Dante. 


. Nell’anno 4824; del mese di luglio, si mori 
H grande e valente ‘ poeta Dante Alighieri 
di Firenge, nella citta di. Ravenna, in Roma~ 
gna, essendo tornato.d’ ambasceria da Vine- 
gia‘ip servigio de’ signori da Poleata, eon cui 
dimorava, ed in Ravenna, dinanzi alla porta 
della .chiesa maggiore, fu seppellite a grande 
onore in abito * di poeta e di grande fildsofo. 
Mori in esilio del comune di Firenze, in eta, 
di cinquantasei anni. Questo Dante fu uno 
orrévole antico eittadino di Firenze, di Porta 
San Pietro, e nostro vieino; e il suo esilio 
di: Firenze fa per eagione che, quando mes~ 
ser Carlo di Valois della casa di Francia 
venne in Firenze, l’anno 4304, e caccionne 
la parte Bianca, i] detto Dante era de’ mag- 


! Grande in sé, valente suglt‘animi altrui: grande 
dell’ingegno, valente dell’dpere e de’ sensi patri. 
‘* Abito qui vale tutte le cerimonie ¢ gli onbdri. 
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giori governatori della nostra cilta e di 
quella parte, benché fosse Guelfo, e pero, 
senza altra colpa, con la detta parte Bianca 
fu scacciato e sbandito di Firenze e andés- 
sene allo studio di Bologna, e poi a Parigi 
e in pili parti del mondo. Questi fu grande 
letterato quasi in ogni scienza, tutto ' fosse 
laico; fu sommo poeta e fildsofo e rettérico 
perfetto, tanto in dittare * e versificare, come 
in arringa parlare, nobilissimo dicitore, e in 
rima somma, co! piu pulito e bello stile che 
mai fosse in nostra lingua infino al suo tempo 
e piu innanzi. Ei fece la Commedia in pulita 
rima e con grandi ¢ soltili quistioni morali, 
natarali, astroldgiche, 3 filosdfiche e teoldgi- 
che e, con belle e nuove. figure, compose e 
tratté in cento Capitoli, ovvero Canti, del- 
Péssere e stato * dell’Inferno e Purgatorio 


* Ora, ceustoche. Ne’preti era chiuso fino a quel tempo 
il piu forte sapere. 

2 Scrivere. Antiquato. | 

* Per astrondmiche, 

4 L’essere é la natura intima: stato le condizioni. 
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e Paradiso cosi altamente, come dire se ne 
possa ‘, si come per lo detto suo trattato si 
pud vedere e inténdere, chi é di sottile in- 


telletto. 
Villani. 


1 Non comune. 0 = ‘et 
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_ Bernardo Davanzatl. _ 


Fu ai corpo, chi ’t volesse sapere, pic-, 
colo: di color bruno: ebbe occhi vivaci, ca- 
pelli neri, poca barba e rada, la fronte, come 
le guance, rugosa, il volto piuttosto severo 
che no. Nel vestire amo |’ antica parsimonia 
e l’usanze civili ‘. Nel mangiare e nel bere 
fu sobrio. Nel favellare fu breve, saperito e 
sentenzioso; perché le parole, non altrimenti 
che le monete, piu si stimano, quando in 
minor giro racchiiggono * maggior valore. 
Chiamavanlo alcuni grano di pepe , indotti * 
forse dal color bruno e rugosita della fac- 
cia, ma molto piu dalla sapienza, acutezza 
é virtu dell’ animo raccolta in picciol corpo. 
Sprezzava lé lodi delle sue cose, stimandole 
sempre imperfette. Gli errori altrui piu bia- 
simava col tacere che col ripréndere; spesso 


' Il lusso é@ cosa incivile a barbarie e tirannide. 
2 Antico. 
* In questo senso non bello, ‘ 
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si doleva che molte volte la virti non era 
accompagnata da buona fortuna; onde com- 
pativa agli udmini leali, virtuosi e troppo 
modesti, che, bene adoperando e poeo chie- 
dendo, Bon sono appregiati ';.e a certi pro- 
sontuasi ehe fanno caro di sé *, quantun- 
que poco yagliano, alcune volte’ si ‘corre 


dietro.. aie | | 7 
‘ F ie Rondinelli., 


5 Comune pregiati re) apinersaih 
2 Com. carestia. 


Gabrielle Chiabrera. 


Fu di comunate ‘ statura, di pelo ca- 
stagno, le membra ebbe ben formate; so- 
lamente ebbe difetto d’oechi, e vedea poco 
da lungi, ma altri non se ne avvedea. Nella 
sembianza parea pensoso; ma poi, usando 
con gli amici, era giocondo. Era pronto alla 
collera; ma appena ella sorgeva in lui, che 
ella si ammorzava. Pigliava poco cibo, né 
dilettavasi molto dei condimenti artificiosi: 
ben * bevea molto volentieri, ma non gia 
molto; ed amava di spesso cangiar vino ed 
anco biechieri. Il sonno perder non potea 
senza molestia. Scherzava parlando, ma d’al- 
tri non diceva male. A significare che al- 
cuna cosa era eccellente, diceva ch’ella era 
poesia greca. Scherzava sul poetar suo in 
questa forma; diceva ch’ egli seguia Cristé- 


' Comunale, comincia a farsi rado, ma spento non é» 
2 In senso di bensi, vive ancora. 
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foro Colombo suo cittadino !; eh’ egli volea 
trovar nUOVO mondo , 0 i ae Diceva 
apcor cianciando: la poesia ébgere la dol- 
cezza degli udmini, ma che i poeli érano 
la noia; e cid diceva riguardando |!’ eccel- 
lenza dell’ arte e |’ imperfezione degli ar- 
téfici, i quali inféstano altrui col recitare 
sempre i suo: componimenti ; e di qui e- 
gli non mai: parlava né di versi.né di rime; 
se non era con molto doméstici amici, e 
molto intendenti di quello studio. Intorno ai * 
scrittori, egli stimava nei poemi narrativi 
Omero sopra ciascuno, ed ammirayalo in 
ogni parte; e chi giudicava altrimente egli 
in suo segreto stimava s’odorasse ® di scioc- 
chezza. Di Virgilio prendeva infinita ma- 
raviglia nel verseggiare e nel parlare figu- 
rato. A Dante Alighieri dava gran vanto 
per la forza del rappresentare e. particola- 
reggiar le cose, le quali egli scrisse; ed a 


¥ Per concittadino é poetico. 
¢ Agli vuole l’uso. 
> il sé non comune. 
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Ludevico Aristo sitmilmente ‘4. Prese grad 
ditetto nel viaggiare, e tutle' le otta di: 
talia egti vagheggid, nia: dimora non fece 
solo: che m due, Firenze e Génova. 
Del rimanente eg fu peccatore, ma non 
senza cristiana divozione; ebbe Santa-Lucia 
per avvocata pér spazio di sessant’ anni , 
due volte ‘il ‘giorno si raccomandava alts 
pieta'?; né cessd-di pensare ‘al panto = della 
gua vita. . . | 
Chiahrera. 


' Mi converra notare distanza ch’e grande fra Dante 
e 1’ Ariosto. 

2 Di Dio. Come diciamo Provvidenza per Provvi- 
denza di Dio. 

* Estremo. Elissi non bella e non comune. 


&3 497 Dt 


Redi. 


O. genio del Redi amorévole,:benigno, am- 
‘sniratore ed amatore de’letterati e degli stu- 
diosi grandissimo! che nella cersura eser- 

‘.citava la finezza del suo giudizio, nella. lede 
facea spiceare sua gentilezza amichévole ; 
gli altrui studi favoriva, sollevava, promo- 
Neva: onde molti idsigni: personaggi nelle 
-léttere, sotto la sua guida.e solta.i sto} .au- 
spici, a eccelso posto di .gloria ipervénnero. 
Col suo finissime diseéroimento gli scoperse, 
e sceperli gh ineoraggid , & sacoraggialr li 
fermp ‘ gli allevo, gli :mostrd:al mondo, e 
Ja nostra eta ne rendé pli oaorata ¢ chiara. 
‘Al contrario di.quei. falsi amici.e falsi 1et- 

(derati (che non vi ha cosa si. buona tra noi 
che non maligni ;nella.aua corruttela, e che 
saggetta non sia a guastamento .ed..a: falsi- 
ficazione), i quali pieni.di orgdglio, at vanila, 
di presunzione , d’ invidia, ciechj amatori 
di sé stessi, disprezzateri.d’ altri, mal veg- 
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‘giono chiunque s’apparecchia ad aver posto 
tra’letterati, amando églino d’ésser soli gli 
ammirati e i lodati; onde invidiose gare ne 
nascono, e talora sanguinolenti contese, con 
iscialacquamento di tempo, il quale pia u- 
tilmente compartire si dovea: e con accattar 
brighe e travagli senza fine, e porre in di- 
serédito e in vilipendio le léttere, le quali 
dove avévano a éssere d’amivizia concilia- 
trici, fanno, colle acerbe liti e nimista, odiosi 
a un tempo e ridicoli comparire, nel tea- 
tro del mondo, i loro seguaci. Ma fungi dal ben 
composto cuore del Redi un cosi fatto abuso 
e reo maneggio delle léttere, che della pace 
amiche sono e compagne; ed officiosi e gen- 
tili fanno gli uémini in cui elle daddovero 
e legittimamente s’appréndono '; e gli ob 
traggtosi tumulti fitggono, e dalle inquiete 
risse lontane stanno. Esempio di letteraria 
moderazione sia sempre il Redi, rarissimo 
ed immortale: poiché il suo dar centro (che 
non faceva egli se non di rado, e per grandi 


' Apprénodersi logittimamente, non proprio. 
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cagioni e costretto) non era un offéndere, 
ma un obbligare; il rispéndere alle opposi- 
zioni, un semplicemente diféndere sé slesso 
senza oltraggiare allrui; anzi congiunto sem- 
-pre colla stima di quello'a cui egli obbli- 
gato di rispondere si trovava !.E per tutto ri- 
luceva amore alla verita,la quale, esséndogli 
sopra tutte le cose cara, non diminuiva perd 
punto quella pia -affezione e solenne carita 
ehe a tutti i Jetterati portava. Tutta la vita 
Sua 1D somma era uD continuo esercizio di 
letterata amicizia. . 


c: 


™ Trasposigions languida. * 
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a pericolo di far dispiacere ad altri. Pero 
non puo crédersi quanta molestia gli déssere 
le visite illustri che sovente gli eran fatte, 
da forestieri massimamente che andavano a 
lui sol per conéscerlo. Fu compassioneévole 
oltre modo ‘ né gti soffertva l’animo di 
rénder male a chi che fusse; in tanto che, 
essendo egli aggregato al numero di que- 
gli che per ufficio di carita eonfértano 1 ret 
condotti al supplicio, ed essendo per ogni 
altra ragione attissimo a cid, appena perd 
che potesse farlo poche volte, né senza fa- 
stidio®:taonde s’avea gia fermato nell’ animo 
di non pit avventurarvisi. Ne’doveri det cri- 
stiano cattélico fu esattissimo, ed avendo 
congiunta sempre alle léttere una certa umil- 
ta, ch’é poco comune ai dolti, parve essere 
mn cid piu che dotto: siccome |’ intrepidezza 
con cui sostenne l’ultima sua malaltia, parve 
éssere maggiore che da fildsofu >. Fu ben 


a 


4 
" Oltremodo indicando eecesso non & proprio qui. 
4 Qui vale non no‘a, ma penr del cuore. 
* Questo da non eé bello: Meglio dé, 
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disposto della persona, di statura traente al 
piccolo, grasso, di color vermiglio, di occhi 
vivi, di volto allegro, benché talvolta pen- 
soso e dimostrante allezza d’ ingegno. 


Zanotti. 
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Del medésimo. 


Era Eustachio di statura mediocre, e di 
questa proporzione formato; e quando, cre- 
sciuto in eta, comincid a farsi pingue, acqui- 
sto certa gravita, che ben gli stava, ma 
unita sempre ad un’aria dolce e soave, che 
Jo facea cosi amare, come per Io sapere era 
stimato. Era di volto bello assai, ma di una 
bellezza maschile; e questa conservd sem- 
pre, quanto il poté perméttere il variar del- 
l’eta. Avea gli occhi vivi e perspicaci quanto 
possa aversi, la fronte altissima; ed era di 
un color forte e vivace e qual dovrébbesi 
usar da un pittore che persona gentile, ma 
robusta e ben complessa, volesse esprime- 
re *, Avea bellissime manj, ed un suono di 
voce argentea * e spavissima; e parlava @ 


1 Esprimere persona, non bello, 
% Mrgiio argenting, 
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atteggiava ', ma senza alcun’ombra di af- 
fettazione, con la maggior grazia del mondo. 
Vestiva del suo pari, e non di pit e con tal 
portamento scioltoe libero che mostrava non 
tener conto di apparire da molto per quello 
che intorno s’avesse: e veramente egli non 
abbisognava di pomposi vestimenti per farsi 
tenere quello ch’egli era, bastando udirlo di 
‘qualunque cose ragionare, per condscerlo e 
averne la débita riverenza. 

Egli fu sempre religioso e di buona cre- 
denza , con soda e vera divozione verso le 
cose della nostra santa fede. Certo che una 
tal divozione non era da una ® donna sce- 
ma e spigolistra , ma da dotto uomo, che 
sappia in che consista il. culto che al St- 
gnore si debbe. Della onesta sua poi non 
si puo abbastanza ridire. Non v’ ha certo 
persona al mondo che possa dire che né 
pure un ménomo torto le facesse giammai, 


* Qui vale gestiva, Pik comune e aiteggiarsi , ma 
; ha senso di porsi in attitudine. 
a Una non necessario. 
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ma si bene potrébbono moltissimi contar gra- 
zie e benefizi da lui ricevuli. 

Era al sommo liberale, e non lascié mai 
che alcun servigio gli fosse prestato senza 
qualche abbondante mercede; e spesso an- 
che eccedente. 

S’ egli fosse stato bramoso di arricchire , 
gli sarebbe bisognato:adoperare in altra ma- 
niera ch’e’ non facea, né cosi affidarsi sem- 
pre, dopo lunghe fatiche, all’altrui discrezio- 
ne; la quale oggi in pochi si trova, perche 
‘colui che non sa chiédere, ne, col dire la sua 
ragione, |’ allrui indiscreto animo rimovere 
-e sollecitare, rado viene dell’ onesto suo o- 
perare ricompensato: ma egli era cosi tem- 
perato e poco-d’averi curante, che né pur 
del nulla, non che del poco, fe’ mai sem- 
biante di éssere discontento. 

Ii suo molto sapere avrebbe potuto cer- 
tamente in noa pochi destare invidia , ma 
tale spiravano amore i suoi modi candidi e 
soavi, che ciascuno ben s’ayvisava che de- 
gno egli era di tanto valere; e se moltis- 
simi ébbero desiderio ( il che mérita lau- 
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de ‘) di sapere quel ch’egli sapea, a niuno 
certamente increbbe ( e questo fora * stalo 
invidia ) tanta scienza e tanta dottrina cosi 
ben collocata. Egli poi non: porto. invidéa al- 
l’altrui bene giammai, anzi per questo sem- 
pre s'adoperd, e fu sempre mai * largo di 
laudi per chi ne meritava. Non le affeltava 
pero, ma in guisa, e secondo ragione, le tem- 
perava ove bisogno n’era, ch’ ell’eran sein- 
pre di molto onore a colui cui érano diriz- 
zaté *; e lodando in faccia, procuré sempre 
che la moderazione di-colui ch’ era lodato 
non ne sentisse molestia alcuna. Rade volte 
censurd alcuna cosa che gli fosse mostrata, 
anche richiéstone dall’ autore; ma di cid in 
vece, quel poco di buono che v’era, se poco 
ve n’era, notava e adornava; e quando d’al- 
cun difetto, dopo molte dimande, avesse vo- 
luto altri avvisare, con cosi moderate parole 


1 Lode é sempre da prescégliere. Laude non ha senso 
altro che delle /audi che si cantuno in Chiesa. 

2 Sarebbe. Poetico. 

% Sempremat, disusato. 

4 Indirizzate, piu sémplice. 
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il facea, che parea tener sé molto minor di 
colui che veniva corretto; e comeché fés- 
simo cotanto ! amici, pur nella stessa guisa 
meeo ancora adoperava. Era sélito a questo 
proposito dire cha nel corréggere chi ve ne 
chiede, bisogna éssere molto destro, da 
che, di cento che il giudizio vostro diman- 
dano, appena uno v’ha che si compiaccia di 
ayerlo sincero; e la pratica colidianamente 
il dimostra; e voi ch’ eravate stimato giudice 
accorto e sapiente da colui che si aspettava 
che il lodaste, da nulla alla per fine * siete 
tenuto , e le cose vostre comincia egli po- 
scia a censurare, quantunque non richiesto 
da Voi. | : 

Egli era amicissimo della tranquillita, né 
mai. gli piacque di garrire, e se il fece 
per il grande affare dell’ acque, altro ap- 
punto non ci volea che |’ interesse della 
patria perche il facesse. Dalle sue scritture 
intorno a questo tuttavia si pud ricavare 


' Pid dela poesia che della prosa. 
2 Piu comune alla fine. 
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quanto anche ne’ civili contrasti fosse pieno 
di creanza e di buona maniera, e come, 
qualora punse, leggermente il facesse, quan- 
tunque i. suoi avversati gli déssero spesse 
flate esempio contrario, il che recd loro ver- 
gogna, non a lui nocumento, Se alcuno con- 
tro qualche sua poesia scrisse, egli il tollerd 
volontieri: ma egli é ben vero che alcun 
nol fece se non per soddisfare all’ instituto 
preso di cosi usare con tutti, come il Mura- 
tori, o per carico impdéstogli, come Salvini, 
e non pet disprezzo e rancore , e chiedén- 
doglieue prima licenza; la quale fu sempre 
conceduta ampiamente; e gli autori anzi é- 
rano, e dopo furono sempre, suoi amici. 
_ Fin ne’ doméstici affari pit la quiete amo 
ehe il suo vantaggio; 6 per non éssere a ca- 
gion d’essi distratto da’ suoi studi e dalla 
sua quiete, ne lasciava la cura alla Madda- 
lena sua sorella , cui tulte cid che da’suoi 
guadagni venia, consegnava: e se taluno in 
qualche contratto |’ avesse leso alquanto , 
egli facea sembiante ‘ di non avvedersene , 


1 In prosa far le viste o far vista cade piu spesso. 
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per l’ incdmodo che gli avrebbe costato il 
farci riparo; amando meglio, come solea di- 
re , di apparire un malaccorto e di tal fac- 
cenda ignaro, che di pérdere meénoma parte 
della sua tranquillita. | ‘ 

Un animo pieno di tanta dolcezza e sva- 
vita , dovea ésserlo non meno di umilla e 
di modestia; e appunto l’era, e in mezzo al 
rumor delle laudi che si sentiva sonare in- 
torno, da tanta virtu non discendea. Egli non 
parlava mai di sé medésimo,.né in bene ne 
in male, essendo di parere che chi cid fac- 
cia, anche coll’ abbassarsi, dimostri uno smo- 
derato desiderio di esser laudato; e guai se al 
biasimo che a sé da, altri acconsentisse. Non 
era pero affettato nel mostrarsi schilo 4 delle 
Jaudi, ma saviamente e accorlamenle, come 
prima potesse, il discorso ad altra parte tor- 
cea, e con cosi naturale artifizio, che il lo- 
datore non molto facilmente se ne poteva 
avvedere. Mille e mille léttere ha ricevuto 
di persone gravissime e dotlissime , che gli 


} Non comune. 
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facéan grandi e singolari onori; e niuno pud 
dire di aver vedulto che pompa mai si ab- 
bia fatto, e a me e a’ suoi pur le celava. 
Tacea lo stesso dejl’éssere visitato da gran 
Personaggi e gran letterati. Insomma egli 
non fece cosa mai onde si potesse dubita- 
re‘ in lui alcun’ ombra di vanita. Non gli 
dispiacea che qualche riverenza s’avesse al 
suo grado, ma ove altri non I’ avesse avu- 
ta, non solamente non se ne dolea, ma ne 
pur dimostrava di éssersene addatto, né con 
lui Jascid di usar come prima facea. 

Egli usO sempre riverenza con tutti, com- 
plimenti brevi e brevi cerimonie, e il tutto 
fatto cosi graziosamente che niuno ne fu no- 
lato giammai.. 

Era amorevolissimo nell’insegnare, quando 
lo ha fatto: e il faceéa con la maggior chia- 
rezza del monde; e a chi piu studiava piu 
era largo d’ insegnamenti, non avendo certa 
pedantesca pazienza di voler infénder dot- 
trine in intelletti stérilie non capaci: e perd 


' Meglio forse sospettare. 
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quando avea scolari di perspicace ingegno, 
non sapea contenersi per la gioia; e quanto 
avea di sapere, e d’altro ancora, ayria vo- 
luto poter difféndere per esse. 

Egli feee altrui onore quanto sempre po 
té; e qualunque I’ avesse aiutato, o in osser- 
vare il cielo o in altro, era da lui nominato 
nelle sue pubbliche scritture; quasi che a 
scrupolo si tenesse se bello si fosse fatto 
d’alcuna allrui leggiera fatica,; ed anzi tanta 
altrui spesse fiate ne attribuiva, che gli al- 
tri abbelliva del sao. 

De’ suoi motti graziosi e delle sue graziose 
- facezie, di cui anche in eta matura, ma con 
rarita, condiva i suoi famigliari ragiona- 
menti, non si pud dire abbastanza. Biso- 
gnava perd, per goderne , éssere molto suo 
doméstico; da che con pochissimi giocon- 
damente e scherzevolmente usava , concio- 
siaché con le persone non tanto famigliari 
adoperava serieta e gravita, lieta bensi e 
piena di graziosi modi, ma non mai tale che 
potesse movere a riso, abborrendo egli piu che 
la morte il buffoneggiare che alcuni fanno 
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in ogni luogo e in ogni tempo. Meco e co’ 
sudi talora , fingendo , facea raccontamenti 
bellissimi per ostentar nobilta, riechezza, e 
maesta da monarca;e tulti ne facea sgana- 
sciar di‘! ridere, ma nel medésimo tempo 
si ammirava con che bell’ 6rdine tali beffe 
tessea, piene per lo piu di bellissimi tratti 
di storia e di geografia e d’altre cose ; onde 
poteasi da cosi falte burle appréndere e 
come farne delle belle e piacévoli, e senza 
mordere alcuno, e come anche in cosi fatti 
giuochi sia di diletto ed onore la cognizione 
delle cose belle e degne da sapersi, 

Stando con gli amici, era poi al sommo 
inchinéyole * a tutto cid che agli altri pia- 
cea; € quando non avesse voluto fare al- 
¢una cosa, con tanto e cusi pulilo e gra- 
zioso modo se ne sottraea, che dava piacere 
quanto dato n’ avrebbe, |’ altrui dimanda 
soddisfacendo. Egli poi non violentava al- 
cuno giammai a far cosa ch egli desideras- 


§ Meglio del. 
$ Al eommo inchingvole; due imagini contrarie. 
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se, anzi era sdlito dire nelle sue domésti- 
che conversazioni : ognuno dee far quet 
che gli piace, che cosi ‘alecun non si noia, 
e questa é massima 6ttima a far ‘che co- 
tali.intertenimenti sieno durévoli. 


Giampietro Zanotti. 


Costami d’uan buon letterato. 


Jo stimo tutti glt udmini come fratelli e 
paesani: fratelli, come discendenti dal me- 
desimo. padre, che é Iddio; paesani, come 
tutti di questa gran citta che mondo si 
chiama. Non mi rinchiudo né mi ristringo, 
come | piu fanno; che non dégnano se non 
un certo génere di persone (come gentilud- 
mini e letterati ), ¢ gli altri stinanoo loro 
non appartenere; e gli artigiani e i conta- 
dini e la plebe, non solamente non dégna- 
no, ma talora anche strapazzauo: come se 
non fussero udédmint anch’ essi. Ho odiato 
sempre I’ affettazione di parere in tutti i ge- 
sti, nel portamento, nelle maniere, nel tuono 
della voce contraffatto, un virtuoso !,-o uo 
signore d’ importanza; sfuggendo piu che la 


 ¥ Virtuoso dicesi tuttora in "Toscana, e altrove, chi 
per pregio d’ ingegno s’ innalza sugli altri. 
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morte ogni atto di superiorita, e facéndomi 
cosi degnévole, umano, comune e popolare. 
Il cappello non risparmie; e sono quasi sem- 
pre il primo asalutare. E, per dirvi tatto 
il mio interno, non saluto mica per sém- 
plice cerimonia; ma per una stima univer- 
sale che jo nudrisco nel cuore verso tutti , 
sieno chi si pare ‘, e abbiano nome come 
vdégliono: Perché finalmente ognuno, per 
sciatto e spropositato che sia, fa la sua fi- 
gura nel mondo, ed é buono a qualcosa: 
si pud aver bisogno di tutti; e perd tutu 
vanno stimati *. 

Questa stima degli altri fa ch’io non sono 
invidioso, ma ho caro il bene di tutti, e lo 
tengo come se fosse mio. proprio: godendo 
che ci siano degli uémini che sappiano, e 
che la patria e il mondo ne riceva onore. 
Sicché , non solamente , coll’aiuto di Dio, 
mi trovo mancare di quei tormeati coti- 


5 Qualunque efeno. Modo non bello né molto usitato. 
2.Vanno stimati noa*perché se ne pud aver bisogno, 
me perche tutti hanno qualcoea in sé di stimabile. 
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diani che apporta questo brutto vizio del- 
Vinvidia, che si attrista del bene degli al- 
tri; ma di pid vengo ad avere diletto e 
piacere quando veggo la gente, e partico- 
larmente gli amici, éssere avanzati e cré- 
scere in guadagni 0 in riputazione. E que- 
sto modo non si pué dire quanto ini mantenga 
lieto e mi faecia star sano. 

Séguito i miei studi allegramente; ne’quali 
ancora conservo il mio genio universale : 
perché tutto m’attaglia, e da ogni libro mi 
pare di cavar costrutto; e ordinariamente 
stimo gli autori e non gli disprezzo; come 
veggo fare a molti, senza né anche avergli 
letti, e che, per parere di giudizio soprafino 
appresso al volgo, sfatano ‘ e sviliscono 
tutto, e pronti sono e apparecchiati piut- 
tosto a biasimare che a lodare. Diléttomi. 
pertanto in varie lingue, oltre alla latina e 
la greca, piacéndomi il grave della spaguo- 
la e il delicato della francese. Or che pen- 
sate? ultimamente mi ‘sono addato * all’ in- 


1 Poco usato. 
a Pid comune dato. 
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glese: .e mi diletto e mi giova assaissimo. E, 
gli Inglesi essendo nazione pensativa ', in- 
ventiva, bizzarra, libera e franca, io ci trovo 
ne’ loro libri.di grande vivacita e spirito, e 
la greca e l’altre lingue molto mi conferi- 
scono a tenere a mente i lora vocaboli, per 
via d’etimologie e di similitudini di suoni. 
Per finire: converso co’ libri come colle per- 
sone; non isdegnando nessuno, faeendo buon 
viso a tutti; ma poi tenendo aleuni pochi 


buani e scelti piu -cari. 
Salvini. 


* Pensatrice meglio. 
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Costunaf di talumni che «i chidmano 
letterati. 


A que’ tempi. ne’ quali si viveva all’ anti- 
caccia e, come dire, a caso; ne’quali, quando 
uno volea acquistarsi onore dello studiare , 
dimenticavasi di sé e di ogni cosa sua. per 
starsi giorno e notte con gti ocehi in sui li- 
bri; altre érano Je usanze da quelle che sono 
oggidi, per guadagnarsi un neme onorévole 
e chiaro. Ma la cosa a que’ di era lunga, e 
gi dovea andare per difficile e rotto cammi- 
no, e pochi érane coloro che salissero alla 
cima del monte, dove la dottrina spargeva 
le sue grazie e 3 suoi doni. A’ nostri giorni 
abbiamo abbreviato if viaggio e aperta una 
via piana e facile, da camminarvi come chi 
dicesse sulla bambagia, senza altro pensiero 
ebe quello di dare de’gombiti ' nello stoma- ’ 
co, o degli urti ne’ fianchi altrui, procu- 


‘t JR comune é: pomiti o gdmita. 
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rando di tenere indietro chi troppo gagliar- 
damente corresse , e di tirare qualche ar- 
chibusata a chi troppo rapidamente spiegasse 
le ale. Per la qual cosa, se cotesto gidvane 
amasse di tirarsi presto innanzi ed averne 
onore; si faccia un buon provvedimento 
di motti e di berte * contra i suoi concor- 
renti; e se n’ empia per modo il cervello, 
che gli fidcehino ® dalla lingua come gragouo- 
la; e gli dica a tempo o fuori di tempo, che 
non importa. Ricordisi che non basta il dir 
male di altrui, ma ch’egli bisogna, dall’ al- 
tro canto, dire un gran bene di sé medési- 
mo; e tenere a mente che Orazio e Ovidio 
dissero f’ uno e ]’altro che né fuoco né tempo 
né altra calamita potéano far isparire dal 
mondo le opere loro; ¢, s’egli non pud imi- 
tare in altro cotesti due célebri scrittori , 


' Provvedimento é I atto del provvedere ; provvis 
siove e ]’ insieme delle cose provviste. Qui dunque me- 
glio starebbe provvisione, 

* Berta non é molto in uso, Bensi: sbertare e sbere 
teggiare e sbertucciare. 

* Tiocea propriamepte la peve, non ja gragnuola, 
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gl’imiti in questo. Non sudi il sangue delle 
vene a comporre; ma faccia ogni cosa in 
furia e in fretta: perché la squadra in ma- 
no e il compasso toglie il fuoco allo seri- 
vere; e 1 difetti fanno meglio rispléndere le 
belleaze de’ componimenti: essendo stato un 
tempo grande arte l’usar Il’ arte e non darne 
indizio: all’incontro d’ oggidi che , per non 
inciampare nell’ usarla , Si crede cosa pit 
sicura non averla. Quelli che si chidamano i 
buoni autori gli lasci da parte, per non 
préadere il colore da quelli; perché si di- 
rebbe ch’egli é imitatore , e rubacchia da 
questo e da quello. Faccia capitale di se 
stesso e del suo cervello; e voli dove quello 
ne lo porta. Questi sono i principii genera- 
li: e con essi prometto fama ad esso ‘ gié- 
vane. Egli é vero che il fine della vita non 
si chiude in tal modo con molto concetto di 
letteratura; ma che importa questa vanita 


ultima o la gloria di un epitaffio? 
Gozzi. 


' Questo inciso non é molto elegante. Il resto € di 
una garbata ironia. 
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De'letterati ambizioai. 


La necessita del doversi réndere singolare 
conduce seco nell’ uomo di léttere ambizioso 
molti vizi, che inevitabili sono. La invidia 
verso tutti coloro ehe a lui si trévano in- 
nanzi, la insofferenza dello avere eguali, il 
dispregio degli inferiori lo accompagnano tut- 
tavia. Siccome egli non cerca Ja verita, ma 
soltanto la celebrita del suo nome, cosi egli 
3’ incammina per tutte quante le vie, non 
badando che quella dell’utile e del vero é 
una sola. Quindi é che da questo nudo a- 
mor della gloria ne nasce la singolarita di 
tante pericolose opinioni fatte sérgere dal 
seno della teologia, della filosofia e della fi- 
lologia medésima; le quali, non solo scudétono 
i fondamenti della rivelazione, ma la ragione 
altresi oscurano e rovésciano il buon sen- 
ao. Se il riportare esempli in materie odiose 
odiosa cosa non fosse, ben molti ve ne po- 
trei addurre seguiti in ogni génere di lette- 
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ratura, non solamente in luoghi o in tempi 
rimoti da noi; ma nell’ Italia medésima , a’ 
nostri giorni, e quasi dissi sugli occhi no- 
stri. La nuda ambizione letteraria non solo 
€ fabbricatrice. di strane e pericolose opi- 
nioni per amore di singolarita; ma eziandfo, 
per sua natura‘e per suo proprio interesse, 
si ostina pertinacemente in quelle; e, poscia- 
ché non le é permesso di sostenerle colla 
ragione , almeno tenta di farlo co’sofismi e 
con cid che, per onta della letteratura, chia- 
masi cabala letteraria, e non di rado ancora 
colla prepotenza. 

Da questa pertinacia e irremovibilita * 
d’opinioni , figliuole della letteraria super- 
bia, ne nascono percid quegli odi irreconci- 
liabili delle contrarie scuole, che di odio 
delle opinioni divéntan odio degli opinanti, 
ed, ereditari di maestro in maestro e di udi- 
tore in uditore, durano i sécoli interi con 
iscandalo universale e con isvantaggio gran- 
dissimo del pubblico bene. 


9 Pertinacia bastava. 
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Quindi pur anco‘! addiviene che cotanto 
si inaspriscono poscia le dispute fra’ privat 
udmini di [éttere, che d’ordiaario il vinci- 
tore insulta con agri * motteggi e con vil- 
lana soperchieria il perdente; e questi, in- 
vece di godere di aver servito di mezzo onde 
si scoprisse 0 meglio assicurasse una verita, 
_armato di mala fede e d’ indiretti argomen- 
ti ed’ impudentissime ingiurie , che feri- 
scono la persona o nella qualita dello animo 
o ne’ difetti del corpo, affronta il suo rivale; 
sicché il pid delle volte va a terminare la 
disputa non in altro che in vicendévole 
scorno , in dispregio della pubblica onesta. 


Parini. 


! Affettato. 
~® Comune acri. 
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Degli studiosi per mera curiosita. 


~ 


Se la sémplice curiosita é il motivo che 
lo spinge alle léttere, necessario é ch’ egli 
non faccia differenza alcuna tra le cose 1m- 
portanti a sapersi e quelle che sono frivole 
e da nulla; imperciocché, non avendo egli 
altro di mira se non se di: scoprire le cose 
che a lui sono ignote, forza é ch’ egli consi- 
deri d egual peso e quelle che scoperte pés- 
sono recargli vantaggio, e le altre che , oc- 
culte o rivelate , sieno sempre mai futili e 
di nessuno valore. Da cid nasce ch’egli, con 
egual sollecitadine e con eguale dispendio 
di tempo, va in traccia delle une e delle al- 
tre. Diqui voi potete argomentare, 0 signo- 
ri, quanti studi e quanti sudori si débbano 
pérdere variamente , senza proprio né al- 
trui prefitto, da quegli ingegni che per sém- 
plice curiosita si danno alle léttere. Avver- 
tite an@ra che il letterato di pura curiosita 
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aggiugne il prezzo de’suoi travagli e delle 
sue fatiche a quelle vane cognizioni che 
per tali mezzi acquistd: e, a poco a poco, sé 
medésimo persuade della verace solidita ed 
importanza di esse . 

Ma non si ferma gia qui tulto il male, 
che alla fine consisterehbe soltanto nelle il- 
lusioni che P uomo di léttere a sé medésime. 
fa, e nella trascuranza del giovare agli al- 
tri per mezzo de’suoi studi, come gli altra 
gidvano a lui per mille altri mezzi. JI peg- 
gio, e il piu deplorabile, si é che, misurando 
egli la preziosita delle sue merci, non gia 
dallo intrinseco valore di esse, ma dal caro 
prezzo che gli sono costate, e venendo egli 
cosi perversamente convinto ®. d’ un fanta- 
stico tesoro , che a lui sembra reale, pre- 
tende poscia che gli altri ne faceiapo quel 
medésimo conto ch’egli ne fa: e quindi, sti- 
molato dall’ ambizione e dallo amore di sé 
medésimo, e talor anche da unafals: e per- 


‘ Mal finisce con codesto di esse il pericdo. 
* Venendo convinto, inelegante ed imprprio. 
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cid inutile carita, procura di véndere altrui 
i suoi vetri e il suo orpello a quel carissimo 
prezzo a ch’ egli lo ha comperato, adope- 
raadosi d’insinuare nella mente degli altri 


il medésimo concetto che egli ne ha. 
Parini. 
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Varieta d’ occupazionti. 


Perciocché la continuazione delle cose , 
quantunque siano per se piacévoli, a lungo 
andare ci suol noiare saziando; ed allo ’ncon- 
tro, sempre dilelta per sua natura la novi- 
ta, bencheé ella sia difettiva (onde il mondo 
corre a vedere con maggior fretta alcun mo- 
stro, che non fa i parti perfetti ); perd av- 
viene che all’ oratore e senatore della repub-’ 
blica , siccome fu Cicerone , diventi ozio il 
filosofare , ed al fildsofo il declamare elo- 
quentemente sia dolce gioco talora. Virgi- 
lio, principe de’ poeli, quando era stanco del 
poetare, lasciando i versi, che sono il pregio 
del nome suo glorioso, desiderava, per suo 
sollazzo, che dalle Muse gli fosser mostre le 
vie del cielo, per farsi certo onde é che ’l 
verno sia corto il giorno, e la notte luhga, 
e perché si ecclissi la Juna ed il sole. 


Sperone Speroni. 
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Galileo Galilei. 


Fu il signor Galileo di gioviale e giocondo 
aspetto, massime in sua vecchiezza; di cor- 
poratura quadrata; di giusta statura. Fu tra- 
vagliato per pid di quarantotto anni della 
sua eta , fino all’ultimo della vita, di acutis- 
simi dolori e punture che acerbamente lo 
molestavano nelle mutazioni de’ tempi , in 
diversi luoghi della persona; originate ia lui 
dall’ éssersi ritrovato , insieme con due né- 
bili amici suoi, ne’ caldi ardentissimi d’ e- 
state , in una villa del contado di Padova, 
dove, pdstisi in una stanza assai fresca per 
fuggir l’ore piu nojose del giorno, e quivi 
addormentatisi tutti, fu inavvertentemente 
da un servo aperta una finestra per la quale 
solévasi, sol per delizia, sprigionare un per- 
pétuo vento artificioso, generato da moti-e 
cadute d’acqua che quivi appresso scorré- 
vano. Questo vento, come fresco e umido di 
soverchio, trovati i corpi loro alleggeriti di 
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vestimenti, nel tempo di due ore ehe riposa- 
rono, introdusse pian piano in loro cosi mala 
qualita ! per le membra, che svegliandosi , 
chi con torpédine e rigori * per la vita, e 
chi con dolori intensissimi della testa e con 
altri aceidenti , tutti caddero in gravissime 
infermita, per le quali uno de’compagni in 
pochi giorni se ne mori, Paltro perdé l’udito 
€ non visse gram tempo, e il signor Galileo 
ne cavd* la suddetta indisposizione , della 
quale mar non pote liberarsi. 

In ogni tempo si dilettd grandemente del 
 agricoltura, che gli servia insieme di pas- 
satempo e d’occasione di fitosofare intorno 
al.oudrirsi e al vegetar delle piante, sopra 
Ia virtu prolifica de” semi e sopra I’ altre 
ammirabili operazioni del divino artéfice. 

Ebbe assai piu in odio l’avarizia ehe la 
prodigalita. Non risparmid spesa alcuna ip 


© Introdurre mala qualiid, non e modo gentile. 
* Latinismo. Vale inttrizzimento di membra indo- 
lenzite, e al moto restie. 
3 Cavare un’ indisposizione, non si pud dire aie 
‘barbaro, ma neppure clegante. 
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far varie prove e osservazioni per conse- 
guire notizie di nuove e ammirabili conse- 
guenze '. Spese liberamente in sollevare i de- 
pressi, in ricévere e onorare j forestieri, in 
somministrare le comodita necessarie a’ pd- 
veri, eecellenti in qualche arte o professio- 
ne, mantenéndoli in casa propria, finche gli 
provvedesse di trattamento e d’impiego. 

Fu nelle conversazioni universalmente * 
amabilissimo, poiché, discorrendo sul serro, 
era ricchissimo di sentenze e concetti gravi, 
e,ne’discorsi piacévoli, l’arguzie ei sali non 
gli mancavano. 


Viviani. 


-§ Conseguire, conseguenze: negligenza. 
2 [ropp’ampia parola e da‘ non abusare. 
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idea del filédsefe perfetto. 


Egli non dovra ésser privo né della scienza 
econdmica, né della politica; e dovra saper 
giudicar rettamente dei costumi e delle u-: 
sanze, tanto doméstiche quanto pubbliche : 
perché ‘ dovra éssere peritissimo eziandio 
della giurisprudenza. E, quanto a me, se io 
dovessi formarlo a mio modo, io vorrei che 
fosse anche eloquente: e cid per due ragio- 
ni. Delle quali la prima si é, per poter ador- 
nare |’altre parti della filosofia, ed esporle 
con bel modo; perché, sebbene sono stati 
molti filosofi che hanno trascurato ogni or- 
namento del dire, io non credo perd che ne 
sia stato mai alcuno tanto rozzo che po- 
tesse la sua rozzezza piacergli *. L’ altra ra- 
gione si é€, che io tengo che |’ eloquenza sia 


¥ Per la qual cosa: antiquato. 
2 A'di nostri s’¢ fatto progresso; che a certi scien- 
ziati, la propria rezzezza strapiace. 
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una parte della filosofia essa pure. Poiché, 
se crédesi comunemente che alla filosofia si 
appartenga il sapere come si educhino le 
piante e si lavorino i metalli, per qual ra- 
gioue non dovra ella anche sapere come, e 
per quai * mezzi, si lusinghino * gli animi 
umani e si éccilino e si mévano? 
—— Danotti. 


* Quali ; poético: 
3 Non lusingare, ma nobilitare ed aocéndere. 
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Scienziati scempiati. 


Volendo pure lusingarsi ‘ di éssere com- 
pitamente filésofi, restringono fa filosofia 
dentro a que’limiti, dentro cui séntono és- 
ser ristretta la cognizion loro. E quindi eé 
che troveremo molti i quali, non avendo toc- 
cato mai né la dialéttica né la metafisica 
né la morale, pur perché hanno apparato 
alcuni luoghi della fisica, erédono aver ve- 
duto Ja filosofia, tenendo per nulla tutto il 
restante; e molti’ esperimentatori ( che sa- 
rébbono per altro degni di singolar lode ) 
sono oggimai venuti in tanto orgoglio, che 
vogliono la filosofia dover trattarsi con le 
mani; indarno volérvisi usar la ragione ; e, 
non volendo usarla, ben mdéstrano di non 


averla. 
Zanotti. 


' Lustngarst, in senso di sperare, parmi impr oprio; 
in senso di troppo confidare, !usingando sé stesso, non 
e da ripréndere. 
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in che modo convenga al filésofeo 
cercar le verita. 


Né solamente voglio ch’egli studi quelle 
cose ch’egli spera di poter trovare da sé 
solo; ma, perché molte ne sono che un solo 
uomo facilmente ritrovar non potrebbe, vo- 
glio che pongasi in comunita con molti, con- 
tentandosi, se non ha tutta la lode del ri- 
trovamento , di avetne qualche parte. E 
perché ne sono ancora di quelle che una 
sola eta cOmpiere non potrebbe , ricercan- 
dovisi I’ osservazione perpétua e costante di 
molti sécoli; percid voglio ancora che egli 
si metta in societa coi passati, perfezionando 
quello che essi ci lasciarono di imperfetto, 
e conducendo a fine.i ritrovamenti che essi 
finir noo potérono. Nel che pero doyra guar- 
darsi da uo errore in cui eaédono molti; i 
quali, per aver data l’ ultima mano, crédono 
essi soli dover éssere lodati dell’ invenzione; 
la quale invero € un’opinione superba e ir- 
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ragionévole: perciocché dell’ invenzione lo- 
dar si débbono tutti quelli che hanno fatto 

quel che polévano e che era pur necessario 
di fare, per trovar la cosa. E come, a tro- 

varla, 6 necessario quasi sempre cercarla 

prima in pili maniere, e tentar vari mezzi, 

e incamminarsi per varie vie, ed errar molte 

volte, e tornarne addietro; cosi quelli che pri- 
ma di noi tentarono, benché si avvolgéssero 
in molti errori, né tempo avéssero di giln- 
ger dove noi siamo giunti, pur fécero quello 
che era necessario di fare, acciocche noi vi 
giungéssimo, e débbono venire a parte del- 
l’invenzione. E certo io noo diré mai che il 
maraviglioso sistema del mondo, propostoci 
ultimamente dall’incomparabile Neuton, sia 
il ritrovamento d’un uomo solo; né Io di- 
rebbe, cred’io, lo stesso Neuton, che, sic- 

come d’ ingegno e di sapere parve che su- 
perasse tutti gli altci, cosi di moderazione e 
di prudenza non fu superate da niuno. Im- 
perocché, quel sistema non potea stabilirsi 
senza prima averne provato molti. Il che feé- 
cero, l'un dopo lalt > ,-pit filésofi in pid 
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sécoli: Pittagora, Aristétele, Tolomeo, Co- 
pérnico, Ticone, Keplero, Cartesio ed altri 
assal, che precedéttero il grandissimo Neu- 
ton. I quali, se errarono, fécero quegli er- 
rori che avrebbe dovuto far ’ ultimo, se non 
gli avéssero fatti essi per lui !. Onde io dico 
che quel sistema, a giudicarne rettamente, 
non uno solo lo ritrovo, ma lo ritrovarono 
tutti insieme. | 
La qual cosa se il filésoto intendera be- 
ne , avendo I’ animo applicato a scoprimenti 
nuovi, vorra méttersi in compagnia. non 
solo dei passati, ma ancora di quei che ver- 
ranno; e, come cerchera di perfezionare le 
cose che gli antichi ci lasciarono meno per- 
fette, cosi vorra lasciarne alcune meno per- 
fette, che dovranno poi dai pésteri perfezio- 
narsi. Né avra timore di perder la lode del 
ritrovamento che sara ridotto a perfezione 
da altri ; come né anche avra timore di pro- 
por sistemi non ancora abbastanza provati, 


’ 


} Non necessariamente dovuto fare , ma malto pr o- 
babilmente fatti. 
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e tramandare ai sécoli avvenire i suoi dub- 
bi e le sue ragionévoli suspizioni ! ; benché 
in questo corra pericolo che sieno una volta 
conosciute false e rigettate. Ma egli non do- 
vra restarsi percid. Né cerlamente poteva 
l’ immortal Neuton ésser tanto sicuro di quel 
maraviglioso sistema che egli formo delle co- 
mete , condéttovi quasi dalla sola ragione , 
quanto ora siam noi, condottivi, non dalla 
ragione solamente, ma da moltissime’ osser- 
vazioni e da cosi gran numero di calcoli. 
Ne pote egli aver per cerlissima e fuor d’ o- 
gni dubbio quella forma schiacciata che 
diede alla terra, non avendo veduto quelle 
tante misure che, prese poi in varie. parti 
del mondo da’ matematici italiani, spagnuoli 
e francesi, hanno mirabilmente conferma- 
ta. Ma egli, avendo concepite nell’ animo bel- 
lissime e ragionevolissime Opinioni , confi- 
dossi nella loro probabilita, e chiamd i pé- 
steri a farne prova; il che gli é succeduto 


} Latinism rarissimo. 


#3 539 Dt 
felicemente, ed ha conseguito maggior gle- 
ria, avendo saputo senza tante osservazioni 


e misure affermar quelle che niuno s’ardiva 
d’ affermare senza di ! esse. 


Zanotti. 


‘II senza di @ pesante, e qui fa ingrato suono. 
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Dell amore della novita nelle scienze 
e nelle arti. 


Grandissima quistione é sempre stata (a 
mio crédere), e .assai difficile a scidgliersi , 
se, nello studio dell’ arti e delle scienze, piu 
giovi agli udmini fl desiderio della novila 
o piu noccia. Perché, se noi considereremo 
quelli, il cui numero é, senza fallo, grandis- 
simo , i quali , trasportati da un tal deside- 
rio , cérrono dietro a stranissime opinioni , 
allontanandosi non meno dalla comune con- 
suetudine che dalla verita,.e in quelle, per 
cosi dire, urtando, rémpono miseramente la 
nave del loro ingegno; egli ci converra di 
affermare che sia cosa a tutti pericolosissi- 
ma, ed a moltissimi molto dannosa, Io stu- 
dio della novita. Né questo danno solo ne 
viene, che molti, da amore di novita tratti, 
incérrono in opinioni strane e false; ma 
quelli ancora che in alcune vere si avvén- 
gono , scoprendo cid che ne’ tempi addietro 
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era stato nascoso, sdgliono di questo stesso 
trar pregiudicio gravissimo. Imperoccheé, con- 
siderando e vagheggiando i ritrovamenti lero, 
tanta vanita ne préndone, che non végliono 
piu lodar di oulla gli antichi, e gli disprézza- 
no e gli deridono; e, quel che é peggio, spa- 
ventano altamente ‘ i gidvani dal fermarsi , 
eziandio per breve ora,ad appréndere le dot- 
trine antiche, dicendo loro, doversi avanzare 
le scienze, e non éssere-da ritornare a quelle 
cose che gia da gran tempo il mondo sa. Il 
che se tutti facéssero , né fosse piu alecuno 
che a quelle ritornasse , non molto andreb- 
be, che niuno piu le saprebbe. E questi tali, 
oltre che spdégliano il mondo, quanto é.in 
loro, di tutti gli antichi ritrovamenti; ca- 
‘dono anche in un altro errore grandissimo, 
per cui sommamente nécciono. ai presenti 
udémini, ed anche a loro stessi: non avver- 
tendo che i ritrovamenti antichi farono an- 
ch’ essi nuovi una volla, né sono divenuti 


? Altamente qui non é proprio. Ne pin qui somma- 
mente. 
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antichi se non per l’eta che é succeduta lo- 
ro; il che similmente avverra delle presenta 
dnvenzioni, che perderanno la novita a poco 
a poco,e diverranno antiche eome le altre. Hl 
perché ‘ mal provéggono alla gloria nostra 
coloro che, disprezzando gli antichi, lasciano 
ai pésteri un esempio di disprezzare an- 
che noi. — 

Per queste ed altre ragioni, io direi cer- 
tamente che fosse da sveéllere ® e levar via 
del tutto dall’animo degli studiosi la va- 
ghezza della novita, veggendo {n quanti er- 
rori spesse volte gl’induca, e come he gua- 
sti e corrompa il giudicio; se gia d’altra 
parte non considerassi di quanti cémodi e 
beni @ questa stessa vaghezza siam debi- 
tori. Perciocché, qual ritrovamento avréb- 
bono mai fatto o i moderni o gli antichi filé- 
sofi, se non si fosser lasciati condur da essa? 
Da essa nfcquero tutte le arti e tutte le scien- 
ze; per essa si accrébbero; né altro * che per 


} Per la qual cosa; poco usitato. 
® Svdllere la vaghezza, non bello. 
> Non elegante. 
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essa gilinsero a quel sommo grado di_per- 
fezione in cui or le veggiamo. Imperciocché 
tutte le cose che si producono son nuove ; 
né pdssono accréscersi se non per |’ aggiunta 
d’ altre nuove; Je quali trovar non si pdés- 
sono se non da chi le cerca; né alcuno le 
cerca, se non € mosso da desio ‘ di novita. 
Il perehé parmi che chi vuole fermarsi a 
quello che ritrovaroo gli antichi, senza an- 
dar piu avanti e senza aggiunger nulla , non 
ben segua quegl’ istessi antichi che pur vor- 
rebbe seguire; i quali 6i ingegnarono sem- 
pre, con ogni sforzo, di aggitingere qualche 
cosa alle gia ritrovate; cid che egli non fa. 
E, benché sia da comportarsi a molti che, non 
potendo, o per |’ istituto della lor vita o per 
la mancanza delle opportunit& e dei comodi 
che sono in mano della fortuna, avanzarsi a 
scoprire nuove cognizioni, si contéotino di 
possedere le gia scoperte dagli altri (Je qua- 
li, in verita, sono oramai tante, che é molto 
sapere il sapere esse sole ); tuttavia non deb- 


1 Desiderio e pit comnne. 
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bono questi tali sgridar ‘ to studio della no- 
vita ai gidvani; il quale , essendo retto e 
temperato da buon giudicio , potrebbe una 
volta condurgli a scoperte gravissime ed u- 
tilissime. Perciocché voler chiudere la strada 
a tutte le invenzioni nuove é lo stesso che 
accusar gli antichi, che gid I’ aprirono, e 
fare ingiuria ai pésteri, in grazia de’ quali 
fu aperta. 

Io credo dunque che sia cosa convenien- 
tissima , e alla profession del filésofo som- 
mamente accomodata, il desiderio della no- 
vita, cosi veramente che non tragga |’ uemo 
ad opinioni stravolte e contrarie alla ragio- 
ne; né egli, per li suoi ritrovamenti nuovi, 
s’induca a disprezzare superbamente gli an- 
tichi. De] qual vizio non son privi coloro i 
quali, benché nieate attribuiscano a sé me- 
désimi, onde paiono temperatissimi, pur vé- 
gliono che tutto attribuir si debba a quelli 
della loro eta o della loro scuola o del loro 


1 Sgridare un fallo ad uno non é modo gentile né 
wero, bensi sgridare uno di. 
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ordine. Né crédono d’ ésser . superbi , per- 
che lo sono ! a nome di molti. 


Zanotti. 


! Questo Jo dai grammaétici é riprovato; e gli anti« 
chi lo évitano, e i presenti toscani non hanno. Si so- 
stituisce tali, o si tipete 1’ aggiunto al quale il detto 
: do accenna, o se ne fa senza, quando si pud, senza danno 
della chiarezza. Qui, p. e., si sarebbe potuto ripetere l’ag- 
giunto superdj. 
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Delle molto novita da tentare. 


Querela corre in oggi ' fra le genti di 
léttere assai comune, e fra’ piu svegliati e 
accorti ingegni singolarmente , in molti re- 
gni della studiosa repubblica nuovo paese 
da gran tempo non iscoprirsi alcuno ; e, in 
quella piu soda e profittévole e necessaria 
parte del sapere , che nella sana a sincera 
notizia delle cose consiste, poco o nulla ap- 
parirci omai, che a passar pitt innanzi la via 
ci mostri e con migliori lumi di purgar gli 
errori e pervenir finalmente al vero ci pre- 
sti modo; ma, contentandosi ognuno di far 
sue fabbriche sui comuni fondamenti e gia 
dapprima piantati , ampliazioni vedersi so- 
lamente o compilazioni; e venirci tutto di 
presentati piuttosto nuovi titoli che nuovi li- 


bri o con vario aspetto in sostanza le stesse 
cose. 


' Oggidi pia elegante che in og:i. 
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Da questa osservazione passano i dotti a 
dividersi nel sentimento; perché, altri cre- 
de tanto in quesli tre sécoli éssersi fatto 
e daghi udmini di varie nazioni tanto éssersi 
in Europa lavorato, investigato e discusso ; 
che, posta ogni materia io pieno lume, il 
non passar oltre sia necessita de’tempi e— 
sventura d’ éssere nati dopo; nulla rima- 
nendo a scoprirst, e neppur forse a perfe- 
zionarsi: perloché , occupate gia le nicchie 
tutte, non in altro modo nuove Opere oggi- 
giorno si péssan pili comporre , che, come 
volgarmente suol dirsi , con tdgliere qua e 
métter la, cioé con ingrandire o ristringe- 
re, e con rimpastare e dar nuova forma. Al- 
tri all’iacontro, non persuasi che sien gia 
posti i limiti all’ ingegno umano, né di co- 
tale infallibita degli anteriori, antichi siansi' 
o@aoderni , vorrébbero pur vedere chi si | 
sfqgmasse a nuove imprese, il fondo di molte 
ricevute opinioni 0 supposizioni scoprendo, 
e I’ intimo delle cose, fuor delle prevenzio- 


1 Collocazione alquanto affettata. 
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ni, e con ferme e sicure scorte, indagando. 
Chi di quest’ ultima schiera é, il presuppo- 
sto ! arenamento imputar suole in gran parte 
a quello spirito di mercanzia che I’ arte della 
stampa ha introdotto nelle léttere, e pari- 
mente a quel certo appagamento di vanita, 
ch’essa in pid: modi ha facilitato a chiunque 
sia; troppo di rado sembrando a molt? av- 
venir ora ch’altri, per puro amore di Sa- 
-pere, e per solamente pascere éd appagare 
il suo intelletto e l’altrui , a seriamente e- 
saminar le cese e a investigar la verita, 
fuor d’ogni altro fine e senza intermétte- 
re * fatica, si ponga. 

Ora egli é cosi ténue e corto il talento 
mio; e, per éssermi in troppo avanzata eta 
-rivolto agli studi gravi, cosi ristretta e pé- 
vera Ja mia cognizione che, non solamente 
sopra tal diversita d’opinioni io non oggi&i 
di far sentenza, ma, considerando le 
di tanti chiarissimi udmini della nostra e 


‘ Jnelegante. 
2 Non comunissimo. 
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delle préssime eta, non mi arrogherei nep- 
pur di asserire se per vera debba tenersi 
quella supposizione che lor da motivo. Que- 
sto, non pertanto, posso pur io e debbo can- 
didamente dire, che, quasi nel primo por 
piede in varie provincie dell’ erudizione e 
del sapere , benché senza vigore di punto 
avanzarmi in esse, lampi e barlumi pur mi 
tralussero nella mente , i quali paréami far 
conoscere come, se buoni ingegni e di scelta 
letteratura forniti a gran cammino fuor delle 
orme usate si avventarassero nuove terre 
in ogni parte sceprirébbero e nuovi mari ; 
e ravvisarébbero forse come, in tanta luce 
dei migliori studi, il vero ci sta pur an- 
cora misto col falso e il certo coll’ ambi- 
guo; e come, in fatto d’antichita singolar- 
mente, si vanno sempre piu accreditando , 
e quasi consacrando principii errénei; anzi, 
a forza di stamape e di prodigiosa moltipli- 
cazion di libri, alcune bellissime facolta nel 
loro sincero éssere e depurato di finalmente 
pérdersi cérron rischio. 
| Maffei. 
35 
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Acutezza dell iugegno umano. 


Io son molte volte andato meco medésimo 
considerando quanto grande sia |’acutezza_ 
dell’ingegno umano; e, mentre io discorro 
per-tante e tanto maravigliose invenzioni 
trovate dagli uémini, si-nelle arti come nelle 
léttere , e poi fo riflessione sopra |’ ingegno 
mio ; tanto lontano dal potersi promettere , 
non solo di ritrovarne alcuna di nuovo, ma 
anco di appréndere delle gia ritrovate; con- 
fuso dallo stupore ed afflitto dalla dispera- 
zione, mi réputo poco meno che infelice. 
S’io guardo aleuna statua delle eccellenti , 
dico a me medésimo: e quando sapresti le- 
vare il soverchio da un pezzo di marmo e 
scoprire si bella figura che vi era nascosa? 
Quando mescolare e disténdere sopra una 
tela o parete colori diversi e ¢on essi rappre- 
sentare tutti gli oggetti visibili, come un 
Michelagnolo, un Raffaelle, un Tiziano? S’io 
guardo quel che hanno ritrovato gli udmini 
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nel compartir gl’ intervalli musici, nello sta- 
bilir precetti e régole per potergli maneggiar 
con diletto mirabile dell’ udito, quando -po- 
trd io finir di stupire? Che dird dei tanti e 
si diversi strumenti? La lettura dei poeti 
eccellenti di qual maraviglia riempie chi 
attentamente considera I’\invenzion de’ con- 
cetti e la spiegatura ‘ loro! Che diremo del- 
Parchitettura? che dell’arte navigatoria? Ma 
sopra tutte le invenzioni stupende, qual e- 
minenza di mente fu quella di colui che s’im- 
magind di trovar modo di comunicare i suoi 
pid recénditi pensieri a qualsivoglia altra 
persona, benché distante per lunghissimo in- 
-tervallo di luogo e di tempo? parlare con 
quelli che son nell’ Indie; parlare a quelli 
che non sono ancora stati, né saranno se 
non di qua a mille e dieci mila anni? e 
con qual facilita? con i vari accozzamenti 
di venti caratteruzzi sopra una carta. 
Galilei. 


' Vocabolo che ha del materiale forse troppo» 
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Del giudicar falso.o impossibile quello 
ehe non s’ intende. 


Nee ’ 


, Quello'ehe non intendiamo noi che pos- 
sa @ssere non possiamo capacitarci né che 
posea éssere stdto né che altri possa averlo 
inteso: simili in cid ad una vecchia casiera 
di una villa d’un mio amico; la quale, non 
intendendo un mio laeché inglese , che non 
parlava una parola d’italiano, diede in questo 
bellissimo epifonema : —- tant’ é, bisogna 
confessare che fa nostra lingua ¢ la piu bella 

di tutte. — Oh perché, madonna‘? —replicd 
un altro servitore. — Perché almeno ella s’in- 
tende, — rispose colei, dando a contéscere 
ch’ella si credeva o che la jiagua italiana a- 
vesse il privilegio d’ éssere fntesa da tutte 
l’altre nagiani o ehe quei deli’altre nazioni 
né anche quando parlano fra di loro s’in- 

téndano. 


‘ Il vecchio di casa nella campagna dicesi tuttavia 
messere, la vecchia, madonnae 
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Io, lo confesso, mi sono. pil volle scan- 
dalezzato de’ Franeesi, perché, uscendo di 
Francia, giddicano assai per rapporto‘ agli 
usi del loro’ paese. Se quella cosa si fa, 
o € simile a quella che si fa in Francia, 
buona; se non si fa, o si fa motto diver- 
samente, mala. He poi finalmente ricono- 
sciuto. che siamo tutti cosi. 

L’ anno settantaquattro *, trovandomi io 
a Colonia, mi raccontd monsieur Courtin, 
che v’era ambasciadore e plenipotenziario 
di Francia. come, nel suo ritorno dell’am- 
basciata di Stockolm , passando per Am- 
burgo, monsieur Bidal, quivi eénsole fran- 
cese, gli consegnd * un suo figliuoletto , 
perché gli facesse il favere di condarglielo 
a Parigi. Il ragazzo, ch’era nato, eome io 
credo, o per lo meno allevato in Ambur- 
go, alla prima collinetta ch’ ei vedde *, fu 


™ Giidicano buono eid eh’é conforme agli asi di 
Francia, cattivo il resto. Modo non chiaro. 

s 1674. , 

> Consegnare un figliuolo, non proprio. 

4 Vedde, s’ usa in Toscana: pli comune vide. 
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il pid contento e insieme il piu maravi- 
gliato uomo del mondo, essendo quello per 
lui un mondo veramente nuovo; e, benché 
facesse un freddo crudele e mettesse ‘una 
neve terrebilissima, non c’ era modo di 
farlo stare col capo dentro la carrozza ; 
eome quegli che, non avendo veduto altre 
montagne che le scale delle case a de’cam- 
panili d’ Amburgo, non si poteva saziare 
di vederne una fatta a un’altra foggia, e 
che a lui pareva un’ altezza smisurata. Ora 
erediamo noi che il piccolo trasecolato Bi- 
dal, anche dopo veduta quella collinetta, 
avesse avuta fantasia per immaginarsi le 
montagne della Savoja e della Svizzera ? 
No certo. E pure qui non v’era da far al- 
tro che invents dddere. Quanto meno cre- 
deremo noi avet questa capacita un grosso 
paesano della Nort-Holanda, nato, come 
sarebbe a dire, nel distretto di Alkmaer 
o di Purmerent, e non uscito mai del suo 
villaggio; dove, per avventura, non che di 
scale , non si sappia, per dir cosi, della 
facolta ehe hanno gli uémini di salire e 


di scéndere; dov’ ei non si sia né anehe 
abbattute a sentir mai parlar delle dune? 
Al contrario, un contadinello del nostro 
Chianti , voléndomi |insegnare una starna 
ch’ei mi aveva guardata, badava a dire: 
tn quel piano, in quel piano. Io, che nea 
aveva pratica del paese, e che,’ al véde- 
re, non intendeva la lingua, mi badaya 
a girare intorno, e non vedeva cosa che a 
piano si assomigliasse. Per farla corta, que- 
sto piano era un monticello un poco pit 
basso di quello dove noi eramo. 

Magabotti. . 


#2 556 OO . 


Simaile. 


Altrettanto grande.quanto frequente. mi 
pare questo errore e quello di malti, i 
quali véglion fare il lor sapere ed intén- 
dete misura dell’ inténdere e sapere di 
Dio, sieché solo perfetto sia quello che essi 
inténdono ésser perfetto. Ma io, per l’op- 
posto, osservo altre perfezioni ésser intese 
dalla natura che noi inténdere non pos- 
siamo; anzi pare che piu presto per im- 
perfezioni le giudicheremmo. Come, pcr e- 
sempio, delle proporzioni che cascano ! tra 
le quantita, alcune ci paiono piu perfette, 
aleune meno; talché, quando ad un uomo 
fosse toccato a dovere a sua elezione.sta- 
bilire ed ordinare con perfette proporzioni 
le differenze dei prestatissimi * movimenti 


? Pid comune in questo senso cddono. 
* Pid comune in senso morale e intellettuale che in 
questo. 


I 557 D8 
delle celesti sfere, credo che senza dub- 
bio gli avrebbe moderati secondo le prime 
e pit razionali proporzioni. Ma, all’ incon- 
tro, Iddio, senza riguarde alcuno delle nv- 
tre intere simmetrie , gli ba ordinali ‘non 
solamente con proporzioni incommensura- 
bili ed irrazionali ‘, ma totalmente -imper- 
cettibili dal nostro intelletto. Uno poco in- 
tendente di geometria si lamentera che la 
circonferenza del cerchio non sia stata fatta 
o tripla appunto del suo didmetro o ri- 
spondéntegli in qualche piu conosciuta pro- 
porzione, piu tosto che tale che non si 
sia per agcora potuto esplicare * qual ri- 
spetto sia tra di lora; ma uno che pid in- 
tenda conoseera che , essendo state altri- 
menti di quello che sono, mille e mill’ altre 
ammirabili conclusioni. si sarieno perdute; 
e che nessuna delle passioni * dimostrate 


' Fuori di quelle de’ nostri cémputi ; che latina- 
mente diconsi ragioni. 

* Non comune. 

3 In questo senso non 8° usa. 
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del cerehio saria stata vera; non la su- 
perficie della sfera- saria stata quadrupla- 
del cerchio massimo, non. il cilindro ses- 
quialtero della sfera; ed‘in somma nessuna 
altra cosa della geometria sarebbe stata ve- 
ra e quale ella é. Uno dei nostri piu cé- 
lebri architetti, se avesse avuto a compar- 
tire nella gran vélta del cielo la moltitudine 
di tante stelle fisse , credo io che distri- 
buite le avrebbe con bei partimenti di qua- 
drati esagoni ed ottangoli , interzando le 
maggiori tra le mezzane e le piccole, con 
sue intere corrispondenze ; paréndogli ‘in 
questo modo di valersi di belle proporzio- 
ni. Ma all’incontro Iddio, quasi che colta 
mano del caso * le abbia disseminate, pare 
a noi che senza régola, simmetria, o ele- 
ganza alcuna le abbia colassu sparpaglia- 
te. E cosi appunto, quando noi fanciulle- 
scamente avéssimo avuto a formar la luna, 
galantissima ci saria parso di figurarla , 
dandogli una rotondissima e pulitissima su- 


? Mano del caso, non bello. | 


559 Ot 


perficie: ma non gia cosi ha inteso far la 
natura. Anzi, tra quelle diversissime sca- 
brosita, 6 credibile che ella mille misteri, 


da lei sola intesi, abbia rinchiusi. 
Galilei. 
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Simailc. 


Fingétevi un uomo nato ne’ boschi e vis- 
suto sempre ramingo nelle foreste !. Se av- 
verra che costui o per sé aggirando si ab- 
batta, o altri l’induca a vedere una citta, 
al farglisi innanzi la sontuosita delle fab- 
briche, il ricco vestire, il gentile usare * 
degli abitanti, e la gran dovizia d’ ogni 
bene all’uman vivere conveniente, non po- 
tra a meno di non restarne estatico di ma- 
raviglia. Or gli si presenti a vedere alcuna 
eosa dell’ arti, delle quali mai non vide 
né magisteri né épera; e, lasciate da parte 
le pid ndbili e pid ingegnose, entri nella, 
piu che altro, spelonca d’un fabbro, tutta 
affumicata e caliginosa: e vi ci vegga cola 


* Foresta é luogo pit selvatico che osco e piu fuori 
dell’abitato. — Pid sotto aggirdndosi o girando sarebbe 
piu comune che aggtrando. 

* Maniere, usi. Non é€ modo comune. — Cosi, pid 
sotto, discorso per raziocinio. 
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un gran paio di mantici, qui una smisu- 
rata anctdiae, e sparsi per attorno mar- 
telli, qual pia e qual meno pesaati;'e, sulla 
fucina, qui tanaglie, qui morse, qui scar- 
pelli, qui lime. Egli, a che sérvano que- 
gli ordigni nol sa, ma tace e ammira , 
e non ¢ondanna; ché, dove osseryd tutto 
il resto della citta.andar si ben regolato, 
il natural suo discorso gli dice che quivi 
altresi dee opérarsi a disegno: quegli dun- 
qne dover éssere stromenti ed ingegni a- 
datti ad alcun lavorio. E faceiamo che il 
vegga. Méttasi.ad infocare un’informe massa 
di ferro nella fucina: ecco spartiti gli uf- 
fici, e i mantici scambievolmente levarsi, 
e far di quell’aria, onde a vicenda'si gdn- 
fiano, un soffio eguate, per cui, spargén- 
dosi il-foco di-uaa piceola brace, s’ avventa 
ad una gran massa di carbonf, e gli av- 
viva, e il ferro in fra essi méssovi freddo 
e:indomabile, quanto s’infuoca, tanto s’am- 
mérbida ‘ e intenerisce: Indi ecco Ii l’uso 


' Ammorbidare, non men comune d’ammorbvidire. 
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delle gran tanaglie che I’ addéntano, e, trat- 
tolo dalla fuciaa, il p6értano a domar sul- 
VY incidine; e quivi i martelli, girati con 
bell’érdine a batterlo ed a foggiarto, fino 
a condurlo a cid che l’intelligenza del ma- 
stro ‘ vuol divisatne. Ma, percioccbeé sul- 
l’incudine il ferro sol si difozza e accenna 
soltanto mal disegnata la forma a che vuol 
condursi, trattolo di sotto ai colpi, si con- 
segna alle morse e alle lime pid o men 
ravide e scabre, che tutto diligentemente 
il ricércano, 11 figurano, il néttano, fino 
anche a dargli pulimento, brunitura e lu- 
stro. Or, se costui, nato ne’boschi e alle- 
vato senza cultura d’uomo, dopo d’ aver 
veduto il bell’ érdine d’ana citta, non s’ar- 
direbbe a condannate d'inutili gli strumenti 
d’un fabbro, sol perché egli non ne in- 
tendesse il lor uso *, come non saremmo 

* Maestro é artefice d’ ogni qualita. Anche parlan- 
do, quando si proponga il nome, ditremmo: maestro tale. 
Quand’ é solo: maestro. L’ altro rimane alla poesia. 

* Difettoso pleonasmo. Ne vuol dir loro: o l'uno dun- 


que o l’altro, Pid sopra: a che per a cui da usarsi con 
parsimonia, 
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noi indegni di chiamarci udmini, se, dove 
pur intendiamo andar il mondo con ordine 
si regolato , voléssimo accusar d’ inutili o 
di dannose quelle épere della natura, delle 
quali non arriviamo a discérnerne i fini 
ed a condscere il magistero? 

Bartoli. 
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Fini varii della Provvidenza. 


Vuole Iddio co’ medésimi mezzi servir 
spesse volte a moltissimi fini: e noi, co- 
noscéndone un solo, giudichiamo quei mezzi 
éssere sovrabbondanti. E son veramente , 
se a qual fine solo che conosciamo si ri- 
feriscano. Ma nol ! sarébbono, se gli rife- 
rissimo a tutti; come fa Iddio: il quale, 
provedendo ad un fine, vuol provedere 
anche agli altri; e, cercando I’ albero, non 
pensa solo all’albero, ma anche agli uc- 
celli che hanno da * porvi il nido, e al 
passeggiero che dee sedeérvisi all’ ombra. 


Zanotti.. 


' Gli antichi scrittori ed il pdépolo in Toscana tut- 
tavia direbbe qui: non sareébbero. 
* Pid elegante a, quando trattasi di dovere o neces- 
a; da, quando tr dttasi di materia. 


VII. 
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ay 


-. ARTI BELLE > 
Del neni e pti utile. 


E so ben io che Ia belta * regna per tut- 
to, cosi che non pud ésser né arte né disci- 
plina alcuna la quale, taggirandosi ? intorno 
al suo soggetto, non s’incontri ad ogni passo 
nella bella. Questa frévano i notomisti nella 
struttura degli animali; qiesta i botanici 
nella tessitura dell’erbe; questa 1 chimici 
negli elementi del corpo; qtiesta i meceanici 
nelle leggi della gravita e del moto; questa 
gli astrénomi nelta disposizione e nel rivol- 
gimento degli astri. Ma pur ecostoro, consi- 
derando quei loro oggetti, non eome belli e 
vaghi, ma come ulili a not e edmodi; e ri- 


1 Belta per bellezza: poetico. 
2 Meglio aggirdadosi. 


3 568 ot 


-feréndoli del continuo, come pur fanno, 
non ad altro che a’ nostri usi e vantag- 
gi, pur mi dicono di aver ritrovate le arti 
loro; ben méstrano apertamente che la belta 

non ne cirano. La qual pero si presenta lo- 

ro, dovunque si vélgano, quasi spontanea- 

mente; e non cereata gli gerca; e gl’ invita, 

e gli alletta, correndo dietro agl’ingrati che 

la faggono, E quando mai finiranno gli ud- 

minidi amar solamente sé medésimi? Quando. 
comincieranoo a slimar le cose, non sola- 

mente perché utili a loro, ma ancora perché 

vaghe e belle in sé stesse,; e degne dei loro 

amori’ E sara l’uem sempre cosi sérdido e 

vile che non possa contemplare pur un poco 
la bellezza di qualche ogget{o , senza chié- 

dergli tosto Ja mercede della gua contem- 
plazione, esigéadone / edmodi e ricchezze? 
Lasciamo una volta da parte il vile interes- 
se; e cominciamo a giudicar delle cose con 
sentimento pin ndébile e piu magnifico e 
piu generoso, 

Zanotti 


J Lsigere é pia francese che nostro. — 


fi 56) OH 


Utilita delle arti belle. 


Che parrebbe a voi se io vi dicessi an- 
cora, che I’ architettura, la pittura, la miusi- 
ea e fino a quella poverétta della poesia 
hanoo pid influenza ne’costumi di ogni al- 
tra scuola; anzi sono una scuola comune , 
dove, senza sferza , senza voce di maestro, 
si ripuliscono le genti, senza ch’esse punto 
se ne avvéggano? Se considerate che il buon 
gusto di tutte queste arti non é altro che un 
amore dell’ érdine e una simmetria e un 
concerto di parti, che hanno relazione 
col tutto; una regolata varieta , che trae a 
sé |’ occhio, I’ orecchio e il cuor della gente; 
voi vedrete che, a poco a poco, pel * mezzo 
di esse, s’ introduce una certa finezza e ci- 
vilta ne’ pensieri e nef cuore degli udmini, 
ehe non ve la introdurrébbero in un paese 
privo di queste grazie tutti i maestri del 


' Meglio per. 
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mondo. Appena se’uscito della culla, ti si 
preséntano pes tutte le vie ordinatissime 
fabbriche , regolatissime pitture; odi misu- 
rati canti e armonizzate poesie. Che credi 
tu, che la tenerella anima non si bea a poco 
a poco siffatti érdini , régole , misure e ar- 
monie; e non s’ ingentilisca, almeno in par- 
te; e non acquisti un poco della delicatezza 
di queste arti? 


~ 


Goz2i. 


‘WMianiera‘e Ammanierato in materia ' 
d’ arti-del disegno. | 


Maniera inténdesi per quel modo che re- 
golarmente tiene in particolare qualéivogtia 
artéfice nell’ oprar suo. Onde réndesi assai 
difficile il ritrovare un’ opra ‘ d’un maestro 
( tutto che diversa da altra dello stesso ) che 
non dia alcun segno nella maniera di és- 
sere di sua mano e non d’ altri. Il che porta 
per necessita, ancora ne’ mmestri singolaris- 
simi, una non so qual lontananza dall’ intesa 
imitazione del vero e naturale; che é tan- 
ta, quanta é quella che essi con la maniera 
vi pongono del proprio. Da questa radical 
parola, maniera, ne viene ammanierato; che 
dicesi -di quell’ opre nelle quali 1’ artéfice, 
discostandosi molto dal vero, tutto tira al 
proprio modo di fare, tanto nelle figure u- 


1 Opera, in prosa, é pia sémplice. Opre chidmano in 
Toscana le dpere quotidiane del contadino chiamato a 
layorare in campagna. E lui medésimo opra e oprante. 
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mane, quanto negli animali , nelle piante , 
ne’panni e altre cose. Le quali, in tal caso, 
potranno bene apparir facilmente e franea- 
mente fatte; ma non saranno mai buone pit- 
ture, sculture o architetture, né avranno fra 
di loro intera varieta. Ed é vizio questo 
tanto universale, che abbraccia, ove piu ove 
meno, la maggior parte di tutti gli artéfici '. 
| Baldipucci. 


' Che non abbiano affetto. 


$< 673 Det 


Suopatore. 


Facciamo che avvenga di udire, o in tempo 
di notte buja, o di lontano, tanto che nol 
veggiate, un valentissimo sonatore d’ arpa , 
che, dopo una breve ricercata, che é Pesame 
dell’ accordatura, dia nelle pid vaghe e ar- 
tificiose senate, d’ogni tono e d’ogai modo 
le proprie, e Dérico grave, e Lidio guerrie- 
ro, e Frigio mesto *, or sémplici, or intrec- 
ciate, con quel maraviglioso dialogizzare che 
sémbrano far le eorde , e iaterrogarsi e ri- 
spondersi le aeute e le gravi, or con :botte 
lente e poche, or econ velovi e spesse , @ 
quasi tutte insieme, come fdsser due cori 
di musici corréntisi dietro sulle medésime. 
note. Insomma, per non dir qui ogni cosa, 
facciamo che udiate quanto sa trar d’un’ar~ 
pa, d’ una cétera *, d’una Hra il piu valente 


' Non sapeva née pure il Bartoli che si fosse il modo 
dorico e il frigio. 
® Cetra, pid comune. 
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maestro che ve ne sia, con quella commo- 
zion d’animo e d’affetti, o d’allegrezza, o 
d’ira, o d’ una dolce malinconia che s6- 
gliono cagionare. Sarete voi cosi pévero , 
0, per meglio dire, affatto privo di senno, 
che, non veggendo il sonatere per la scr- 
rita ‘ della notte che vel nasconde, cre- 
diate quelle corde mudversi per sé medé- 
sime ed accordarsi ? Eppure sarebbe la 
vostra molto minore fellia ehe non é quella 
d’alcuni i quali, quantunque ossérvin tatto 
giorno la proporzione mirabile dell univer- 
80, e in esso quell’ ordinatissimo accoppia- 
mento di tante.e si diverse natute accor- 
date maravigliosamente in tutto, non perd 
sanno condursi a condéscere e a confessare 
una provvidenza’ e una mente che lo go- 
verni. sai : 

we Bartoli. — 


' Oscurstd, pid comune. 
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Descrizione d' alcune 6pere 
architetténiche. nella Cina. 


Le torri che spesso s’ineéntrano nella 
Cina sono 6pere per la pid parte di tale 
sontuosita, che ben péssono gareggiare colle 
tanto famose dell’ antica’ magnificenza ro- 
mana. Basti sbozzarne una sola in esem- 
pio delle altre, e védesi fuor delle mure 
di Lincin, una delle piu ricche citta della 
provincia di Sciauton. Ella é ad otto fac- 
ce, e da pié su per tutto il fusto grossa 
a proporzione di novecento’ cabiti quanto 
sale in altezza; tutto di fuori incrostata | 
di finissima porcellana , istoriata a figure 
di basso rilievo e mezze tonde vagamente 
dipinte. Dentro é murata d’una cotal di-— 
visa di marmi si ben rispianati e tersi’ 
con la pelle ‘-del pulimento, ehe sém- 
brano specchi. E doppia, e, fra l’anima den- 


! Pelle che serve per pulirli. 
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{ro e’l muro esferiore, sale in giro una sca- 
la, la quale mette m efascuna delle nove 
impaleature , nelle quali tutta la torre ¢ 
ripartita ; e me appaion di fuori le divi- 
sioni col nuovo drdine ee ricomincia da 
pié a ciascuna e co’ ballatoj e riugbiere , 
che, sporte fuori del vivo ', inedrrone loro in- 
torno. Finalmente, per non ‘aadar soverchio 
in descrivere ogni sua parte, nel pity emi- 
nente suo luogo posa un colosso di nretadlo, 
Javero di getto , ed é la stalua dell’idolo , a 
cui la torre medésimea é eonsacrata. Ma de’ 
ponti e in arco e piani io ne ho letto ma- 
raviglie, a die vero, si grand’ , ehe per ave 
ventura non saranno credibili ad ogouno. 
Vien prima da ammirarsi fra tutti quel pro- 
digioso d’un solo arco, il cui vano da panta 
a punta si-dice avere quaranta pértiche di 
largheaza, o, quel che torna a ua medési- 
me, quattrocento etbiti alla misura cinese, 
Cavalca i} flume Hoaa, nella provingia. di. 


' Del grosso dell’ edifizip. - 


#1577 De 
Siensi:. tutto ‘ erge in aria, e, dove li¢va 
pid in alto, sovrasta per einquecento et 
biti il fiume.: L’ un de’ due piedi appunta 
al fianco d’ una rupe, e !’ altro a quello 
d’un altra; e, fra amendue, va |’Hoan tanto 
precipitoso quanto ristretto. Or come: si 
armassero i ponti e congegnasser le mac- 
chine bisognévoli a sostener le centine, so-- 
pra cui vdlgere e serrare quaranta peérti- 
che l’arco tutto in aria, e sopra un fiume 
si rapido, ben degno sarebbe da risaper- 
si: non v’ essendo chi il creda a cui non 
sembri maggiore |’ ingegno dell’ architetto 
nel facimento * dell’6pera, che la magni- 
ficenza del principe, per cui Ordine fu in- 
trapresa. Quest altro, nella provincia di To- 
chien, per allra cagione é uno anch’egli de’ 
pia ammirabili. Egli é tutto pietra segata 
d’una medésima vena nericante *. Non e 
vélto sopra archi, ma piantato in su tre- 


I Ergere, levare, néutri assoluti, son radi. Pid spese 
so, alzare. 

2 Raro. 

> Piu comure : neregg ante. 
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cento pilieri ‘ tutti di piefra e tutti for- 
mati .a maniera di grandissime. navi, che 
in amendue le punte finiseono stretti e ta- 
glienti, per meglio divider l’acqua e men 
patirne all’ urto. KB, affinché ai passeggem 
non sovrastia * niun pericolo di traboccar 
gi del ponte, da amendue le sponde vi 
si a4lzano a parapetto murelli * della me- 
désima pietra, e sépravi 4 a luogo a luogo 
lioni d’intaglio sulle lor basi e cotali al- 
tri ornamenti. 


'T Pilastro ; antico. 
® Sovrastia pertcolo dj traboccare non e modo pro- 
prio. Tale pericolo non sovrasta. 
> Muricciuoli dicon ora in Toscana. 
‘ Non eé della lingua parlata, ma nella scritta torna 
comodo ed elegante. 
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Giambelogna. 


Avea Giambologna, scultore insigne , fi- 
nito e messo su il cavallo di bronzo, il 
quale si vede in Firenze nella piazza del 
palazzo vecchio, sostenente sul dorso il si- 
mulacro ! ‘del serenissima gran duca Cé- 
simo I; e, dopo ésser levati i palchi e le 
tende, non avea per ancora disfatto |’ as- 
sito posto attorno alla base. Stava egli a- 
dunque la entro racchiuso, ascoltando quel 
che diceva U pdpolo concorso a vedere ta 
statua equestre nuovamente scoperta. Fuvvi 
tra gli altri un contadino, il quale, avendo 
ben riguardato il cavallo, disse che lo scul- 
tore avea tralasciato una cosa che tutti i ¢a- 
valli ségliono avere. Udito cid Giambologna, 
che attentissimo stava, osservd chi fosse stato 
colui che I’ avea notato: e, facéndone gran 
conto, ancor ehe fosse un uomo della villa , 


! Affeitato. 
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quand’ egli si parti, andogli dietro, e, a lui 
accostatosi, cortesemente interrogollo, qual 
cosa fosse quella ch’egli poco avanti avea 
detto éssere stata omessa dallo scultore nel 
suo cavallo. Al che rispose il contadino , 
ch’ ei * vi .mancava quel callo, il quale 
tutti hanno dalla parte interna alle gambe, 
dinanzi, sopra l’annodatura del ginocchio 
e molti anche di sotto alle gambe di die- 
tro, cagionato, come per * alcuni si stima, 
da’ ritoecamenti delle unghie in su ripie- 
gate mentr’ essi stanno in corpo alla ma- 
dre. E dicesi ehe Giambologna non picciol 
grado ne seppe al villano , perché * non 
solamente, rimessi'i palchi, emendd I’épera 
co’ tasselli, come si vede, ma |’ avvertimento 
Jargamente ricompensd, dotandogli una fi- 


gtiuola. 
Dati. 


' Ej, qui sta per ripieno, Tuttora i Toecani direbbe- 
rO: @’¢t manca. 

* Per in senso di da; piu non s'usa_a questo modo. 

® Onde; anti,uato. 


Eecelienza delia pittura. 


Sebbene il pittore non fa la figura ton« 
da, fa que’ muscoli e membri tondeggianti 
di sorte, che vanno a ritrovar quelle parti 
che non si véggono, con tal maniera, che 
benissimo comprénder si pud che ’l pit- 
tore ancor quelle conosce ed intende. Ed © 
a questo bisogna un altro artificio maggio- 
re, in far quelle membra, che scértano e 
diminuiscono a proporzion della vista, con 
ragion di prospettiva: la qual per forza di 
linee misurate, di colori, di lumi e d’om- 
bre, vi mostra, ancor ‘ in yna superficie 
di muro dritto, il piano e’! lontano, pid 
e€ meno, come gli piace. Parvi * poi che 
di poco momento sia la imitazione dei colori 
naturali in contraffar * le carni, i. panni, 
e tutte Il’altre cose colorate? Questo far non 


$ Anco qui parrebbe piu chiaro. 
* Piu chiaro parvi eali? 
2° Contraffare, per semplice imitare, non 9 proprio. 
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pud gia il marmorario; né meno esprimere 
la graziosa vista degli occhi, neri o azzur- 
ri, con lo splendor di que’raggi amorosi. 
Non puo mostrare il color de’capegli * fla- 
vi, noa lo splendor dell’ arme, non una 
oscura notte, non una tempesta di mare, 
non que’ lampi e saette, non To incendio 
d’una citta, no’l nascere dell’ aurora di 
eolor di rosa, con que’ raggi d’ oro e di 
pérpora; non pud insomma mostrare cielo, 
mare, terra, monti, selve, prati, giardi- 
pi, fiumi, cilta né case: il che tutto fa 


il pittare. , 
Castiglione. 


4e 


' Il conune e capelli. — Biond; aon flavi; scuite- 
re, non marmorario, 
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_ Vero del dipingere. 


S’ha ad aver cura che tutte.le membra 
faccino gli ufficit loro per quel ch’elle son 
faite. E conveniente ad-un che corre git 
tar lé mani non meno che i piedi; ma un 
fildsofo, che faccia una orazione, vorrei che 
in ogni suo membro fosse piu modesto che 
un giuocatore di braceia. Démon, pittore, e+ 
spresse Oplicite in un combattimento tal- 
mente, che tu diresti ch’ egli sudasse: e un 
altro che posava talmente le armi, che tu 
diresti: ei ! ripigha appena i} fiato. Fa an- 
cora chi dipinse Ulisse di maniera che tu 
riconesecresti in lui non la vera ma la finta 
e simulata pazzia. Lédasi appresso dei * Ro- 
mani l’istoria nella quale Meleagro é por- 
tato via morto, e coloro che lo portano pa- 
iono che si délgano e con tutte le membra 


+ Pld comune egli od e’. 
* Modo peeante. 
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si affatichino, e in colui che é morto non vi 
é membro alcuno che non appaia piu che 
morto: cioé ogni cosa casca, le mani, le di- 
ta, il capo, ogni cosa languida cidéndola. Fi- 
nalmente tutte le cose convéngono insieme 
a.esprimere la morte del corpo; il che é la 
piu difficile di tatte le cose. Imperocché il 
rassimigliare ‘le membra oziose in ogni parte 
in un corpo é cosa di eceellentissimo mae- 
stro, siccome é il far che tutte le membra 
vive faeciano qualche cosa. Adunque, in ogni 
piltura, si debbe osservare questo, che qua- 
Junque si sieno. memibra facciano di maniera 
lo ufficio. per il ohe * esse son fatte, che 
messuna arteria, benché minima, manchi 
dell’ officio suoz talmente che le membra de’ 
morti paiono a capello tutte morte, e quelle 
de'vivi tutte vive, ms | 
: J B, Alberti, 


1 Far simile al vero; non propria. 
> O per if quale o per che. 
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Effigie d'un cane. 


‘In uno de’pit sicuri tempietti del Campi- 
doglio era posto e gelosamente guardato ua 
cane d’elettissimo hronzo , 6pera di alcuna 
delle pid famose ofticine di Grecia. L’ ecvel- 
leaza di quell’immortal lavoro consisteva nello 
star di quel cane in atto di leccarsi una fe- — 
rita nell’ anca, con una piegatura e tovci- 
mento di vita cosi bene appoggiata per tro- 
vare e raggitingere con la lingua la piaga, 
che la natura non Ja farebbe con piu verita 
e maestria ‘ in ua corpo flessibile e snoda- 
to, di quale I’ artéfice |’avea foggiato di fan- 
tasia ; perocché non poté averne modello 
stabile e fermo innanzi per ricavarlo. Quella 
diversa situazion delle gambe, quel risenti- 
meato delle giunture che facévano lo sforzo, 


' Flessibile e snodat, verttda e maestria, trovare 
@ raggiingere , piegature e torcimenti, stdbile e fere - 
mo; abondanza difettosa. 
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quel morbido e aggrinzato che v’era nelle 
parti dentro, e quel disteso o rigido nelle ops 
poste , mostrava il bronzo quasi differente- 
mente impastato: e in ogni membro di quel 
bellissimo corpo uno spirite, e una proprieta 
cosi bene intesa, che pareva una bestia di 
carne viva; ma sopra tutto quell’ allangare, 
quel tércere ec quel méttere che faceva la 
lingua dentro alla piaga mostrava insieme 
il dolore del cane al toccarla e la franchezza 


-nel medicarla. 
Bartoli. 
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Come si deve Bgurare una battagha. - 


_Farai prima il fumo dell artiglieria mi- 
schiato in. fra l’aria , insieme con la pélvere 
mossa dal moviinento de’ cavalli de’ combat- 
titori, la qual mistione userai cosi. La pdélve- 
re, perché é cosa terrestre e ponderosa, e 
benche per. la sua gottilita facilmente si levi 
e méscoli infra l’aria, nientedimero volon- 
tieri ritorna a basso, ed il suo sommo mon- 
tare é fatto dalla parte piu sottile, adunque 
ii meno fia veduta, e parra quasi del colore 
dell’aria. I] fumo che si mischia infra l’aria 
polverata, quando poi s’alza a certa altezza, 
parera oscare ouvole, e vedrassi nella som- 
mita pit espeditamente ! il faumo che la pdl- 
vere, ed il fumo pendera in colore alquante 
azzurro, e la pdlvere terra il suo colore. 
Dalla parte che viene il lume, parra questa 
mistione d’ aria fumo e pdélvere molto piu 


* Non comune. . 
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lucida, che dalla oppdsita parte. Li combat- 
tenti, quanto piu fiano infra detta turbolen- 
za ‘, tanto meno si vederanno, e meno dif- 
ferenza sara dai loro lumi alle lor ombre. 
Farai rosseggiare i visi e le persone el’ aria 
e gli archibugieri insieme con quelli che vi 
sono vicini. E detto rossore , quanto. piu si 
parte dalla sua cagione , pid si perde; e le 
figure che seno infra te e il lume , essendo 
lontane, parranno oscure in campo chiaro; 
ele lor gambe, quanto pid s’appresseranno. 
alla terra, meno siano vedute, perché la 
pélvere vi 6 piu grossa e spessa. E, se fa- 
rai cavalli correnti fuori della turba, fa gli 
nuvoletti di pdlvere distanti l’ uno dall’al- 
tro, quanto pud ésser I’ intervallo de’ salti 
fatti dal cavallo; e quel nuvolo ch’é pid 
lontano dal detto cavallo meno si .veda, 
anzi sia alto, sparso e raro; ed il pitt presso 
sia il pi evidente e minore e pid den- 
so. L’ aria sia piena di saettume * in di- 
™ Ora non ha questo senso. 


2 Non comune , ma efficace. I Boccaccio lo eat 
saetlamento. 


3 589 be 
verse ragioni; chi monti, ' chi scenda, qual 
sia per linea piana; e le palldttole degli 
‘scoppiettieri * siano accompagnate d’ al- 
quanto fumo dietro de’ lor corsl. E te prime 
figure farai polverose ne’ capelli ¢ eigliae 
altri luoghi atti a sostenet la pdlvere. Fa- 
Fal 1 vincitoti eotrenti con i capelli e al- 
tre couse leggiere spatse al vento ,-con le 
ciglia basse; e cdccino contratii membri in- 
ansi, cioé, se :manderanno inpanzi il pié 
destro , che il braecio manhco ancor esso 
venga innanzi, E se fatai aleun caduto, — 
farai il segno sdrucciolaré su pet la pdl- 
vere condotte in sanguinesd fango; e, in- 
torno alla mediocre * liquidesza della terra, 
farai vedere stampate le pedate degli ud- 
mini e de’ cavalli ehe sono passati. Farai 
alouni cavaili. strascinat morto il suo ai- 
gnore, e di dietto a quello lasciar per la pdl- 
vere e fango il segno dello strascinato corpe. 
-Farai li vioti e battuti pallidi, can le c- 


- %4,Dji caso, non lo diciamo. 
2 Non 9° usa. 
%: Non fradicia affatto. Non é chiaro. ~ 
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glia alte, e Ja: loro conginnzione * e carne 
che resta sopra di loro sia abbendante di 
dolenti crespe. Le fauci * del naso siano 
con alquante grinze, partite in arco dalle 
nariei e terminate nel prineipio dell’ oc- 
chio. Le narici alte, cagione di dette pie- 
ghe, e I’arcate labbra seudprano ji denti 
di sopra. I denti spartiti in medo di gridar 
con lamento. Una delle mani faccia scude 
alli paurosi ocehi, voltando il di dentro 
verso il nimico; Paltra stia a-terra a se- 
stenere ii ferito busto. Altri farai gridanti 
con Ia boeca sbarrata e fuggenti ; farai 
‘molte sorte d’ armi infra i piedi de’ cem- 
battitori, come scudi rotli, lancie, spade 
ed altre simili cose. Farai uédmini morti; 
alcuni ricoperti mezzi dalla pélvere ed al- 
tri tutti. La pdéivere che si méscola con 
l’uscito sangue convertirsi in rosso fango; 
e vedere il sangue del suo colore cérrere 
eon torto corso dal corpo alla pdivere. Al- 


Par che intenda delle ciglia. Non chiaro. 
* Non comune. Cosi bocca sbarrata. . 
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tri morendo strignere i denti, stravdlgere 
gli occhi, strigner le pugna alla persona; 
e le gambe storte. Potrébbesi vedere al- 
cuno, disarmato e abbattuto dal nemico, 
- volgersi a detto nemico con morsi e graffi, 
e far crudele ed aspra vendetta. Potriasi 
vedere alcun cavallo voto e leggiero cér- 
rere con i crini sparsi al vento fra i ne- 
mici, con i piedi far molto danno; e ve- 
dersi alcuno stroppiato cadere in terra, e 
farsi caperchio eol suo scudo, e il ‘nemico 
piegato a basso far forza di dargli morte. 
Potrébbonsi vedere molt’ uémini caduti in 
un gruppo sotto un cavallo morto. Vedransi 
alcuni vineitori lasciar il combattere, e u- 
scire dalla moltitudine, nettandosi con le 
mani gli ocehi e Je guancie coperte di. 
fango, fatto dal lacrimar degli occhi per 
c4usa della pélvere. Vedransi le squadre 
del soccorso star piene di speranza e di 
sospetto , con le ciglia aguzze , facendo a 
quelle ombra con le mani; e riguardare 
infra la folta e oscura caligine e stare at- 
tente al comandamento def capitano. Si pud 
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far ancora il capitano cal bastone levatoe, 
corrente, e in verso il suo corso mostrare 
a quelli la parte dov’é di. loro bisogno. E 
_alcun fiume, déntrovi cavalli correnti, riem- 
piendo la circostante acqua di turbolenza 
d’ onde, di spuma e d’acqua confusa sal- 
tante inverso |’ aria e tra le gambe e 
-corpi de’ cavalli. E non far nissun. luogo 
_piano, dove non siano aie pedate ripiene 


di sangue. 
L. Da Vinci. 
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La Trasfigurazione. 


Raffaello dipinse a Giulio cardinale de’ 
Médici e vicecancelliere una tavola della 
trasfigurazione di Cristo per mandare in 
‘Francia, la quale egli di sua mano conti- 
nuamente lavorando ridusse ad ultima per- 
fezione. Nella quale storia fguré Cristo tra- 
sfigurato sul monte Tabor, e a pié di quelli 
gli undici discépoli che l’aspéltano, deve 
si vede condotto un giovanetto spiritate , 
aeciocché Cristo, sceso del monte, bo liberi. 
I] quale giovanetto, mentre che con atti- 
tudine scontorta si prostende, gridando e 
stralunando gli occhi, mostra il suo patire 
dentro nella carne, nelle. vene a ne’ polsi 
cootaminati dalla magnita dello spirito, é 
con pallida iacarnazione ‘ fa quel gesto 
forzato e pauroso. Questa figura sostiene un 
vecchio *, che, abbraceiatola e preso anima, 


1 Comune carnagione. 


2 Vecchio e il caso retto ; modo ambiguo. 
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fatto gli occhi tondi con la luce in mez- 
z, mostra con lo alzare le ciglia e in- 
crespar Ja fonte, in un tempo medésimo, € 
forza e paura; pure, mirando gli Apdstoli 
fiso, pare che, sperando in loro, faccia animo 
a sé stesso. Evvi una fémmina fra molte, la 
quale é principale figura di quella tavola , 
che, inginocchiata dinanzi a quelli, voltando 
la testa a loro e con |’atto delle braccia 
verso lo spiritato, mostra la miseria di colui; 
oltra che gli Apdstoli, chi ritto e chi a se- 
dere , ed altri ginocelioni, mostrano avere 
grandissima eompassione di tanta disgrazia. 
E, nel vero, egli vi feee figure e teste, oltra 
ta bellezza stfaordinarta, tanto nuove,. varce 
e belle, che si fa giudizio eomune dagli ar 
téfici che quest’ épera, fra tante quante egti 
ne fece, sia la pid celebrata, la pia bella e 
la pid divina. Avvengaché ‘ ehi vuoal cond- 
scere 6 mostfare in pittura Cristo trasfiguy 
rato alla divinita, lo guardi io quest’ opera, 
nella quale egli lo feee sopra questo mon- 


¢ Inusitato. 
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te, diminuito in un’aria lucida, con Mose ed 
Elia, che, alluminati da una chiarezza di 
,splendore, si fanno au nel lume suo. Sono 
in terra prostrati Pietro, Jacopo e Giovanni 
in varie e belle attitidini; chi ha a terra il 
capo, e chi, con fare * ombra agli oeehi con 
le mani, si difende da’ raggi e dalla immensa 
luce dello splendore di Cristo. 


/ 
. Vasari. 


’ Troppi fare. 


La Calunnia. 


Dipinse egli nella destra banda a sedere 
un uomo con orecchie lunghissime , simi- 
glianti a quelle di Mida, in atto di pérgere 
Ja mano alla Caluonia, che di lontano s’in- 
viava verso di lui. Stavangli attorno due 
donnicciuole, ed érano, s’io non erro, l’ Igno- 
ranza e la Sospezione ‘. Dall’ altra parte ve- 
nia la Galunnia, tutta adorna e lisciata, che, 
nel fiero aspetto e nel portamento della per- 
sona , ben palesava lo sdegno e la rabbia * 
ch’ ella chiudeva nel cuore. Portava nella si- 
nistra una fiaccola, e con l’altra mano stra- 
scinava per la zazzera un gidvane, il quale, 
elevando * le mani al cielo, chiamava.ad 
alta voce gli Dii per testimoni della propria 
innocenza, Facévale scorta una figura squal- 


' Per farla donna, disse forse sospezione; potea dif- 
fidenza. | 

* Della calunnia meglio rabbia che sdegno. 

* Comune levando, 
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lida e lorda, vivace ed acuta nel guardo, nef 
resto simigliantissima ! ad un tisico mar- 
cio ; e facilmente ravvisavasi per I’ Invidia. 
Poco meno che al pari della Galunnia éranvi 
alcune fémmine, quasi damigelle e compa- 
gne , il cui ufficio era imitare e métter su * 
la signora, acconciarla, abbellirlas e s’ inter- 
pretava che fdssero la Doppiesza e le Insi- 
die. Dopo a tutti, veniva il Pentimento, colmo 
di dolore, rinvolto in laeero bruno, il quale, 
addietro volgéndosi, scorgea venir da lungi 
la Verita , non meno allegra che modesta , 
né meno modesta che bella. Con questa ta- 
vola scherzd Apelle sopra le proprie scia- 
gure, mnostrandosi egualmente valoroso scrit- 
tore e bizzarro ® poeta in esprimere favolosa- 


mente i veri effetti della calunnia. 
Dati. 


' Comune somigliantissima, 
* Aizzarla. 
+ Meglio che dizzarro, umaginoso, 
38 
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ELENCO DEGLI AUTORI 


NICCOLO TOMMASEO 
SALOMONE, LACOPO APOSTOLO, AMBROGIO , GREGORIO, 
CASSIODORO , S. TOMASO , CICERONE, 

CENTO NOVELLE ANTICHE, BOCGACCIO, CAVALCA, 
SACCHETTI, PASSAVANT1, PANDOLFINI, BELCARI, 
MACHIAVELLI , GUICCIARDINI, DELLA CASA, BALDI , 
GIAMBULLABI , SPERON SPERONI , TASSO, GUARINI, 
SEGNERI, GIGLI, GOZZI, ALFIERI, CASTIGLIONE, 
GELLI , FIRENZUOLA, ROBERTI, CARO, ESOPO , 
BARTOLI, BONFADIO, COSTANZO, GALILEI, ALGAROTTI, 
RONCIONI, VILLANI, COLLENUCCIO , PORZIO , 
BEMBO , PARUTA, NARDI, DAVILA, 
BENTIVOGLIO , DANTE, GELLA , CAVALCANTI , DENINA, 
PALMIERI, BOTERO, REDI, SALVINI , ZANOTTE, 
RONDINELLI , CHIABRERA, MAPFEI, PARINI, VIVIANI, 
MAGALOTTI, BALDINUCCI, DATI, ALBERTI, 

L. DA VINCI, VASABI. 
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